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থসশে ৩ – থোোয় অবিবাসে েরদবে .............................................................................. 43 

Session 4 - Understanding changes linked to working abroad ..................................... 53 
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Session 2 - Recruitment system in Bangladesh ............................................................... 76 

থসশে- ২ বাাংলাদেদশর অবিবাসে বেদয়াগ বযবস্থা ............................................................. 76 

Session 3 - Prevention mechanisms ................................................................................. 89 



 
 

3 
 

থসশে ৩- প্রবতদরাধ পদ্ধবত .................................................................................................. 89 

Session 4 - Employment contract ..................................................................................... 91 

থসশে ৪ – েম েসাংস্থাে িুক্তি .................................................................................................. 91 

Challenge Yourself .............................................................................................................. 96 

বেদজদে িযাদলঞ্জ েরুে ...................................................................................................... 96 

MODULE 3. IRREGULAR MIGRATION ................................................................................................... 98 

মবিউল ৩। অবেয়বমত অবিবাসে .................................................................................................. 98 

Session 1 - Irregular migration and human trafficking .................................................. 98 

থসশে ১ অবেয়বমত অবিবাসে এবাং মােব পািার .............................................................. 98 

Session 2 - Human trafficking and smuggling ............................................................. 104 

থসশে ২ – মােব পািার এবাং থিারািালাে ......................................................................... 105 

Session 3 - Vulnerabilities of migrant workers ............................................................ 109 
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Foreword 
 
Your decision to work abroad is like every other decision in your life: make sure you know your goal 
and how to get there. The ability to earn bigger salaries when working abroad sounds very attractive. 
However, the decision to migrate elsewhere or to stay in Bangladesh is not an easy one, and you need 
practical preparations and a good plan for moving to a new country while preventing your worries 
turning into reality.  
 

িূবমো 

আপনার বিক্ষেক্ষে কাজ করার বসদ্ধান্তটি আপনার জীিক্ষনর অনযানয বসদ্ধাক্ষন্তর মক্ষ াই: আপনার বনক্ষজর 

লেয এিং সসখাক্ষন কীভাক্ষি সপ ৌঁছক্ষিন এ বিষক্ষে বনশ্চি  হক্ষে বনন। বিক্ষেক্ষে কাজ কক্ষর সিবে ইনকাম 

করািা খুি আকষ ষণীে িক্ষল মক্ষন হে। যাইক্ষহাক, বিক্ষেক্ষে যাওো অথিা িাংলাক্ষেক্ষে থাকা যাওো এ বিষক্ষে 

বসদ্ধান্ত সনওো সহজ কাজ নে এিং একটি ন ুন সেক্ষে যাওোর জনয যখন আপনার িাস্তিসম্ম  প্রস্তুব  

এিং একটি ভাল পবরকল্পনা থাকক্ষি  খন আপনার সিবকছু পবরস্কার হক্ষে যাক্ষি। 
 
This Handbook on pre-emigration training and orientation for migrant workers is prepared by the 
International Centre for Migration Policy Development (ICMPD) as part of the project “Improving 
Migration Management in the Silk Routes Countries” supported by the European Union. It provides 
you with the information you need and to help you make a well-informed decision about working 
abroad.  
 

ইউক্ষরাপীে ইউবনেক্ষনর সহাে াে "বসল্ক রুি সেক্ষে অবভিাসন িযিস্থাপনা উন্নেন" প্রকক্ষল্পর অংে 

বহক্ষসক্ষি ইন্টারনযােনাল সসন্টার ফর মাইক্ষেেন পবলবস সেক্ষভলপক্ষমন্ট (আইবসএমবপবে) ক ত ষক 

অবিবাসী শ্রবমেদের প্রাে-অবিবাসে প্রবশক্ষণ এবাং ওবরদয়দেশদের উপর এই িযান্ডবুেটট 

ত বর করা হক্ষেক্ষছ। এটি আপনাক্ষক প্রক্ষোজনীে  থয প্রোন করক্ষি এিং বিক্ষেক্ষে কাজ করার িযাপাক্ষর 

আপনাক্ষক সিবকছু সজক্ষন িকু্ষে একটি ভাক্ষলা বসদ্ধান্ত েহণ করক্ষ  সহে া করক্ষি।  
 
The Handbook contains information about several topics to help Bangladeshis who are interested in 
working abroad. It contributes to the process of preparing you in advance to make informed decisions 
regarding migration, to craft your path towards safe migration, and to avail yourself of the best terms 
and conditions in working and living overseas. The handbook focuses on information needed by 
workers who have not yet decided to migrate.  
 

হযান্ডিকুটিক্ষ  বিক্ষেক্ষে কাজ করক্ষ  আেহী িাংলাক্ষেেীক্ষের সহাে া করার জনয সিে কক্ষেকটি বিষে 

সম্পবকষ   থয রক্ষেক্ষছ। এটি আপনাক্ষক অবভিাসক্ষনর বিষক্ষে অিবহ  বসদ্ধান্ত েহণ, বনরাপে 

অবভিাসক্ষনর বেক্ষক আপনার পথ ত বরক্ষ  সহাে া এিং বিক্ষেক্ষে কাজ করার এিং জীিনযাপক্ষনর 

সক্ষি ষাত্তম পন্থা অজষক্ষনর জনয আপনাক্ষক আগাম প্রস্তুব েহণপ্রশ্চিোে অিোন রাখক্ষি। হযান্ডিকুটিক্ষ  

শ্রবমকক্ষের প্রক্ষোজনীে  ক্ষথযর উপর সজার সেো হক্ষেক্ষছ   যারা এখক্ষনা অবভিাসন করার বসদ্ধান্ত েহণ 

কক্ষরনবন।  
 
In this handbook, you will find information about factors to consider in deciding to seek employment 
overseas; how and why to take into consideration your family; advice on how to select a destination 
country or a recruitment agency; “dos and don’ts” on overseas works; the safe, regular and orderly 
migration from Bangladesh; and the risks or dangers and consequences of irregular migration, illegal 
recruitment, trafficking of human beings, smuggling of people, and related issues and challenges. A 
special section is covering the particularities of domestic care, high skilled workers, and women in the 
migration process.  
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এই হযান্ডিুক্ষক, আপবন বিক্ষেক্ষে কম ষসংস্থান সখা োঁজার বসদ্ধান্ত সনওোর বিষেগুবল সম্পক্ষকষ  থয পাক্ষিন; 

বকভাক্ষি এিং সকন আপনার পবরিারক্ষক বিক্ষিচনা করক্ষ  হক্ষি; বকভাক্ষি একটি গন্তিয সেে িা 

বরকর রুিক্ষমন্ট এক্ষজশ্চি বনি ষাচন করক্ষ  হে সস সম্পক্ষকষ উপক্ষেে; বিক্ষেেী কাক্ষজর সেক্ষে “করনীে এিং 

করনীে নে" ; িাংলাক্ষেে সথক্ষক বনরাপে, বনেবম  এিং সুেতঙ্খল অবভিাসন; এিং অবনেবম  অবভিাসন, 

অবিধ বনক্ষোগ, মানি পাচার, মানুষ পাচার, এিং সংবিষ্ট বিষে এিং চযাক্ষলক্ষের েুোঁ বক িা বিপে এিং 

ফলাফল সমুহ সম্পক্ষকষ জানক্ষ  পারক্ষিন। এখাক্ষন একটি বিক্ষেষ বিভাগ হক্ষলা  গতহস্থালীর যত্ন, উচ্চ েে 

কমী এিং মাইক্ষেেন প্রশ্চিোক্ষ  মবহলাক্ষের বিক্ষেষত্বগুবল  ুক্ষল ধরা হক্ষেক্ষছ।  
 
As deciding to work abroad requires adjustments of work and life attitude, we encourage you to read 
this handbook and, if possible, to take advantage of the possibility to participate in one of the PEOS 
classes offered by relevant government agencies or the Migrant Resource Centres (MRCs). Once this 
training is completed, we are confident it will help you to make an informed decision with realistic 
expectations, self-knowledge, and a good plan to work abroad. 
 

বিক্ষেক্ষে কাজ করার বসদ্ধান্ত সনওোর সাক্ষথ সাক্ষথ বিক্ষেক্ষের কাজ এিং বিক্ষেে জীিক্ষনর আচার িযিহাক্ষরর 

সাক্ষথ সামেসয প্রক্ষোজন, আমরা আপনাক্ষক এই হযান্ডিুকটি পড়ক্ষ  উৎসাবহ  করবছ এিং যবে সম্ভি হে 

 ক্ষি সরকার অথিা অবভিাসী  থয সকক্ষের বপইওএস ক্লাক্ষসর একটিক্ষ  অংে সনওোর সকু্ষযাগ বনক্ষ  

উৎসাবহ  কক্ষরবছ।এই প্রবেেণটি সেষ হক্ষে সগক্ষল, আমরা বিশ্বাস কবর সয এটি আপনাক্ষক িাস্তিসম্ম  

প্র যাো, স্ব-জ্ঞান এিং বিক্ষেক্ষে কাজ করার জনয একটি ভাল পবরকল্পনা সহ একটি সটিক বসদ্ধান্ত বনক্ষ  

সহাে া করক্ষি। 
 
This handbook is an evolving document that will be expanded or updated regularly when new 
information, policy, programmes or services are available as relevant to Bangladesh. All information 
within this handbook is accurate at the time of publication but may be subject to change. 
 

এই হযান্ডিকুটি একটি বিিব ষ  নবথ যা বনেবম ভাক্ষি প্রসাবর  অথিা আপক্ষেি করা হক্ষি যখন 

িাংলাক্ষেক্ষের সাক্ষথ সম্পবকষ  ন ুন  থয, নীব , সপ্রাোম িা পবরক্ষষিা পবরি ষন হক্ষি। এই হযান্ডিুক্ষকর 

মক্ষধয থাকা সমস্ত  থয প্রকাক্ষের সমে সটিক,  ক্ষি এটি পবরিব ষ  হক্ষ  পাক্ষর। 
Acknowledgements  
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প্রাবি স্বীোর 

এই প্রবেেণ হযান্ডিুকটি মাইক্ষেেন ইসুযক্ষ  কাজ করা আইবসএমবপবে স্টাফক্ষের দ্বারা ত বর করা 

হক্ষেক্ষছ, এক্ষ  অন্তভুষক্ত বিবভন্ন বিষেগুক্ষলা বিক্ষেষজ্ঞক্ষের সাক্ষথ পরামে ষ কক্ষর সনো হক্ষেবছল, বিক্ষেষ কক্ষর 

বমক্ষসস মাইহালা মাক্ষ ই। বপোর বরবভউোরগুবলক্ষ  আইবসএমবপবে অবফসার সযমন কাবি 

সকাঅবেষক্ষনির, এমআরবস সকা-অবেষক্ষনির এিং কাউক্ষিলর এিং ঊর্ধ্ ষ ন এিং মাি পয ষাক্ষের সরকারী 

কম ষক ষাগণ অন্তভুষক্ত বছক্ষলন। 
 
About ICMPD  
 
The International Centre for Migration Policy Development (ICMPD) is an international organisation 
with 18 Member States and more than 250 staff members. Active in more than 90 countries 
worldwide, it takes a regional approach in its work to create efficient cooperation and partnerships 

https://www.icmpd.org/about-us/member-states/
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along migration routes. Priority regions include Africa, Central and South Asia, Europe and the Middle 
East. Its three-pillar approach to migration management – structurally linking research, migration 
dialogues and capacity building – contributes to better migration policy development worldwide. The 
Vienna-based organisation has a mission in Brussels, a regional office in Malta and project offices in 
several countries. ICMPD receives funding from its Member States, the European Commission, the UN 
and other multilateral institutions, as well as bilateral donors. Founded in 1993, ICMPD holds UN 
observer status and cooperates with more than 700 partners, including EU institutions and UN 
agencies. 
 

আইবসএমবপবি সম্পদেে  

ইন্টারনযােনাল সসন্টার ফর মাইক্ষেেন পবলবস সেভলপক্ষমন্ট (আইবসএমবপবে) একটি আন্তজষাব ক 

সংস্থা সযখাক্ষন ১৭ টি সেসয সেে এিং ২৫০ এর সিবে স্টাফ রক্ষেক্ষছ। বিশ্বিযাপী ৯০ টিরও সিেী সেক্ষে 

সশ্চিে রক্ষেক্ষছ, মাইক্ষেেন রুিগুবলক্ষ  েে সহক্ষযাবগ া এিং অংেীোবরত্ব ত বর করক্ষ  আঞ্চবলক 

েতটষ্টভবি বনক্ষে কাজ কক্ষর থাক্ষক। অোবধকার বভবত্তক্ষ  এই অঞ্চল গুবলর মক্ষধয আবিকা, মধয ও েবেণ 

এবেো, ইউক্ষরাপ এিং মধয প্রাচয অন্তভুষক্ত। মাইক্ষেেন মযাক্ষনজক্ষমন্ট এর সেক্ষে এর শ্চে-স্তক্ষম্ভর েতটষ্টভবি 

রক্ষেক্ষছ - কািাক্ষমাগ ভাক্ষি গক্ষিষণা, মাইক্ষেেন সংলাপ এিং েে া িতশ্চদ্ধ – যা বিশ্বিযাপী মাইক্ষেেন নীব  

উন্নেক্ষন অিোন রাখক্ষছ। বভক্ষেনা-বভবত্তক এই সংস্থাটির ব্রাক্ষসলক্ষস একটি বমেন রক্ষেক্ষছ, মাল্টাে এর 

একটি আঞ্চবলক অবফস এিং সিে কক্ষেকটি সেক্ষে প্রকল্প অবফস রক্ষেক্ষছ। আইবসএমবপবে  ার সেসয 

সেেগুবল, ইউক্ষরাপীোন ইউবনেন কবমেন, ইউএন এিং অনযানয িহুপাবেক সংস্থাগুবলর পাোপাবে 

বদ্বপাবেক ো াক্ষের কাছ সথক্ষক  হবিল েহণ কক্ষর। এটি ১৯৯৩ সাক্ষল প্রব টি  হে, আইবসএমবপবে 

ইউএন পয ষক্ষিেক্ষকর ময ষাো ধারন করক্ষছ এিং ইইউ সংস্থা এিং ইউএন এক্ষজশ্চি সহ ৭০০ টিরও সিবে 

অংেীোরক্ষের সাক্ষথ সহক্ষযাবগ া করক্ষছ। 
 
Mission of ICMPD 
Making migration and mobility of people orderly, safe, and regular, including through the 
implementation of planned and well-managed migration policies. 
 

আইবসএমবপবি এর বমশে 
 

সু-পবরকবল্প  এিং সু-পবরচাবল  মাইক্ষেেন নীব  িাস্তিােক্ষনর মাধযক্ষম মানুক্ষষর অবভিাসন এিং 

গব েীল াক্ষক সুেতঙ্খল, বনরাপে এিং বনেবম  করা। 
 
About Migrant Resource Centres Bangladesh 
 
Migrant Resource Centres in Bangladesh are structures with multiple roles under the supervision of 
the Ministry of Expatriates Welfare and Overseas Employment (MEWOE) and integrated within the 
Bureau of Manpower, Employment and Training (BMET), and District Employment and Manpower 
Office (DEMO). 
 

অবিবাসী তেয থেন্দ্র বাাংলাদেশ সম্পদেে ধারো  

অবভিাসী  থয সকেগুবল হক্ষলা িহুমুখী কায ষিক্ষমর একটি কািাক্ষমা যা প্রিাসী কলযাণ ও তিক্ষেবেক 

কম ষসংস্থান মন্ত্রণালক্ষের  ত্ত্বািধাক্ষন এিং জনেশ্চক্ত, কম ষসংস্থান ও প্রবেেণ িুযক্ষরা (বিএমইটি), এিং 

সজলা কম ষসংস্থান ও জনেশ্চক্ত অবফস (সেক্ষমা) এর সাক্ষথ একীভূ  হক্ষে কাজ কক্ষর।  
The mission of MRCs 
 
The MRCs are functional, effective, responsive, reliable, and trusted information providers within the 
government of Bangladesh, able to provide accurate, timely, and comprehensive information and 
advice to aspiring migrants and their families. 

https://www.icmpd.org/about-us/member-states/
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এমআরবস এর বমশেঃ  

এমআরবস হক্ষলা িাংলাক্ষেে সরকাক্ষরর কম ষপবরবধর মক্ষধয কায ষকরী, কাক্ষয ষাপক্ষযাগী, প্রব শ্চিোেীল, 

বনভষরক্ষযাগয এিং বিশ্বস্ত  থয সরিরাহ করা, অবভিাসী এিং  াক্ষের পবরিারক্ষক সটিক, সমক্ষোপক্ষযাগী, 

এিং বিস্তাবর   থয এিং পরামে ষ প্রোন করক্ষ  সেম। 
The functions of MRCs:  
 

 Serve as a one-stop information hub on migration-related matters  

 Act as a referral platform or structure for other needs and services of migrants and their families 

 Provide counselling and guidance to prospective and departing migrants  

 Conduct capacity building and training both for government officers and for potential migrants 

 Conduct research and develop information, education and knowledge materials 

 Engage with various stakeholders at the national and local level 

 Ensure regular monitoring and evaluation of related activities 
 

এমআরবস এর োয েিমসমূিঃ 

 মাইক্ষেেন সম্পবকষ  বিষেগুবলক্ষ  ওোন স্টপ  থয সসিা সকে বহক্ষসক্ষি কাজ কক্ষর।  

 অবভিাসী এিং  াক্ষের পবরিাক্ষরর অনযানয প্রক্ষোজন এিং পবরক্ষষিার জনয সরফাক্ষরল প্ল্যািফম ষ 

িা কািাক্ষমা বহসাক্ষি কাজ কক্ষর।  

 সম্ভািয এিং প্রস্থানকারী অবভিাসীক্ষের পরামে ষ ও বেক-বনক্ষেষেনা সরিরাহ কক্ষর।  

 সরকারী কম ষক ষা এিং সম্ভািয অবভিাসী উভক্ষেরই েে া িতশ্চদ্ধ এিং প্রবেেণ পবরচালনা কক্ষর।  

 গক্ষিষণা পবরচালনা এিং  থয, বেো এিং জ্ঞাক্ষনর উপকরণ সমুহ ত রী করা ।  

 জা ীে এিং স্থানীে পয ষাক্ষে বিবভন্ন সস্টকক্ষহাল্ডারক্ষের অন্তভুষশ্চক্ত।  

 প্রাসবিক কায ষিক্ষমর বনেবম  পয ষক্ষিেণ এিং মূলযােন বনশ্চি করণ। 
 
Disclaimer 
The designations employed in this publication do not imply the expression of any opinion whatsoever 
on the part of the EU or ICMPD concerning the legal status of any country, area or territory, of its 
authorities, or concerning the delimitation of its frontiers. Reference to names of firms and 
commercial products and processes does not imply their endorsement by the EU or ICMPD and any 
failure to mention a particular firm, commercial product or process is not a sign of disapproval. 
This handbook is intended to be a resource for informational purposes only and cannot be counted as 
a legal advice or instruction. 
 

োয়বদ্ধতা 
 

এই প্রকােনাে বনযুক্ত পেবি ইইউ িা আইবসএমবপবের পে সথক্ষক সয সকানও সেে, অঞ্চল িা  ার 

ক ত ষপক্ষের অঞ্চল িা  ার সীমাক্ষন্তর সীমানা সম্পবকষ , আইন সম্পবকষ  অিস্থা সম্পক্ষকষ সয সকানও 

ম  প্রকাক্ষের ইবি  সেে না। সংস্থাগুবল এিং িাবণশ্চজযক পণয এিং প্রশ্চিোগুবলর নাম উক্ষেখ ইইউ িা 

আইবসএমবপবে দ্বারা  াক্ষের অনুক্ষমােক্ষনর ইবি  সেে না এিং সকানও বনবেষষ্ট ফাম ষ, িাবণশ্চজযক পণয িা 

প্রশ্চিো উক্ষেখ করক্ষ  সকানও িযথ ষ া অস্বীকত ব র লেণ নে। 
 

এই হযান্ডিকুটি সকিল  ক্ষথযর উৎস বহক্ষসক্ষি ত বর করা হক্ষেক্ষছ এিং এটি সকান আইনী পরামে ষ িা বনক্ষেষে 

বহসাক্ষি গণনা করা যাক্ষিনা।  
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Abbreviations  
 
BAIRA   Bangladesh Association of International Recruiting Agencies 
BOESL  Bangladesh Overseas Employment and Services Limited 
BMET               Bureau of Manpower, Employment and Training 
DEMO                District Employment and Manpower Office 
ICMPD            International Centre for Migration Policy Development 
IMT  Institute of Marine Technology  
MOFA  Ministry of Foreign Affairs 
MOHA  Ministry of Home Affairs 
MoED  Ministry of Education 
MoEWOE  Ministry of Expatriates’ Welfare and Overseas Employment 
MRC  Migrant Resource Centre 
PDOS  Pre-departure training and orientation for migrant workers 
PEOS  Pre-emigration training and orientation for migrant workers 
PKB  Probashi Kallayan Bank 
PRA  Private Recruitment Agency 
RPL   Recognition of Prior Learning 
TK.   Bangladeshi taka – local currency 
TTC   Technical Training Centre 
USD  United States Dollar 
WEWB  Wage Earners’ Welfare Board 
 
 

সংক্ষেপণ সমুহঃ  

িােরা    িাংলাক্ষেে এক্ষসাবসক্ষেেন অফ ইন্টারনযােনাল বরকর রুটিং এক্ষজশ্চি 

সিাক্ষেক্ষসল   িাংলাক্ষেে ওভারবসজ এমপ্ল্েক্ষমন্ট এন্ড সাবভষক্ষসস বলবমক্ষিে 

বিএমইটি  িুযক্ষরা অফ মযানপাওোর, এমপ্ল্েক্ষমন্ট এন্ড সেবনং 

সেক্ষমা    বেবিক্ট এমপ্ল্েক্ষমন্ট এন্ড মযানপাওোর অবফস 

আইবসএমবপবে  ইন্টারনযােনাল সসন্টার ফর মাইক্ষেেন পবলবস সেক্ষভলপক্ষমন্ট 

আইএমটি   ইনবস্টটিউি অফ সমবরন সিকক্ষনালশ্চজ  

এমওফা   পররাষ্ট্র মন্ত্রণালে 

এমএইচএ   স্বরাষ্ট্র মন্ত্রণালে 

এমওইবে   বেো মন্ত্রণালে 

এমওইেবিউ ই   প্রিাসী কলযাণ ও তিক্ষেবেক কম ষসংস্থান মন্ত্রণালে 

এমআরবস   অবভিাসী  থয  সকে 

বপবেওএস   অবভিাসী শ্রবমকক্ষের জনয প্রাক-প্রস্থান প্রবেেণ এিং ওবরক্ষেক্ষন্টেন 

বপইওএস   প্রাক-অবভিাসন প্রবেেণ এিং অবভিাসী শ্রবমকক্ষের জনয ওবরক্ষেক্ষন্টেন 

বপক্ষকবি   প্রিাবে কলযান িযাংক 

বপআরএ   প্রাইক্ষভি বরকর রুিক্ষমন্ট এক্ষজশ্চি 

আরবপএল   বেেক্ষণর পূক্ষি ষ স্বীকত ব  

িাকা    িাংলাক্ষেেী িাকা - স্থানীে মদু্রা 

টিটিবস    সিকবনকযাল সেবনং সসন্টার 

ইউএসবে   মাবকষন েলার 

েিলুইেিলু বি   ওক্ষেজ আরনার কলযান সিােষ 
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Introduction to the handbook 
 
Target audiences  
 
This training handbook is intended for use during training courses being taught before the migrant 
worker decided to leaves the country to work abroad.  
Target participants may include: 

 TVET graduates who are looking to have an overseas job offer 

 present TVET learners who are considering to go abroad to acquire a job after completing the 
course 

 would-be migrants who are in the process of applying for jobs abroad or entering into the 
recruitment processes 

 family members of would-be migrants. 
 
In a broader perspective, this training handbook also targets the general people to foster a common 
understanding among them regarding safe, regular and orderly migration process. 
 

হযান্ডিুক পবরবচব  
 

এই িযান্ডবুেটট যাদের উদেদশয েরা িদয়দে  
 

এই প্রবেেণ পুশ্চস্তকা িা হযান্ডিুকটি প্রবেেণ সকাস ষ চলাকালীন সমে িযিহাক্ষরর উক্ষেক্ষেয করা হক্ষেক্ষছ 

যখন অবভিাসী শ্রবমক সেে সছক্ষড় বিক্ষেক্ষে কাজ করার বসদ্ধান্ত সনওোর আক্ষগ। 

যারা সম্ভািয অংেেহণকারী বহসাক্ষি অন্তভুষক্ত হক্ষিনঃ  

  টিবভইটি েযাজকু্ষেি যারা বিক্ষেেী চাকুরী বনক্ষে যাক্ষেন।  

 ি ষমান টিবভইটি বেোথী যারা সকাস ষ সম্পন্ন করার পক্ষর চাকরী বনক্ষে বিক্ষেক্ষে যাওোর কথা 

বিক্ষিচনা করক্ষছন।   

 বযবন বিক্ষেক্ষে চাকবরর জনয আক্ষিেন কক্ষরক্ষছন িা বনক্ষোগ প্রশ্চিোক্ষ  প্রশ্চিোধীন রক্ষেক্ষছন এিং 

বযবন অবভিাসী হক্ষিন। 

 অবভিাসী পবরিাক্ষরর সেসযরা। 

সাবি ষকভাক্ষি, এই প্রবেেণ হযান্ডিুক সাধারন মানুক্ষষর মক্ষধয ও বনরাপে, বনেবম  এিং সুেতঙ্খল 

মাইক্ষেেন প্রশ্চিো সম্পবকষ  জ্ঞান িতশ্চদ্ধ এিং পবরচয ষা বিষেক্ষক লেয কক্ষর করা হক্ষেক্ষছ।  
 
Aims and objectives  
 
The overall objective of this handbook is to assist prospective migrants in making informed decisions 
about migration and to provide them with information on safe, regular and orderly migration and on 
the dangers and consequences of irregular migration, illegal recruitment, trafficking of human beings, 
smuggling of people, and related issues and challenges.  
 
By developing this handbook and delivering training courses for would-be migrant workers, the 
Ministry of Expatriates’ Welfare and Overseas hopes to: 

 promote safe and legal labour migration, and 

 reduce exploitation and abuse of migrant workers.  
 

Moreover, this training course aims to: 
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 make you understand the multiple dimensions and faces (PROs and CONs) of migration 
involving the individual, family, and community; 

 offer room for self-reflection and analysis on your readiness in leaving; 

 provide you with information about the legal process of labour migration from Bangladesh. 
 

লক্ষয ও উদেশয  
 

এই হযান্ডিুক্ষকর সামবেক উক্ষেেয হক্ষলা বিক্ষেে গমন ইেুক্ষের অবভিাসন সংিান্ত  থয প্রোন এিং 

মাইক্ষেেন সম্পক্ষকষ অিবহ  বসদ্ধান্ত েহক্ষণ সহে া করা এিং  াক্ষের বনরাপে, বনেবম  ও সুেতঙ্খল 

অবভিাসন এিং অবনেবম  অবভিাসন, অবিধ বনক্ষোগ, মানি পাচার ও সচারাচালান সম্পবকষ  সমসযা 

ও চযাক্ষলে সম্পবকষ  বিপে ও পবরণব  সম্পবকষ   থয সরিরাহ করা। 

 

এই হান্ডিুক ত বর করা হক্ষেক্ষছ অবভিাসী কমীক্ষের প্রবেেণ প্রোন করার জনয, প্রিাসী কলযাণ ও 

তিক্ষেবেক কম ষসংস্থান মন্ত্রণালযক্ষের প্র যাো হক্ষলা:  

 বনরাপে ও তিধ শ্রম অবভিাসন বনশ্চি  করা এিং 

 অবভিাসী শ্রবমকক্ষের সোষণ ও বনয ষা ন হ্রাস করা। 
 

উপরন্তু, এই প্রবেেণ সকাক্ষস ষর লেয: 

 অবভিাসন এর বিবভন্ন মাো ও পবরবচব ( খুোঁটিনাটি সমহু) এিং িযাশ্চক্ত, পবরিার ও কবমউবনটি 

সম্পক্ষকষ আপনাক্ষক িুেক্ষ  সহে া করা।  

 চক্ষল যাওোর সমে আপনার প্রস্তুব  বিষক্ষে আপনাক্ষক স্বে ধারণা সেো ক  

 িাংলাক্ষেে সথক্ষক শ্রম অবভিাসক্ষনর আইবন প্রশ্চিো সম্পক্ষকষ আপনাক্ষক  থয প্রোন করা।  
 
PEOS can be conducted through:  
 
1. Face to face (classroom style) classes where departing migrants will go at the PEOS venue and 
have face-to-face discussions with the PEOS trainer. The venue can be the MRC premises, the offices 
of the government ministries or agencies, or other public places that are accessible, secure, and 
convenient for the migrant workers.  
 
In Bangladesh, the providers of PEOS are: 

 Ministry of Expatriates’ Welfare and Overseas Employment, through the Bureau of 
Manpower, Employment and Training; 

 Migrant Resource Centres http://mrc-bangladesh.org/ 

 Accredited recruitment and employment agencies, especially the legitimate and ethical 
recruiters. 

 Technical Training Centres 
 
Information about where and when the PEOS are organised are available at http://mrc-
bangladesh.org/. 
 

বপইওএস সয ভাক্ষি পবরচাবল  হক্ষ  পাক্ষর: 

 

১। মুক্ষখামুবখ িা সরাসবর (সশ্রবণকক্ষের স্টাইল) ক্লাস সযখাক্ষন চলক্ষি প্রস্থানকারী প্রিাসীরা সসই বপওএস 

সভনুযক্ষ  যাক্ষি এিং বপইওএস প্রবেেক্ষকর সাক্ষথ সরাসবর আক্ষলাচনা করক্ষি। প্রবেেণটি এমআরবস 

প্রািণ, সরকারী মন্ত্রনালে িা এক্ষজশ্চিগুবলর কায ষালে, িা অবভিাসী শ্রবমকক্ষের জনয প্রক্ষিেক্ষযাগয, 

সুরবে  এিং সুবিধাজনক এমন অনযানয সরকারী স্থাক্ষনও হক্ষ  পাক্ষর। 

https://www.mrc.org.bd/en/
https://www.mrc.org.bd/en/
https://www.mrc.org.bd/en/
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িাংলাক্ষেক্ষে বপইওএস প্রোনকারীরা হক্ষলাঃ  

 প্রিাসী কলযাণ ও তিক্ষেবেক কম ষসংস্থান মন্ত্রণালক্ষেরজনেশ্চক্ত, কম ষসংস্থান ও প্রবেেণ 

িুযক্ষরার মাধযক্ষম।   

 অবভিাসী  থয সকেসমূহ http://mrc-bangladesh.org/  

 অনুক্ষমাবে  বনক্ষোগ এিং কম ষসংস্থান এক্ষজশ্চিগুবল, বিক্ষেষ  তিধ ও তনব ক 

বনক্ষোগকারীগণ। 

 সিকবনকযাল সেবনং সসন্টার  
 

সকাথাে এিং কখন বপইওএস সংগটি  হে সস সম্পক্ষকষ  থয জানক্ষ    http://mrc-bangladesh.org/ 

বভশ্চজি করুন।  
 
2. Online where the prospective migrant workers are given access to the PEOS portal. The 
instructions on how to create an account and take the online PEOS are provided in the introductory 
part of the course. Inside the online platform, the migrant worker can take the PEOS at a time and 
place that is most convenient for him/her, provided that an internet connection is available. The online 
version has a series of examinations that the migrant worker has to pass to get the certificate. The 
participation certificate is issued online. You can access the online version of this course at http://mrc-
bangladesh.org/. 
 

২। অেলাইে, সযখাক্ষন সম্ভািয অবভিাসী কমীক্ষের PEOS সপািষাক্ষল প্রক্ষিে করক্ষ  সেওো হক্ষি। কীভাক্ষি 

একটি অযাকাউন্ট ত বর করক্ষিন এিং অনলাইন বপইওএস সনক্ষিন সস সম্পক্ষকষ বনক্ষেষোিলী সকাক্ষস ষর 

প্রথক্ষমই সেওো হক্ষেক্ষছ।  

 

অনলাইন প্ল্যািফম ষ সথক্ষক  অবভিাসী কমীরা( নারী-পুরুষ)  াক্ষের সুবিধাজনক সমে এিং সয সকান স্থান 

সথক্ষক বপইওএস বনক্ষ  পারক্ষিন,  ক্ষি ইন্টারক্ষনি সংক্ষযাগ থাকক্ষ  হক্ষি। অনলাইন ভাস ষক্ষন অক্ষনকগুক্ষলা 

পরীোর একটি বসবরজ রক্ষেক্ষছ যা অবভিাসী কমীক্ষক পাস করক্ষ  হে। সাটিষবফক্ষকি  পাওোর জনয 

অংেেহক্ষণর সাটিষবফক্ষকি  অনলাইক্ষন প্রকাে করা হে। আপবন এই সকাক্ষস ষর অনলাইন সংস্করণটি 

www.mrc.org.bd/en/ এর মাধযক্ষম প্রক্ষিে করক্ষ  পারক্ষিন। 
 
Migration terms glossary1 
 
Migration 

Generally, migration means the movement of a person or a group of persons including refugees, 
displaced persons, economic migrants and persons moving for other purposes like joining the 
family, or to study, whatever its length, composition, and causes, either across an international 
border or within a state. 
According to the Bangladesh Overseas Employment and Migration Act, 2013, migration means the 
departure of a citizen from Bangladesh for employment in an occupation or profession in any 
foreign country. 
 

অবিবাসে ববষয়ে শব্দদোষ [১] 
 

অবিবাসে  

                                                           
1 These key terms have been taken from the International Organization for Migration (IOM), “Key Migration Terms.” 

এই মূল পেগুবল আন্তজষাব ক অবভিাসন সংস্থা (আইওএম), "মূল অবভিাসন ে ষাবে" সথক্ষক সনওো হক্ষেক্ষছ। 

https://www.mrc.org.bd/en/
http://mrc-bangladesh.org/
https://www.mrc.org.bd/en/
https://www.mrc.org.bd/en/
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সাধারণ  অবভিাসক্ষনর অথ ষ মানুক্ষষর একক িা েলগ  ভাক্ষি এক স্থান সথক্ষক অনয স্থাক্ষন স্থানন্তর হওো 

সযমন েরণাথী, িাস্তুচুয  িযশ্চক্ত, অথ ষবনব ক অবভিাসী, অনানয কারক্ষনও অবভিাসন হক্ষ  পাক্ষর সযমন 

 ার পবরিাক্ষরর সাক্ষথ সযাগ বেক্ষ , পড়াশুনার জনয, সমোে, প্রশ্চিো যাই সহাক না সকন, হক্ষ  পাক্ষর এিা 

আন্তজষাব ক পয ষাক্ষে অথিা রাক্ষষ্ট্রর মক্ষধয। 

 

িাংলাক্ষেে তিক্ষেবেক কম ষসংস্থান ও অবভিাসন আইন, ২০১৩ অনুসাক্ষর মাইক্ষেেন িলক্ষ  কম ষসংস্থাক্ষনর 

জনয িাংলাক্ষেক্ষের নাগবরক, িাংলাক্ষেে সথক্ষক বিক্ষশ্বর অনয সয সকান সেক্ষে চাকুরী িা সপোর উক্ষেক্ষে 

সেে  যাগ করা সক সিাোে। 
 
Labour migration 

Labour migration is the movement of persons from one state to another, or within their own 
country of residence, for employment purposes. Labour migration is addressed by most States in 
their migration laws. Besides, some states take an active role in regulating outward labour 
migration and seeking opportunities for their nationals abroad. 

 

শ্রম অবিবাসে 

শ্রম অবভিাসন হক্ষলা কক্ষম ষর উক্ষেক্ষেয এক রাষ্ট্র সথক্ষক অনয রাক্ষষ্ট্র িা  াক্ষের বনক্ষজক্ষের রাক্ষষ্ট্র থাকা 

িযশ্চক্তক্ষের স্থানন্তর করাক্ষক িুোেক্ষিবেরভাগ রাষ্ট্র  াক্ষের শ্রম অবভিাসনক্ষক  াক্ষের সেক্ষের অবভিাসন 

আইক্ষন পবরচাবল  কক্ষর থাক্ষক। এছাড়াও, বকছু রাষ্ট্র িবহরবিক্ষশ্ব শ্রম অবভিাসন বনেন্ত্রক্ষণ এিং বিক্ষেক্ষে 

 াক্ষের নাগবরকক্ষের জনয সকু্ষযাগ খুোঁজক্ষ  সশ্চিে ভূবমকা েহণ কক্ষর। 
 
Migrant 
The International Organization for Migration defines a migrant as any person who is moving or has 
moved across an international border or within a state, away from her/his permanent place of 
residence, regardless of: 

 the person’s legal status; 

 whether the movement is voluntary or involuntary; 

 what the causes for the movement are; or 

 what the length of the stay is. 
 

According to the Bangladesh Overseas Employment and Migration Act, 2013, “Migrant means any 
citizen of Bangladesh who has migrated to a foreign country for the purpose of overseas employment 
in any work or profession.” 
 

অবভিাসী 

ইন্টারনযােনাল অগ ষানাইক্ষজেন ফর মাইক্ষেেন এর মক্ষ , অবভিাসী হক্ষলা সসই িযাশ্চক্ত সয বনজ রাক্ষষ্ট্রর 

স্থােী িাসস্থান সথক্ষক অনয সয সকান আন্তজষাব ক সীমান্ত সপবরক্ষে স্থানান্তবর  হক্ষেক্ষছ, বনবি ষক্ষেক্ষষ িলা 

যােঃ    

 িযশ্চক্তর আইনী অিস্থাক্ষনর কারক্ষণ 

 স্থানান্তবর  বনক্ষজর ইোে অথিা অবনোে হক্ষেক্ষছ;  

 স্থানান্তর এর কারণগুবল কী; অথিা 

 থাকার তের্ঘ ষয ক । 
 

িাংলাক্ষেে তিক্ষেবেক কম ষসংস্থান ও অবভিাসন আইন, ২০১৩ অনুসাক্ষর, "অবভিাসী অথ ষ িাংলাক্ষেক্ষের সয 

সকান নাগবরক সয সকানও কাজ িা সপোে বিক্ষেেী কম ষসংস্থাক্ষনর উক্ষেক্ষেয বিক্ষেক্ষে পাবড় বেক্ষেক্ষছন।" 
 
Migrant worker  
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Migrant worker or worker means any citizen of Bangladesh who, for wages  

 is in the planning process to migrate for work or is departing to any foreign country for 
work;  

 is employed in a trade or profession in any foreign country; or 

 has returned to Bangladesh at the end of the tenure of employment or without having 
completed the tenure of employment in a trade or profession from a foreign country. 
 

অবিবাসী েমী 
 

অবভিাসী শ্রবমক িা শ্রবমক িলক্ষ  সিাোে িাংলাক্ষেক্ষের সয সকানও নাগবরকবযবন  

 কাক্ষজর জনয অবভিাসন করার পবরকল্পনা েহণ কক্ষরক্ষছন িা সকান কাজ করার জনয বিক্ষেক্ষে 

চক্ষল যাক্ষেন; 

 বিক্ষেক্ষে সয সকান িযিসা িা সপোে বনযুক্ত হক্ষেক্ষছন; অথিা 

 চাকুরীর সমোে সেষ কক্ষর অথিা িযিসা িা সপো সেষ না কক্ষরই বিক্ষেে সথক্ষক িাংলাক্ষেক্ষে বফক্ষর 

এক্ষসক্ষছন। 
 
Potential Migrant 
 
Potential migrants are those who registered themselves through the online registration system under 
BMET to start the process of migration before departure. 
 

সম্ভাবয অবিবাসী 
 

সম্ভািয অবভিাসীরা হক্ষলা যারা বিক্ষেে গমক্ষনর আক্ষগ বিএমইটি-র অধীক্ষন অনলাইক্ষন নাম বনিন্ধন 

কক্ষরক্ষছন। 
 
Returnee Migrant 
 
Returnee migrants are those who left the country for migration and return after completion of the 
period of job contract or before that. 
 

বিদর আসা অবিবাসী 
 

বফক্ষর আসা অবভিাসী িলক্ষ  যারা চাকবরর জনয সেে  যাগ কক্ষরবছক্ষলন এিং চাকুরীর চুশ্চক্তর সমোে সেষ 

হওোর পক্ষর িা  ার আক্ষগ সেক্ষে বফক্ষর এক্ষসক্ষছন। 
 
Regular Migration 
 
If a person moves from one country to another to earn money through work with a valid passport, 
valid Visa, and job contract from the employer and with manpower clearance from BMET, then that is 
called regular migration. 
 

বেয়বমত অবিবাসে  

যবে সকানও িযশ্চক্ত তিধ পাসক্ষপািষ, তিধ বভসা এিং বনক্ষোগক ষার কাছ সথক্ষক চাকরীর চুশ্চক্ত, বিএমইটি 

সথক্ষক ছাড়পে বনক্ষে কাক্ষজর মাধযক্ষম অক্ষথ ষাপাজষক্ষনর জনয এক সেে সথক্ষক অনয সেক্ষে চক্ষল যাে,  ক্ষি 

এটিক্ষক বনেবম  অবভিাসন িক্ষল।  
 
Irregular Migration 
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Irregular migration happens when a person moves from one country to another to earn money 
through work without following things - without a passport, without a valid visa, or without manpower 
clearance. A regular migrant can become irregular if he/she stays in the destination country after visa 
expiration. 
 

অবেয়বমত অবিবাসে  

অবনেবম  অবভিাসন র্ঘক্ষি যখন সকানও িযশ্চক্ত সকান শ্চজবনস অনুসরণ না কক্ষর কাক্ষজর মাধযক্ষম অথ ষ 

উপাজষক্ষনর জনয এক সেে সথক্ষক অনয সেক্ষে চক্ষল যাে - পাসক্ষপািষ ছাড়া, তিধ বভসা ছাড়াই িা বিএমইটি 

সথক্ষক ছাড়পে ছাড়া। একজন বনেবম  অবভিাসী অবনেবম  হক্ষে সযক্ষ  পাক্ষর যবে গন্তিয সেক্ষে  ার 

বভসার সমোে সেষ হক্ষে যাে এিং সস সেক্ষে বফক্ষর না আক্ষস 
 
Human Trafficking 
 
According to the Bangladesh Prevention and Suppression of Human Trafficking Act, 2012, “Human 
trafficking means the selling or buying, recruiting or receiving, deporting or transferring, sending or 
confining or harbouring either inside or outside of the territory of Bangladesh of any person for sexual 
exploitation or oppression labour exploitation or any other form of exploitation or oppression using 
threat or use of force, deception or abuse of his/her socio-economic or environmental or other types 
of vulnerability, Giving or receiving money or benefits to procure the consent of a person having 
control over him”. 
 

মােব পািার 
 

িাংলাক্ষেে মানি পাচার প্রব ক্ষরাধ ও েমন আইন, ২০১২ অনুসাক্ষর "মানি পাচাক্ষরর অথ ষ িাংলাক্ষেক্ষের সয 

সকানও অঞ্চক্ষল িা  ার িাইক্ষর বিিে িা িে, বনক্ষোগ িা েহণ, বনি ষাসন িা স্থানান্তর, সপ্ররণ িা সীমািদ্ধ 

িা আশ্রে সেওো, সয ন সোষণ িা বনপীড়ক্ষনর জনয শ্রম সোষণ িা হুমবক িা েশ্চক্ত িযিহার, প্র ারণা িা 

 ার সামাশ্চজক-অথ ষবনব ক িা পবরক্ষিেগ  িা অনয ধরক্ষণর েিু ষল ার অপিযিহার কক্ষর সোষণ িা 

বনপীড়ক্ষনর অনয সকান ধরক্ষণর জনয সম্মব  অজষক্ষনর জনয অথ ষ প্রোন িা সুবিধা েহণ বনক্ষে িযশ্চক্তর উপর 

 ার বনেন্ত্রণ সনো সক িেুাে” । 
 
Smuggling of Migrants 
 
If any person induces or assists any other person through deception and for bad intention to move, 
migrate or emigrate for work or service either inside or outside the territory of Bangladesh though 
he/she knows that such other person would be put into exploitative labour similar to practices of 
servitude or forced labour or any other form of exploitation. 
 

অবিবাসীদের পািার 

যবে সকানও িযশ্চক্ত প্র ারণার মাধযক্ষম অথিা অনয প অসৎ উেক্ষেয সকান িযশ্চক্তক্ষক স্থানান্তর, অবভিাসন 

িা কাজ অথিা চাকুরীর জনয িাংলাক্ষেক্ষের ভূখক্ষের অভযন্তক্ষর অথিা িাইক্ষর যাওোর জনয সসই িযশ্চক্তক্ষক 

প্রক্ষরাবচ  কক্ষর এিং সস জাক্ষন সয অনয িযশ্চক্তটি সোষণমূলক শ্রক্ষমর মক্ষধয পড়ক্ষি, সযমন োসত্ব িা 

জিরেস্ত শ্রম িা সোষক্ষণর অনয সকানও ধরক্ষণর অনুেীলন  ক্ষি সসিা হক্ষি অবভিাসী পাচার 
 
Migrant Distress 
 
Migrant distressed persons are those who face social, financial, physical, psychosocial losses and also 
experience the fraudulence, harassment, suffering, helplessness, and caused by embarrassment. 



 
 

15 
 

 

অবিবাসী মম েপীড়া বা মাইদেে বিদেস  
 

অবভিাসী বেক্ষিস িযশ্চক্তরা হক্ষলা, যারা সামাশ্চজক, আবথ ষক, োরীবরক, মক্ষনা-সামাশ্চজক েব র মুক্ষখামুবখ 

হন এিং এছারাও জাবলোব , হেরাবন, যন্ত্রণা, অসহােত্ব যাক্ষের জীিক্ষন র্ঘক্ষি থাক্ষক এিং বিব্র কর 

পবরবস্থব ও র্ঘক্ষি থাক্ষক।  
 
Country of origin –  
 
The country that is a source of migratory flows (regular or irregular). 
 

বেজ থেশ বা মূলদেশ বা মাতৃিূবম – 
 

সয সেেটি প্রিাসী প্রিাক্ষহর উৎস (বনেবম  িা অবনেবম ) ।  
 
Country of destination –  
 
The country of destination or a third country. In the case of return or repatriation, the receiving 
country is also the country of origin. It is also a country that has accepted to receive a certain number 
of refugees and migrants every year by presidential, ministerial, or parliamentary decisions. 
 

গন্তবয থেশ –  
 

গন্তিয সেে অথিা  ত  ীে সকান সেে। বফক্ষর আসা িা প্র যািাসন প্রসক্ষি িলক্ষ  সগক্ষল েহণকারী সেেও 

একটি মূল সেে। এটিও এমন একটি সেে যা প্রব  িছর রাষ্ট্রপব , মবন্ত্রপবরষে িা সংসেীে বসদ্ধাক্ষন্তর 

মাধযক্ষম বনবেষষ্ট সংখযক েরণাথী এিং অবভিাসী েহণ করক্ষছ। 
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Take notes 
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সনাি বলখুন  
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TRAINING MODULES 
Getting Started - Introduction to the training course 

Learning 
objectives:  

Provide an overview of how to get started and where to find various course 
components. 
You are introduced to the purpose and structure of the course. 
You are introduced to the course expectation with which you must comply. 

Learning 
Outcome: 
At the end of this 
module, you will 
be able to: 

Explain what issues the training will cover and what rules and norms the 
participants should follow 

 

থেবোং মবিউল সমুি  

সূিো – থেবোং থোস ে পবরবিবত 

বেেক্ষণর উক্ষেেয: কীভাক্ষি শুরু করক্ষিন এিং সকাক্ষস ষর বিবভন্ন উপাোন সকাথাে পাক্ষিন সস 

সম্পক্ষকষ একটি সংবেপ্ত ধারনা সেওো হক্ষেক্ষছ।  

আপবন সকাক্ষস ষর উক্ষেেয এিং কািাক্ষমার সাক্ষথ পবরবচ  হক্ষেক্ষছন।  

আপবন অিেযই সকাস ষ এর প্র যাোর সাক্ষথ পবরবচ  হক্ষেক্ষছন যা আপনাক্ষক 

অিেযই সমক্ষন চলক্ষ  হক্ষি। 

বেোর ফলাফল: 

এই মবেউলটির 

সেক্ষষ, আপবন 

সেম হক্ষিন: 

প্রবেেণটি সকান ইসুযগুবল কভার করক্ষছ  ার বিিরণ এিং সকান বনেম এিং 

নীব  সমুহ অংেেহণকারীক্ষের অনুসরণ করা উবচ   ার িযাখযা 
 

 
How to use the training handbook 
 
This handbook can be used to support the sessions or as a stand-alone resource for those interested 
in gaining an understanding of what working abroad entails. In the classroom, training materials such 
as case studies, quizzes, success stories, and group work can be included in the modules to foster 
positive learning outcomes. 
 

প্রবেেক্ষণর এই হযান্ডিুকটি কীভাক্ষি িযিহার করক্ষিন 
 

এই পুশ্চস্তকাটি সেবনং সসেন সক সহে া করার জনয িা বিক্ষেক্ষে কাজ করার সেক্ষে কী কী প্রক্ষোজনীে া 

সমুহ েরকার  ার প্রক্ষোজনীে উৎস বহসাক্ষি িযিহার করা সযক্ষ  পাক্ষর। সশ্রণীকক্ষে, প্রবেেণ উপকরণ 

সযমন সকস স্টাবে, কুইজ সমুহ, সাফক্ষলযর গল্প এিং গররুপ ওোকষ মবেউল গুবলক্ষ  অন্তভুষক্ত করা সযক্ষ  

পাক্ষর যা বেেক্ষণর জনয ইব িাচক ফল িক্ষে আনক্ষি।  
 
This handbook is not intended to be read cover-to-cover, as a manual format; it is meant to be a 
resource that you can consult as and when you need an explanation. However, it is strongly 
recommended that you read all the modules so that you understand better the challenges that you’re 
going to be facing. 
 

এই হযান্ডিকুটি মযানুোল ফরক্ষমি বহসাক্ষি কভার-িু-কভার পড়ার উক্ষেক্ষেয নে; এটি এমন একটি বরক্ষসাস ষ 

িা উৎস সযখান সথক্ষক আপবন প্রক্ষোজনীে পরামে ষ বনক্ষ  এমনবক যখন আপনার সকান বকছুর িযাখযাও 
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প্রক্ষোজন হক্ষি। যাইক্ষহাক, আপনাক্ষক েতঢ়ভাক্ষি সুপাবরে করা হক্ষলা সয আপবন সমস্ত মবেউলগুবল পডু়ন 

যাক্ষ  আপবন সয চযাক্ষলেগুবলর মুক্ষখামুবখ হক্ষেন সসগুবল আপবন আরও ভাল কক্ষর িুেক্ষ  পাক্ষরন। 
 
This handbook belongs to you, so you can take notes and underline what you find useful for you. As 
you finish each section or even each paragraph when reading this handbook, take a moment to write 
down what you've learned. Write notes in your own words because that is what you will understand.  
 

এই হযান্ডিুকটি আপনার, সু রাং আপবন সনািগুবল বনক্ষ  এিং আপনার জনয েরকারী বিষে গুক্ষলা 

আন্ডারলাইন করক্ষ  পাক্ষরন। এই হযান্ডিুকটি পড়ার সমে আপবন প্রব টি বিভাগ িা এমনবক প্রব টি 

অনুক্ষেে সেষ করার সাক্ষথ সাক্ষথ আপবন কী বেক্ষখক্ষছন  া বলখক্ষ  বকছুেণ সমে বনন। আপনার বনক্ষজর 

ভাষাে সনাি বলখুন যাক্ষ  আপবন িুেক্ষ  পারক্ষিন। 
 
Training course structure  
 
This training course includes the following four thematic modules:  
- Introduction to the training course 
- Module 1 Factors to consider before deciding to work overseas 
- Module 2 Migration process 
- Module 3 Irregular migration 
- Module 4 Specific cases of migrant workers 
- Closing the training 
 

প্রবেেণ সকাস ষ কািাক্ষমা 
 

এই প্রবেেণ সকাক্ষস ষ বনম্নবলবখ  চারটি বথমযাটিক মবেউল অন্তভুষক্ত রক্ষেক্ষছ: 

- প্রবেেণ সকাক্ষস ষর ভূবমকা 

- মবেউল ১ বিক্ষেক্ষে কাক্ষজর সেক্ষে বসদ্ধান্ত সনওোর আক্ষগ বিক্ষিবচ  বিষেগুক্ষলা  

- মবেউল ২ মাইক্ষেেন প্রশ্চিো 

- মবেউল ৩ অবনেবম  অবভিাসন  

- মবেউল ৪ অবভিাসী কমীক্ষের বনবেষষ্ট সেে সমুহ  

- প্রবেেণ এর সমাবপ্ত  
 
The four modules are focusing on different aspects of the migration. At the end of each module, a 
short quiz will evaluate your understanding of the issues discussed. Estimated times for each module 
and their sessions are provided below. 
 

চারটি মবেউক্ষল মাইক্ষেেক্ষনর বিবভন্ন বেকগুবলক্ষক  ুক্ষল ধরা হক্ষেক্ষছ। প্রব টি মবেউল সেক্ষষ, আক্ষলাবচ  

বিষেগুবল সথক্ষক একটি সংবেপ্ত কুইজ েহণ করা হক্ষি যা আপাবন ক িুক িকু্ষেক্ষছন  া মূলযােন করক্ষি। 

প্রব টি মবেউল এিং এর সসেনগুবলর জনয সম্ভািয সমেগুবল নীক্ষচ সেো হক্ষলা। 
 
Suggested training course agenda  
 
The modules contain sessions of varying lengths, and the timing for each training module in the 
training schedule is indicative. The duration can be modified depending on the particular audiences 
and specific contexts. The trainer should be planning sufficient space for interactive activities such as 
group work, role play, and other practical exercises. The draft outlined below is for one day of training. 
This can be increased to two days for more detailed discussions. 
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প্রস্তাবি  প্রবেেণ সকাক্ষস ষর এক্ষজন্ডা 
 

মবেউলগুবলক্ষ  বিবভন্ন তেক্ষর্ঘ ষযর সসেন রক্ষেক্ষছ, এিং প্রবেেক্ষণর সমেসচূীক্ষ  প্রব টি প্রবেেণ মবেউক্ষলর 

জনয সমে বনবেষ্ট করা আক্ষছ। বনবেষষ্ট সশ্রা া এিং বনবেষষ্ট প্রসক্ষির উপর বনভষর কক্ষর সমেকালটি 

সংক্ষোধন করা সযক্ষ  পাক্ষর। প্রবেেকক্ষক ইন্টাক্ষরবক্টভ শ্চিোকলাপ সযমন গররুপ ওোকষ, সরাল সপ্ল্ এিং 

অনযানয িযিহাবরক অনুেীলক্ষনর জনয পয ষাপ্ত সমক্ষে স  পবরকল্পনা করা েরকার। নীক্ষচ িবণ ষ  খসড়াটি 

এক বেক্ষনর প্রবেেক্ষণর জনয। বিস্তাবর  আক্ষলাচনার জনয এটি আরও েইু বেন িা  ার সিেী িাড়াক্ষনা সযক্ষ  

পাক্ষর। 
 
For the online version, the PEOS can be taken in two hours minimum, depending on the result of the 
examinations. For purposes of managing the PEOS, however, the period in which the PEOS can be 
completed is of a maximum of 10 days. If not completed within 10 days, the migrant worker has to 
start from the beginning.  
 

অনলাইন ভাস ষন এর জনয, বপইওএস পরীোর ফলাফক্ষলর উপর বনভষর কক্ষর নূযন ম েইু র্ঘন্টার মক্ষধয 

সনওো সযক্ষ  পাক্ষর। বপইওএস পবরচালনার উক্ষেক্ষেয,  ক্ষি, সক্ষি ষাচ্চ ১০ বেক্ষনর বপইওএক্ষসর সমোেটি 

সম্পন্ন করা সযক্ষ  পাক্ষর, যবে ১০ বেক্ষনর মক্ষধয সেষ না করা হে  ক্ষি অবভিাসী কমীর প্রথম সথক্ষক আিার 

শুরু করক্ষ  হক্ষি। 
 
Training agenda  

Module Duration Content 

Introduction to the 
training course 

15 min Session 1: Purpose and objectives of the training course 
Session 2: Key terms and facts  
Session 3: Overview of the seminar topics  

Module 1 
Factors to consider 
before deciding to 
work overseas 

1,5 hours Session 1: The decision to seek a job overseas  
Session 2: Involving the family members  
Session 3: Where to migrate  
Session 4: Understanding changes linked to working 
overseas  

Q&A SESSION 15 min Questions and answers session - module 1 

Module 2 
Migration process 

1 hour Session 1: Legal migration procedures (exit, entry, length of 
stay)  
Session 2: Recruitment system in Bangladesh  
Session 3: Prevention mechanisms 
Session 4: Employment contract 

Q&A SESSION 15 min Questions and answers session - module 2 

Module 3  
Irregular migration 

1 hour Session 1: Irregular migration and human trafficking  
Session 2: Human trafficking and smuggling  
Session 3: Vulnerabilities of migrant workers  
Session 4: How to protect yourself 

Q&A SESSION 15 min Questions and answers session - module 3 

Module 4 
Specific cases of 
migrant workers 

1 hour Session 1: Common problems experienced by migrant 
workers  
Session 2: Domestic workers  
Session 3: Skilled migrant workers  
Session 4: Migrant women  

Q&A SESSION 15 min Questions and answers session - module 4 

Closing the training 15 min Closing the training course  
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Questions and answers for all modules  
Evaluation 

 

প্রবশক্ষদণর এদজন্ডা 

মবিউল সময়  ববষয়বস্তু 

প্রবেেণ সকাক্ষস ষর 

পবরবচব  

১৫ বমবনি  সসেন ১: প্রবেেণ সকাক্ষস ষর লেয এিং উক্ষেেযসমূহ  

সসেন ২: মূল ে ষাবে এিং  থয  

সসেন ৩: সসবমনাক্ষরর বিষেগুবলর সংবেপ্তসার  

মবেউল ১  

বিক্ষেক্ষে কাজ করার 

বসদ্ধান্ত সনওোর আক্ষগ 

বিক্ষিচনা করার 

বিষেগুবল 

১,৫ র্ঘন্টা  সসেন ১: বিক্ষেক্ষে চাকবর সনওোর বসদ্ধান্ত 

সসেন ২: পবরিাক্ষরর সেসযক্ষের জবড়  করা  

সসেন ৩: সকাথাে স্থানান্তবর  হক্ষি 

সসেন ৪: বিক্ষেক্ষে কাজ করার সাক্ষথ যুক্ত পবরি ষনগুবল সিাো  

প্রশ্ন উত্তর সসেন  ১৫ বমবনি  প্রক্ষশ্নাত্তর সসেন - মবেউল ১  

মবেউল ২ মাইক্ষেেন 

প্রশ্চিো 

১ র্ঘন্টা সসেন ১: আইনী মাইক্ষেেন পদ্ধব  (প্রস্থান, প্রক্ষিে, থাকার 

সমেকাল) 

সসেন ২:  িাংলাক্ষেক্ষে বনক্ষোগ িযিস্থা 

সসেন ৩: প্রব ক্ষরাধ িযিস্থা 

সসেন ৪: কম ষসংস্থান চুশ্চক্ত  

প্রশ্ন উত্তর সসেন  ১৫ বমবনি  প্রক্ষশ্নাত্তর সসেন - মবেউল ২  

মবেউল ৩ অবনেবম  

অবভিাসন  

১ র্ঘন্টা  সসেন ১: অবনেবম  অভিাসন এিং মানি পাচার 

সসেন ২: মানি পাচার এিং সচারাচালান 

সসেন ৩: অবভিাসী শ্রবমকক্ষের েব েস্থ া 

সসেন ৪: কীভাক্ষি বনক্ষজক্ষক রো করক্ষিন  

প্রশ্ন উত্তর সসেন  ১৫ বমবনি  প্রক্ষশ্নাত্তর সসেন - মবেউল ৩  

মবেউল ৪ অবভিাসী 

কমীক্ষের বনবেষষ্ট সেে 

সমুহ 

১ র্ঘন্টা  সসেন ১ : অবভিাসী শ্রবমকরা সাধারণ  সয সমসযার অবভজ্ঞ া 

হক্ষেক্ষছ। 

সসেন ২: গতহকমী 

সসেন ৩: েে অবভিাসী কমী সমহ 

সসেন ৪: অবভিাসী মবহলারা  

প্রশ্ন উত্তর সসেন  ১৫ বমবনি  প্রক্ষশ্নাত্তর সসেন - মবেউল ৪   

প্রবেেক্ষণর সমাবপ্ত   ১৫ বমবনি  প্রবেেণ সকাস ষ সমাপ্ত  

সমস্ত মবেউল গুক্ষলার জনয প্রশ্ন এিং উত্তর এর সাক্ষথ 

মূলযােন 

 
Background resources 

 Bureau of Manpower, Employment and Training http://www.bmet.gov.bd/ 

 District Employment and Manpower Office 
 http://www.old.bmet.gov.bd/BMET/demoListAction 

 Migrant Resource Centre http://mrc-bangladesh.org/ 
 

পটিূবম বরদসাস ে 
 

জনেশ্চক্ত, কম ষসংস্থান ও প্রবেেণ িুযক্ষরা http://www.bmet.gov.bd/ 
 

সজলা কম ষসংস্থান ও জনেশ্চক্ত অবফস http://www.old.bmet.gov.bd/BMET/demoListAction 

http://www.bmet.gov.bd/
http://www.old.bmet.gov.bd/BMET/demoListAction
https://www.mrc.org.bd/en/
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অবভিাসী  থয সকে http://mrc-bangladesh.org/  
  

http://mrc-bangladesh.org/
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MODULE 1. FACTORS TO CONSIDER BEFORE DECIDING TO WORK OVERSEAS 

 
 

মবিউল ১. ববদেদশ োজ েরার আদগ ববদবিো েরার ববষয়গুবল 

 
Going abroad to work and reside means that you have to temporarily leave behind your family, friends, 
your usual lifestyle, etc. This requires thinking, weighing on pros and cons, and evaluating the situation 
before making a decision.  
 

বিক্ষেক্ষে কাজ এিং িসিাস করক্ষ  যাওোর অথ ষ এই সয আপবন সামবেকভাক্ষি আপনার পবরিার, 

িনু্ধিান্ধি, আপনার স্বাভাবিক জীিনযাো ই যাবে বপছক্ষন সফক্ষল সযক্ষ  হক্ষি, এর জনয বচন্তাভািনা করা, 

ভাক্ষলা মন্দ িাছাই করা এিং বসদ্ধান্ত সনওোর আক্ষগ পবরবস্থব  মূলযােন করা েরকার। 
 
Your decision to move or to stay is individual decisions within a family context, based on evaluations 
of a wide range of economic and noneconomic factors such as time (How long can you stay in another 
country?), distance (How far are you willing to travel for work?); and cultural differences involved (Can 
you deal with cultural differences?). The importance of each factor may vary considerably among 
individuals, and in order for you to understand this choice, a personal analysis is needed along with 
the alternatives you already have in Bangladesh.  
 

আপনার স্থানান্তর িা থাকার বসদ্ধান্ত একটি পাবরিাবরক সপ্রোপক্ষির মক্ষধয িযশ্চক্তগ  বসদ্ধান্ত, বিবভন্ন 

অথ ষবনব ক এিং অথ ষবনব ক নে এমন বিষক্ষের মূলযােক্ষনর উপর বভবত্ত কক্ষর সমে (আপবন ক বেন 

অনয সেক্ষে থাকক্ষ  পারক্ষিন?), েরূত্ব (আপবন কাক্ষজর জনয ক েরূ ভ্রমণ করক্ষ  ইেুক?); এিং এর সাক্ষথ 

জবড়  সাংস্কত ব ক পাথ ষকয (আপবন বক সাংস্কত ব ক পাথ ষকয সমাকাক্ষিলা করক্ষ  পাক্ষরন?) প্রব টি বিষক্ষের 

গুরুত্ব িযশ্চক্তর মক্ষধয উক্ষেখক্ষযাগযভাক্ষি পবরিব ষ  হক্ষ  পাক্ষর, এিং এই পছন্দটি সিাোর জনয, িাংলাক্ষেক্ষে 

আপনার বিকল্পসহ একটি িযশ্চক্তগ  বিক্ষিষণ প্রক্ষোজন। 
 
Session 1 - The decision to seek a job overseas 
 

Learning Objectives: To support well-informed migration choices through guidance and 
counselling. 

Learning Outcome: 
At the end of this 
module, you will be 
able to: 
 

- identify the steps of a migration decision; 
- weigh in the options and make an informed decision on 

whether working abroad is beneficial in your case. 
- understand the role of your family in the migration decision;  
- have more realistic aspirations and expectations about 

working in a different country. 

বেেক্ষণর উক্ষেেয  কাউক্ষিবলং এিং গাইক্ষেি এর   মাধযক্ষম সু-অিবহ  মাইক্ষেেন করক্ষ  

সহক্ষযাবগ া করা।  

বেোর ফলাফল: 

এই মবেউলটির সেক্ষষ, 

আপবন সেম হক্ষিন: 

মাইক্ষেেন প্রশ্চিোর ধাপসমুহবচবি  করা  

 বিকল্পগুবল বিক্ষিচনা করা এিং আপনার সেক্ষে বিক্ষেক্ষে কাজ করা 

উপকারী বকনা সস সম্পক্ষকষ একটি অিগ  বসদ্ধান্ত সনো। 

- মাইক্ষেেন বসদ্ধাক্ষন্ত আপনার পবরিাক্ষরর ভূবমকা;   

- বভন্ন সেক্ষে কাজ করার বিষক্ষে আরও িাস্তি আোিাে এিং প্র যাো রাখা। 
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থসশে ১ - ববদেদশ িােবর থ াোঁজার বসদ্ধান্ত 
 
Steps in deciding to move abroad 
A decision-making process can be divided into several phases. Identify the stages you are in at this 
moment. 
 

ববদেদশ যাওয়ার বসদ্ধান্ত থেওয়ার পেদক্ষপ 
 

একটি বসদ্ধান্ত েহণ প্রশ্চিো যাক্ষক বিবভন্ন পয ষাক্ষে বিভক্ত করা সযক্ষ  পাক্ষর। এই মহুকূ্ষ ষ আপবন সয পয ষাক্ষে 

আক্ষছন  া বচবি  করুন। 
 
Define your goals and evaluate the challenge 
 
Before you can solve a problem, you need to know what the problem is. Identify the particular issue 
or choice you are currently struggling with. If you’re unemployed or you’re looking for the opportunity 
for a better-paid job elsewhere, it is crucial to evaluate all the risks involved by this change.  
 

আপোর লক্ষয বেধ োরণ েরুে এবাং িযাদলঞ্জ মূলযায়ে েরুে 
 

আপবন সকান সমসযা সমাধান করার আক্ষগ, আপনার জানা েরকার সমসযাটি বক। আপবন ি ষমাক্ষন সয 

বনবেষষ্ট ইসুয িা পছক্ষন্দর সাক্ষথ সংোম করক্ষছন  া বচবি  করুন। আপবন যবে সিকার হন অথিা আপবন 

অনয সকাথাও ভাক্ষলা সি ক্ষনর চাকবরর সুক্ষযাগ খুোঁজক্ষ  থাক্ষকন,  াহক্ষল এই পবরি ষক্ষনর সাক্ষথ জবড়  

সকল েুোঁ বকর মূলযােন করা অ যন্ত গুরুত্বপূণ ষ।  
 
Evaluate alternatives 
 
Actively search for other options, seek information and advice from friends, family, public institutions, 
the mass media, and other sources. List your options for resolving the problem you’re facing. Do not 
ignore any solution from the start, even if it seems to lack usefulness. Your objectives, any obstacles, 
and your description of the current and desired situations will help you identify the possible solutions. 
 

ববেল্প বযাবস্থা ববদবিো বা মূলযায়ে েরুে 
 

সশ্চিেভাক্ষি অনযানয বিকল্প অনুসন্ধান করুন, িনু্ধ, পবরিার, সরকারী প্রব িান, গণ বমবেো এিং অনযানয 

উৎস সথক্ষক  থয এিং পরামে ষ বনন। আপবন সয সমসযার সম্মুখীন হক্ষেন  া সমাধাক্ষনর জনয আপনার 

বিকল্পগুবল  াবলকাভুক্ত করুন। এটির সকানও কায ষকাবর া না থাকক্ষলও শুরু সথক্ষকই সকানও সমাধান 

উক্ষপো করক্ষিন না। আপনার উক্ষেেয, সয সকানও িাধা এিং ি ষমান ওকাঙ্ক্ষি  পবরবস্থব র িণ ষনা 

আপনার সম্ভািয সমাধানগুবল সনাক্ত করক্ষ  সহাে া করক্ষি। 
 
Gain a better understanding of going abroad 
 
The migration experience of others may be a significant source of information. However, it is critical 
to distinguish between facts and opinions, lies, and reality. A good alternative for you is not necessarily 
the same as for the others. Write down the benefits and risks of each option and determine which 
option is the right choice for you. Sometimes decisions are difficult even when you have all the 
information you need. 
 

ববদেশ যাওয়ার ববষদয় আরও িাল ধারণা অজেে েরুে 
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অক্ষনযর অবভিাসন অবভজ্ঞ া  ক্ষথযর একটি উক্ষেখক্ষযাগয উৎসহক্ষ  পাক্ষর।  ক্ষি,  থয এিং ম াম , 

বমথযা এিং িাস্তি ার মক্ষধয পাথ ষকয করা একটি জটিল বিষে। অনযক্ষের জনয সযিা ভাক্ষলা সকান িযিস্থা 

আপনার জনয সসিা ভাক্ষলা নাও হক্ষ  পাক্ষর। প্রব টি বিকক্ষল্পর সুবিধা এিং েুোঁ বক বলখুন এিং সকান 

বিকল্পটি আপনার জনয সটিক পছন্দ  া বনধ ষারণ করুন। আপনার প্রক্ষোজনীে সমস্ত  থয থাকা 

সক্ষত্ত্বও কখনও কখনও বসদ্ধান্তগুবল জটিল হক্ষ  পাক্ষর।  
 

Make informed choices 
 
After considering all the options you have, then you should present your intention to others. At this 
point, it is vital to take into consideration the role of your family and/or friends.  

 

সব থজদে বদুে বসদ্ধান্ত বেে। 
 

আপনার কাক্ষছ থাকা সমস্ত বিকল্প বিক্ষিচনা করার পক্ষর আপনার বনক্ষজর ইোটি অনযক্ষের কাক্ষছ 

উপস্থাপন করা উবচ । এই মুহুক্ষ ষ, আপনার পবরিার এিং িনু্ধক্ষের ভূবমকা বিক্ষিচনা করা জরুরী। 
 

Adhere despite negative feedback 
 
Once you have decided to go for work abroad, you will still be overwhelmed by doubts and regrets 
concerning your new life. For each doubt or regret, weigh up the implications of a range of alternatives 
in the light of this feeling and reconsider your decision.  

 

থেবতবািে প্রবতক্তিয়া সদেও থমদে িলুে 
 

একিার আপবন বিক্ষেক্ষে কাজ করার বসদ্ধান্ত সনওোর পর, আপবন এখনও আপনার ন ুন জীিন সম্পক্ষকষ 

সক্ষন্দহ এিং অনু াপ দ্বারা অবভভূ  হক্ষিন। প্রব টি সক্ষন্দহ িা অনু াক্ষপর জনয, এই অনুভূব র আক্ষলাক্ষক 

বিবভন্ন বিকক্ষল্পর প্রভাি বিক্ষিচনা করুন এিং আপনার বসদ্ধান্ত পুনবি ষক্ষিচনা করুন। 
 
What are your reasons to emigrate? Define your goals. 
 
The decision to migrate includes the choice to move abroad or stay in Bangladesh and to define the 
new destination. Before deciding to move to another country, try to understand what your reasons 
are. Reasons to emigrate can include the standard of living, the level of wages, the job market 
situation, or educational opportunities. Take time to write down all the reasons why you’re looking 
for a job abroad. If you’re not sure about what they are, consider the following to get started: 
 

আপনার সেে যাক্ষগর কারণ বক? আপনার লেয বনধ ষারণ করুন। 

 

মাইক্ষেেক্ষনর বসদ্ধাক্ষন্তর মক্ষধয অন্তভুষক্ত রক্ষেক্ষছ বিক্ষেক্ষে যাওোর িা িাংলাক্ষেক্ষে থাকার এিং ন ুন 

গন্তিযক্ষক ভাক্ষলাভাক্ষি জানা। অনয সেক্ষে যাওোর বসদ্ধান্ত সনওোর আক্ষগ  ার কারণগুবল কী  া সিাোর 

সচষ্টা করক্ষিন। সেে যাক্ষগর কারণগুবলর মক্ষধয জীিনযাোর মান, সি ক্ষনর স্তর, চাকবরর িাজাক্ষরর 

পবরবস্থব  িা বেোগ  সুক্ষযাগ অন্তভুষক্ত থাকক্ষ  পাক্ষর। আপবন বিক্ষেক্ষে সকন চাকবর খুোঁজক্ষছন  ার সমস্ত 

কারণ সলখার জনয সমে বনন। সসগুবল কী এ সম্পক্ষকষ আপবন যবে বনশ্চি  না হন  ক্ষি শুরু করার জনয 

বনম্নবলবখ  বিষেটি বিক্ষিচনা করুন: 
 
 

Reason to emigrate Yes No 
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Lack of suitable employment in Bangladesh   

Unemployment in Bangladesh   

Lack of opportunity for advancement in the current job   

Inadequate earning for you and your family   

The desire for travel or adventure    

Everybody around you is leaving, so you also want to migrate   

The presence of Bangladeshis communities in the destination country   

Close family outside Bangladesh    

To earn money for your family    

No access to financial credit to start your own business in Bangladesh   

Inadequate educational opportunities for you or your children   

Poor standard of living in Bangladesh   

Lack of social services in Bangladesh   

Crowded living conditions    

Insufficient family assets    

Inadequate housing    

Political problems    

General insecurity   

Religious discrimination   

Racial or gender discrimination    

Family dispute or dispute between relatives    

Others:    

 
Be clear about your reasons for going abroad; this will help you overcome the obstacles later on, 
and will make your decision process manageable. 
 

থেশতযাদগর োরে  িযা  ো  

িাংলাক্ষেক্ষে উপযুক্ত কম ষসংস্থাক্ষনর অভাি   

িাংলাক্ষেক্ষে সিকারত্ব   

ি ষমান চাকবরক্ষ  অেগব র সুক্ষযাক্ষগর অভাি   

আপনার এিং আপনার পবরিাক্ষরর জনয অপয ষাপ্ত উপাজষন   

ভ্রমণ িা সরামাঞ্চকর কাক্ষজর আকািা   

আপনার আক্ষেপাক্ষের সিাই চক্ষল যাক্ষে,  াই আপবনও অবভিাসন করক্ষ  

চান 

  

গন্তিয সেক্ষে িাংলাক্ষেেী সম্প্রোক্ষের উপবস্থব    

িাংলাক্ষেক্ষের িাইক্ষর বনকি আত্মীে িা পবরিার   

আপনার পবরিাক্ষরর জনয অথ ষ উপাজষন    

িাংলাক্ষেক্ষে আপনার বনক্ষজর িযিসা শুরু করার জনয আবথ ষক ঋণ বনক্ষ  

পাক্ষরন বন 

  

আপনার িা আপনার সন্তানক্ষের জনয অপয ষাপ্ত বেোগ  সুক্ষযাগ   

িাংলাক্ষেক্ষে বনম্নমাক্ষনর জীিনযাো   

িাংলাক্ষেক্ষে সমাজক্ষসিার অভাি   

জনিহুল জীিনযাো   

অপয ষাপ্ত পাবরিাবরক সম্পে   

অপয ষাপ্ত আিাসন   

রাজবনব ক সমসযা   
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সাধারণ বনরাপত্তাহীন া     

ধমীে তিষময   

জাব গ  িা বলি তিষময   

পাবরিাবরক কলহ িা আত্মীেক্ষের মক্ষধয বিক্ষরাধ   

অনযানয:    

 

আপনার বিক্ষেক্ষে যাওোর কারণ সম্পক্ষকষ পবরষ্কার থাকুন; এটি আপনাক্ষক পরি ীক্ষ  িাধা অব িম 

করক্ষ  সাহাযয করক্ষি, এিং আপনার বসদ্ধান্ত প্রশ্চিোক্ষক পবরচালনা সযাগয কক্ষর  ুলক্ষি। 
 
What would you expect to gain by migrating to another country?  
 
Expectations about the destination country and what you can achieve if you’re working there are 
useful factors in the decision to migrate. But usually, before migration, you may have over-optimistic 
expectations about job opportunities or living conditions in the destination country. Sometimes the 
reality just doesn’t match up with our expectations, so be ready to readjust these expectations to the 
facts of the destination country. 
 

আপবন অনয সেক্ষে পাবড় জমাক্ষনার মাধযক্ষম কী অজষক্ষনর প্র যাো করক্ষিন? 
 

গন্তিয সেে সম্পক্ষকষ প্র যাো এিং আপবন যবে সসখাক্ষন কাজ কক্ষর থাক্ষকন  ক্ষি আপবন কী অজষন করক্ষ  

পারক্ষিন যা আপনার অবভিাসক্ষনর বসদ্ধাক্ষন্তর কায ষকর কারণ।  ক্ষি সাধারণ , অবভিাসক্ষনর আক্ষগ 

আপনার গন্তিয সেক্ষে চাকবরর সকু্ষযাগ িা জীিনযাপন সম্পক্ষকষ অব বরক্ত আো থাকক্ষ  পাক্ষর। কখক্ষনা 

কখক্ষনা িাস্তি া আমাক্ষের প্র যাোর সাক্ষথ সমক্ষল না,  াই গন্তিয সেক্ষের  ক্ষথযর সাক্ষথ এই প্র যাোগুবল 

পুনরাে সমন্বে করক্ষ  প্রস্তু  থাকুন। 
 

Expectations Yes No 

Financial improvement   

Career-related opportunities   

A higher standard of living   

Different/modern society   

Social status improvement   

Personal freedom/liberty   

Marriage prospects   

Travel experience   

Security/stability    

Better education for you or your children   

Access to better medical treatment   

Join family members   

Others:    

 
Pay attention to your expectations. Maybe your dissatisfaction can find the answer in another 
solution than migration. 
 

প্রতযাশা  িযাোঁ  ো 

আবথ ষক উন্নব    

কম ষজীিন সম্পবকষ  সুক্ষযাগ   

উচ্চ র মানসম্পন্ন জীিনযাো   
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বিবভন্ন / আধুবনক সমাজ   

সামাশ্চজক অিস্থার উন্নব    

িযশ্চক্তগ  স্বাধীন া / স্বাধীন া   

বিিাহ বিষেক সম্ভািনা   

ভ্রমণ অবভজ্ঞ া   

বনরাপত্তা / স্থাবেত্ব   

আপনার িা আপনার িাচ্চাক্ষের জনয আক্ষরা ভাল বেো   

উন্ন  বচবকৎসা সনো    

পবরিাক্ষরর সেসযক্ষের সাক্ষথ সযাগ সেো    

অনযানয:   

 

আপোর প্রতযাশাগুদলার বেদে মদোদযাগ বেে। িদত পাদর আপোর অসন্তুটষ্ট উত্তর 

অবিবাসদের থিদয় অেয থোে সমাধাদে  ুোঁদজ থপদত পাদর। 
 
Are your expectations realistic? 
 
When you set your expectations, keep in mind the fact that employers are aware of your economic 
situation. They expect that you will accept wages and employment conditions that are poor by the 
standards of their host country but higher than those prevailing in Bangladesh. Please expect to see 
differences in wages and employment conditions between you and local workers, between you and 
other groups of migrants. This is part of the employers’ strategy for profit.  
 

আপনার প্র যাো বক িাস্তিিােী?  
 

আপবন যখন আপনার প্র যাোগুবল সসি কক্ষরন,  খন মক্ষন রাখক্ষিন, বনক্ষোগক ষারা আপনার 

অথ ষবনব ক পবরবস্থব  সম্পক্ষকষ সক্ষচ ন রক্ষেক্ষছন।  ারা আো কক্ষর সয আপবন  াক্ষের মজবুর এিং 

কম ষসংস্থান ে ষ সমক্ষন সনক্ষিন যা  াক্ষের সেক্ষের মানেক্ষে েুি ষল  ক্ষি িাংলাক্ষেক্ষে বিেযমান সপ্রোপক্ষির 

সচক্ষে সিবে। েো কক্ষর আপনার এিং স্থানীে কমীক্ষের মক্ষধয, আপনার এিং অবভিাসীক্ষের অনযানয 

সগািীর মক্ষধয মজবুর এিং কম ষসংস্থাক্ষনর অিস্থার পাথ ষকয করুন। এটি মুনাফার জনয মাবলকক্ষের 

সক েলগুবলর অংে।  
 
Why do people not move? Evaluate alternatives. 
 
The economic motives are important, but they do not reflect the complexity of the decision to move. 
The limited information makes room for risks and uncertainties, so you need to plan very carefully. 
Fear and regret or anxiety of the unknown are normal feelings and can affect your decision.  
 

সকন মানুষ স্থানন্তর হেনা? বিকল্প বচন্তা  
 

অথ ষ উপাজষন গুরুত্বপূণ ষ, বকন্তু গন্তিয সেক্ষে যাওোর জটিল াক্ষক গুরুত্ব সেেনা। সীবম   থয জানা   েুোঁ বক 

এিং অবনিে ার মক্ষধয সফক্ষল সেে,  াই আপনাক্ষক খুি সািধাক্ষন পবরকল্পনা করা েরকার। অজানা 

সম্পক্ষকষ ভে এিং অনুক্ষোচনা িা উক্ষদ্বগ হক্ষলা স্বাভাবিক অনুভূব  এিং এটি আপনার বসদ্ধান্তক্ষক প্রভাবি  

করক্ষ  পাক্ষর। 
 
Ask yourself: 
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- Are you comfortable being away from family, friends, and your home? Once abroad, you’ll be 
experiencing the feeling of being left out of family events, the pain of family departure after 
a visit, the homesickness, and you often wonder if you did the right thing in leaving home. 

- Are you experiencing the fear of failure? There’s always a chance that you’ll fail in everything 
you will do. The success and failure depend on your abilities, your efforts, and on a little bit of 
luck, so look at the worst-case scenario and prepare yourself a contingency plan.  

- How comfortable are you to change the environment and weather? If working in Gulf 
countries, Bangladeshi people have to be prepared for an extremely different way of life there. 
First off, the temperatures at the height of the summer often soar to more than 50 degrees 
there, forcing many workers to return home for an extended holiday in July and August. 

- Are you ready to face a new social and work environment? Discrimination, racism, or 
xenophobia can happen, sometimes you may feel threatened and unsafe, or you can face 
physical or verbal abuse, harassment, or threats. Think about how you would respond to these 
situations 
 

বনক্ষজক্ষক প্রশ্ন করুন: 

- পবরিার, িনু্ধিান্ধি এিং আপনার িাসা সথক্ষক েকূ্ষর থাকক্ষ  আপবন বক স্বােন্দয সিাধ করক্ষছন? 

একিার বিক্ষেক্ষে সগক্ষল, আপবন পাবরিাবরক র্ঘিনাগুবল সথক্ষক েকূ্ষর থাকার অনুভূব টি উপক্ষভাগ 

করক্ষিন, পবরিার ছাড়ার সিেনা, িাবড়র অসসু্থ া এিং আপবন প্রােেই ভািক্ষছন সয আপবন িাবড় 

ছাড়ার সেক্ষে সটিক কাজটি কক্ষরক্ষছন বকনা। 

-  আপনার বক িযথ ষ ার ভে হক্ষে? এমন সম্ভািনা সথক্ষকই যাে সয আপবন যা করক্ষিন  াক্ষ ই 

আপবন িযথ ষ হক্ষ  পাক্ষরন। সফল া এিং িযথ ষ া আপনার েম া, আপনার প্রক্ষচষ্টা এিং বকছুিা 

ভাক্ষগযর উপর বনভষর কক্ষর, 

- আপবন পবরক্ষিে এিং আিহাওো এর সাক্ষথ বনক্ষজক্ষক ক িা পবরি ষন করক্ষ  পাক্ষরন? 

উপসাগরীে সেেগুবলক্ষ  কাজ করক্ষ  হক্ষল, িাংলাক্ষেেীক্ষের সসখাক্ষন একটি অ যন্ত বভন্ন 

জীিনযাোর জনয প্রস্তু  থাকক্ষ  হক্ষি। প্রথম , েীক্ষের  াপমাো প্রােেই সসখাক্ষন ৫০ বেবেরও 

সিবে সিক্ষড় যাে, অক্ষনক শ্রবমকক্ষক জলুাই ও আগক্ষস্ট িবধ ষ  ছুটিক্ষ  িাবড় বফরক্ষ  িাধয কক্ষর। 

- আপবন বক ন ুন সামাশ্চজক এিং কাক্ষজর পবরক্ষিক্ষের মকু্ষখামুবখ হক্ষ  প্রস্তু ? তিষময, িণ ষিাে িা 

সজক্ষনাক্ষফাবিো র্ঘিক্ষ  পাক্ষর, কখনও কখনও আপবন হুমকী এিং অবনরাপে সিাধ করক্ষ  পাক্ষরন 

িা আপবন োরীবরক িা সম বখক বনয ষা ন, হেরাবন িা হুমবকর মুক্ষখামুবখ হক্ষ  পাক্ষরন।এমন 

পবরবস্থব ক্ষ  আপবন বক করক্ষিন,  া সভক্ষি সেখুন। 
 

Making informed choices 
 

Barrier  How to break down this barrier 

You have never been allowed/given the 
opportunity to make a decision (i.e., your 
parents have always decided for you, or as a 
woman, you have to have the consent of the 
male head of the family) 

Just because you had limited opportunities to 
make decisions does not necessarily mean that 
you are not able to make your own decisions. 
Ask others, but trust your judgement.  

You have the impression that you don’t have 
enough time to make a considered decision 

If you’re starting an overseas job search, it may 
be tempting to accept the first offer without 
any consideration, but if you don’t take time to 
think about what you want and how you want 
to get there, you may end up taking the wrong 
direction. Make conscious decisions. 

You fear taking risks and make the wrong 
decision 

Take a calculated risk and create your backup 
plan. 
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You don’t understand the choice you need to 
make because you don’t have the accurate and 
necessary information 

Maximise your chances, e.g. learn about others’ 
experience of similar situations, make logical 
deductions from the facts, and look for 
published sources, read the info on mass-
media. Have a visit to the nearest Migrant 
Resource Centre. 

You are overwhelmed with the complexity of 
the decision or by too many options being 
offered at once 

Break down the decision-making into 
convenient pieces. Whether you need to go or 
not to work abroad is one piece. The country of 
destination is another. How you’ll go elsewhere 
is the next one. 

 

সজক্ষন িুক্ষে বসদ্ধান্ত সনো  
 

বাধা বা প্রবতবন্ধেতা  এই প্রবতবন্ধেতাটট েীিাদব েরূ িদব  

আপনাক্ষক কখনই সকানও বসদ্ধান্ত সনওোর 

অনুমব  / সুক্ষযাগ সেওো হেবন (সযমন, আপনার 

িািা-মা সিসমে আপনার জনয বসদ্ধান্ত 

বনক্ষেক্ষছন, িা একজন মবহলা বহসাক্ষি আপনার 

পবরিাক্ষরর পুরুষ প্রধাক্ষনর সম্মব  থাকক্ষ  হক্ষি) 

সকিলমাে আপনার সীবম  বসদ্ধান্ত সনওোর 

সুক্ষযাগ থাকার কারক্ষণ আপবন বনক্ষজর বসদ্ধান্ত 

বনক্ষ  সেম নন  া নে, আপবন অনযক্ষের 

শ্চজজ্ঞাসা করুন, বকন্তু আপনার বনক্ষজর বিচার 

বিক্ষিচনার প্রব  আস্থা রাখুন। 

আপনার একটি ধারণা রক্ষেক্ষছ সয বিক্ষিচনাধীন 

বসদ্ধান্ত সনওোর জনয পয ষাপ্ত সমে আপনার 

কাক্ষছ সনই 
 

আপবন যবে বিক্ষেক্ষে চাকবরর সন্ধান শুরু কক্ষরন 

 ক্ষি প্রথম প্রস্তািটি বিক্ষিচনা না কক্ষরই সলাভনীে 

িক্ষল  া েহণ করক্ষ  পাক্ষরন,  ক্ষি আপবন কী চান 

এিং কীভাক্ষি আপবন সসখাক্ষন সযক্ষ  চান  া সভক্ষি 

যবে আপবন সমে না সনন  ক্ষি আপবন সেষ পয ষন্ত 

বনক্ষ  পাক্ষরন ভুল বনক্ষেষেনা. সক্ষচ ন বসদ্ধান্ত 

বনন। 

আপবন েুোঁ বক সনওোর এিং ভুল বসদ্ধান্ত বনক্ষ  ভে 

পান 
 

েুোঁ বক সমুহ বহক্ষসি করুন এিং আপনার 

িযাকআপ পবরকল্পনা ত বর করুন। 

আপনার জনয সযিা েরকার সসিা আপবন িুেক্ষ  

পারক্ষছন না কারণ আপনার কাক্ষছ সটিক এিং 

প্রক্ষোজনীে  থয সনই 
 

আপনার সম্ভািনাগুবল জানক্ষ অক্ষনযর একই 

পবরবস্থব ক্ষ  অবভজ্ঞ া সম্পক্ষকষ জানুন, যুশ্চক্ত 

সি  বচন্তা গুবল িাছাই করুন এিং প্রকাবে  

উৎস অনুসন্ধান করুন, গণমাধযক্ষমর  থয পডু়ন। 

বেেটতম অবিবাসী তেয থেদন্দ্র বিক্তজট 

েরুে. 

আপবন বসদ্ধাক্ষন্তর জটিল াে িা একসাক্ষথ 

অক্ষনকগুবল বিকক্ষল্পর দ্বারা অবভভূ  হক্ষেক্ষছন  
 

বসদ্ধান্ত েহক্ষণর সুবিধাক্ষথ ষ আলাো কক্ষর ভাগ 

করুন। আপনার বিক্ষেে সযক্ষ  হক্ষল একধরক্ষণর 

বসদ্ধান্ত আর সযক্ষ  না হক্ষল আলাো বিষে। গন্তিয 

সেক্ষের ধরন অনুযােী বসদ্ধান্ত  বনক্ষ  হক্ষি।  
 
Are you eligible to work abroad?  
 
The rules and documents requested vary depending upon the state you want to work in or the job 
involved. Some papers have to be obtained in Bangladesh before you exit the country; others have to 
be arranged within the country of destination, after your arrival. You must be able to produce them 
to the relevant authorities upon their request. You may need to have one or more of the following 



 
 

31 
 

documents. The documents you need depend on the applicable legislation in the country of 
destination. 
 
Before your departure, you need to obtain: 

 Birth Certificate- information can be found at this website:  br.lgd.gov.bd 

 Marriage Certificate or Nikah Nama 

 Financial Documents – bank account 

 Evidence of Citizenship – National ID Card (information can be found at this website:  
nidw.gov.bd/) and passport (information can be found at this website: passport.gov.bd/) 

 Police Clearance Certificate - Information can be found at this website:  police.gov.bd  

 Education and skills Records – diploma, certificate, etc. 

 Employment Authorization Document – labour contract and work permit 

 Visa for work 

 driver’s licence 

 medical certificate 

 health insurance  
 

After your arrival, you need to take care of: 

 Evidence of Lawful Entry and Status - Arrival/Departure Record in your passport 

 Resident Card/stamp  

 Work permit (if not requested before leaving Bangladesh) 

 health insurance (if not requested before leaving Bangladesh) 

 Registration number (alien registration number for social security) 

 Local driver’s licence 
 

আপবন বক বিক্ষেক্ষে কাজ করার সযাগয? 
 

আপবন সয রাক্ষষ্ট্র কাজ করক্ষ  চান িা কাক্ষজর সাক্ষথ জবড়  হক্ষ  চান  ার উপর বনভষর কক্ষর আপনার 

বনেম এিং নবথগুবল সম্পতক্ত । আপবন সেে ছাড়ার আক্ষগ িাংলাক্ষেে সথক্ষক বকছু কাগজপে সাক্ষথ বনক্ষ  

হক্ষি; গন্তিয সেক্ষে আপনার আগমক্ষনর পক্ষর বনক্ষজর কাক্ষছ এই কাগজ পে গুক্ষলা গুবছক্ষে রাখক্ষ  হক্ষি। 

আপনাক্ষক অিেযই এগুবল  াক্ষের যখন েরকার হক্ষি, উক্ত ক ত ষপক্ষের কাক্ষছ  া উপস্থাপন করক্ষ  সেম 

হক্ষ  হক্ষি। 

 

আপনার বনম্নবলবখ  নবথ একটি িা একাবধক থাকক্ষ  হক্ষি। আপনার সয েকুক্ষমন্টগুবলর প্রক্ষোজন  া 

গন্তক্ষিযর সেক্ষে প্রক্ষযাজয আইনগুবলর উপর বনভষর কক্ষর। 

বিক্ষেক্ষে যাওোর আক্ষগ, আপনাক্ষক যা সাক্ষথ রাখক্ষ  হক্ষি: 

• জন্ম সনে -  থয এই ওক্ষেিসাইক্ষি পাওো যাক্ষি: br.lgd.gov.bd 

• বিিাক্ষহর সনে িা বনকাহ নামা 

• আবথ ষক নবথ - িযাংক অযাকাউন্ট 

• নাগবরকক্ষত্বর প্রমাণ - জা ীে পবরচেপে ( থয এই ওক্ষেিসাইক্ষি পাওো 

যাক্ষি:  nidw.gov.bd/gov.bd/) এিং পাসক্ষপািষ ( থয এই ওক্ষেিসাইক্ষি পাওো যাক্ষি: 
passport.gov.bd/)   

• পুবলে বক্লোক্ষরি সাটিষবফক্ষকি -  থয এই ওক্ষেিসাইক্ষি পাওো যাক্ষি: police.gov.bd  

• বেো এিং েে া সরকেষস - বেক্ষপ্ল্ামা, প্রেংসাপে ই যাবে 

• কম ষসংস্থান অনুক্ষমােক্ষনর েকুক্ষমন্ট - শ্রক্ষমর চুশ্চক্ত এিং কাক্ষজর অনুমব  

• কাক্ষজর জনয বভসা 

• ড্রাইবভং লাইক্ষসি 

https://travel.state.gov/content/travel/en/us-visas/Visa-Reciprocity-and-Civil-Documents-by-Country/Bangladesh.html#ExternalPopup
https://travel.state.gov/content/travel/en/us-visas/Visa-Reciprocity-and-Civil-Documents-by-Country/Bangladesh.html#ExternalPopup
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• সমবেক্ষকল সাটিষবফক্ষকি  

• স্বাস্থয িীমা  
 

বিক্ষেক্ষে আপনার আগমক্ষনর পক্ষর, আপনার সয েকুক্ষমন্ট সমুক্ষহর যত্ন সনওো েরকার: 
 

 আইনী প্রক্ষিে ও আপনার অিস্থাক্ষনর প্রমাণ - আপনার পাসক্ষপাক্ষিষ আগমন / প্রস্থান 

সরকেষ 

 আিাবসক কােষ / স্টযাম্প   

 ওোকষ পারবমি (যবে িাংলাক্ষেে ছাড়ার আক্ষগ অনুক্ষরাধ না করা হে) 

 স্বাস্থয িীমা (িাংলাক্ষেে ছাড়ার আক্ষগ যবে অনুক্ষরাধ না করা হে) 

 বনিন্ধনকরণ নম্বর (সামাশ্চজক সুরোর জনয প্রাসবিক সরশ্চজক্ষিেন নম্বর) 

 স্থানীে ড্রাইবভং লাইক্ষসি 
 
Are you eligible to seek employment (age limit, medical requirement, etc.)? 
 
Find how old do you have to be to get working papers. As a general rule, the ILO sets 15 years old as 
the minimum age for employment and the minimum age for hazardous work at 18 years old. Specific 
rules are applicable in different states (i.e., Saudi Arabia bars migrants from being employed in twelve 
types of work, mostly in sales).  
 

আপবন বক বিক্ষেক্ষে চাকবরর জনয সযাগয (িেসসীমা, বচবকৎসার প্রক্ষোজনীে া ই যাবে)? 
 

কাক্ষজর কাগজপে সপক্ষ  আপনার ক  িেস হক্ষ  হক্ষি  া সজক্ষন বনন। একটি সাধারণ বনেম বহসাক্ষি, 

আইএলও কম ষসংস্থাক্ষনর নূযন ম িেস বহসাক্ষি ১৫ িছর এিং েুোঁ বকপূণ ষ কাক্ষজর জনয সি ষবনম্ন িেস ১৮ 

িছর বনধ ষারণ কক্ষরক্ষছ। বিবভন্ন রাক্ষষ্ট্র বভন্ন বভন্ন আইন িা বিবধ প্রক্ষযাজয রক্ষেক্ষছ (সযমন, সস বে আরি 

প্রিাসীক্ষের ১২ ধরক্ষণর কাক্ষজ বনযুক্ত করা বনবষদ্ধ কক্ষর, যার সিবেরভাগ বিিক্ষের সেক্ষে) ।   
 
In many cases, your prospective employer may request medical examination procedures to ensure 
you are of sound physical health to handle the job offered. You must go through a medical test that 
will determine whether your heart, lungs, eyes, ears, and limbs are healthy. Depending on the type of 
job, the exam may also include drug and psychological tests. 
 

অক্ষনক সেক্ষেই, আপনার সম্ভািয বনক্ষোগক ষা সমবেকযাল পরীোগুক্ষলার জনয অনুক্ষরাধ করক্ষ  পাক্ষরন 

যাক্ষ  এিা বনশ্চি  হে সয আপবন প্রস্তাবি  কাজটি পবরচালনা করক্ষ  সটিক োরীবরক স্বাক্ষস্থযর অবধকারী। 

আপনাক্ষক অিেযই সমবেক্ষকল সচক আপ পরীোর মধয বেক্ষে সযক্ষ  হক্ষি যা বনধ ষারণ করক্ষি সয আপনার 

হািষ, ফুসফুস, সচাখ, কান এিং অিগুবল স্বাস্থযকর, কাক্ষজর ধরক্ষণর উপর বনভষর কক্ষর পরীোে ড্রাগ ও 

মনস্তাশ্চত্ত্বক পরীোও অন্তভুষক্ত হক্ষ  পাক্ষরন।  
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Going abroad – a suggested timeline. 

  

12 MONTHS

Make a list of your  goals 

Research jobs that interest 
you 

Plan when you can go

11 MONTHS 

Link jobs to your 
studies/experience

Discuss with your current 
employer 

Discuss with your family

10 MONTHS

Visit the Migrant Resource 
Center

9 MONTHS 

Pick a job or research for a 
recruitment agency

Consider any necessary 
certifications

Think about the needed 
budget

6 MONTHS 

Start researching about your 
work destination

Build language skills if 
required. 

4  MONTHS

Check the documentation, 
requirements for the country 
you are moving to, including 
immigration procedures

3 MONTHS 

Reach out to the recruitment 
agency for any questions

Apply for your job  

Book a doctor’s appointment

2 MONTHS 

Apply for visa/work permit. Make 
sure you apply for a WORK visa

Organize all your  travel 
documents and copies

Attend the mandatory 30-days 
pre-departure training for female 
migrants and 3-day training for 
male migrants

1 MONTH

Read our booklet on how to 
prepare for moving abroad

Get familiar with local labour 
laws, working and living 
conditions in the destination 
country
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Session 2 - Involving the family members  
 
Migrating is often not just an individual but a household decision. Each member of the family may 
react differently to your move and may encounter different problems during your departure period. 
Acknowledge their feelings and act accordingly. 
 

 বিক্ষেক্ষে যাওো - একটি প্রস্তাবি  সমেক্ষরখা। 

  
  

১২ মাস

আপনার লক্ষ্যগুললর

একটি তাললকা ততলর

করুন

আপনার আগ্রহী

কাজিাকক লনকে আকরা

অনুসন্ধান করুন যাকত

আপলন পলরকল্পনা

মালিক এলিকে যযকত

পাকরন।

১১ মাস

আপনার কাকজর সাকে

আপনার পডাক ানা /
অলিজ্ঞতার সাকে কাকজর

ললঙ্ক করুন

আপনার বততমান

লনকোিকততার সাকে

আকলাচনা করুন

আপনার পলরবাকরর সাকে

আকলাচনা করুন

১০ মাস

অলিবাসী তেয

যককে আসুন

৯ মাস

চাকলর এবং লনকোিকারী

সংস্থা সম্পককত অনুসন্ধান

করুন। যয যকান

প্রকোজনীে সাটিতলিককি

গুকলা লবকবচনা করুন, 
প্রকোজনীে বাকজি সম্পককত

লচন্তা করুন

৬ মাস

আপনার কাকজর

িন্তবয সম্পককত

অনুসন্ধান শুরু

করুন প্রকোজকন

িাষার দক্ষ্তা ততলর

করুন।

৪ মাস

আপলন যয যদক 

যাকেন তার জনয

ডকুকমন্ট সমুহ, 
প্রকোজনীেতাগুলল

সহ অলিবাসন

প্রক্রিোগুলল পরীক্ষ্া

করুন

৩ মাস

যয যকান প্রকের জনয

লনকোি সংস্থাে যাকবন, 

আপনার কাকজর জনয

আকবদন করুন

একজন ডাক্তাকরর

অযাপকেন্টকমন্ট বুক

করুন

২ মাস

লিসা / ওোকত পারলমকির
জনয আকবদন করুন।

আপলন যয একটি ওোকত

লিসার জনয আকবদন

ককরকেন তা লনক্রিত করুন

আপনার সমস্ত ভ্রমণ নলে

এবং অনুলললপগুলল সংগ্রহ

করুন

মলহলা অলিবাসীকদর ৩০

লদকনর লবকদ িমন পূব ত-
প্রল ক্ষ্ণ এবং পুরুষ

অলিবাসীকদর জনয ৩

লদকনর প্রল ক্ষ্কণ অং লনন

১ মাস

লবকদক যাওোর জনয কীিাকব প্রস্তুলত লনকত হকব যস সম্পককত

আমাকদর পুক্রস্তকাটি পডুন

িন্তবয যদক স্থানীে শ্রম আইন, কাকজর এবং জীবনযাপকনর সাকে
পলরলচত হন
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থসশে ২ – পবরবাদরর সেসযদের অন্তিুেক্তি েরা  
 

বিক্ষেে যাওো প্রােেই সকিলমাে সকান িযশ্চক্ত নে, এটি একটি পাবরিাবরক বসদ্ধান্ত, পবরিাক্ষরর প্রব টি 

সেসয আপনার পেক্ষেক্ষপ বভন্নভাক্ষি প্রব শ্চিো জানাক্ষ  পাক্ষর যা আপনার প্রস্থানকালীন সমক্ষে বিবভন্ন 

সমসযার মুক্ষখামুবখ করক্ষ  পাক্ষর।  াক্ষের অনুভূব  স্বীকার করুন এিং সসই অনুসাক্ষর কাজ করুন। 
 
Why should you talk to your family? 
 
Usually, you are not leaving Bangladesh with your entire family. More often, due to uncertainty about 
living conditions and the high cost of migration, you will leave the rest of your family behind: your 
spouse, your children, and your parents. The impact of migration on family members left behind can 
be significant; that’s why the decision should be taken after discussing with your family members.  
 

সকন আপনার পবরিাক্ষরর সাক্ষথ কথা িলা উবচ ? 
 

হেক্ষ া  আপবন আপনার পুক্ষরা পবরিার বনক্ষে িাংলাক্ষেে ছাড়ক্ষছন না। প্রােেই, জীিনযাোর পবরবস্থব  

সম্পক্ষকষ অবনিে া এিং অবভিাসক্ষনর উচ্চ িযক্ষের কারক্ষণ আপবন আপনার পবরিাক্ষরর িাবক 

সেসযক্ষের বপছক্ষন সফক্ষল যাক্ষিন: আপনার স্ত্রী, সন্তান এিং আপনার িািা-মা। পবরিাক্ষরর সেসযক্ষের 

বপছক্ষন সফক্ষল অবভিাসক্ষনর প্রভাি উক্ষেখক্ষযাগয হক্ষ  পাক্ষর; এজনয আপনার পবরিাক্ষরর সেসযক্ষের 

সাক্ষথ আক্ষলাচনা করার পক্ষর বসদ্ধান্ত সনওো উবচ । 

 
Even more, in Bangladesh migrant women should have an affidavit acknowledge by a legal guardian 
in order to be able to follow the recruitment process. 
 

আরও িলা যাে, িাংলাক্ষেক্ষে অবভিাসী মবহলাক্ষের বনক্ষোগ প্রশ্চিো সম্পন্ন করার  জনয  ার আইনী 

অবভভািক্ষকর দ্বারা একটি হলফনামা স্বীকত ব  প্রোন করক্ষ  হক্ষি। 
 
The specific nature of the links between you and your family impacts on the migration decision, as you 
have emotional ties with your family. Family members who have already migrated can provide you 
information about the potential destination and possible support while adapting to the new country. 
As migration is costly, you will need the help of your family to finance your journey.  

 

আপনার এিং আপনার পবরিাক্ষরর মক্ষধয সম্পক্ষকষর ধরন অবভিাসন বসদ্ধাক্ষন্তর উপর প্রভাি সফক্ষল। 

ইব মক্ষধয মাইক্ষেেন করা পবরিাক্ষরর সেসযরা আপনাক্ষক ন ুন সেক্ষে মাবনক্ষে সনওোর সমে সম্ভািয 

গন্তিয এিং সম্ভািয সহাে া সম্পক্ষকষ  থয সরিরাহ করক্ষ  পাক্ষর। মাইক্ষেেন সযক্ষহ ু িযেিহুল,  াই 

আপনার যাোপক্ষথর অথ ষ িযে করক্ষ  আপনার পবরিাক্ষরর সহাে া প্রক্ষোজন। 
 
Does your family support your objectives to go overseas? 
 
If you have an unsupportive family, try to understand your family’s concerns as they usually come 
from the right place. Talk to them and explain to your family what you are doing and why you are 
doing it. Discuss with them the pros and cons of migration. 
 

আপনার পবরিার বিক্ষেক্ষে যাওোর ইক্ষেক্ষক বক সমথ ষন কক্ষর? 
 

আপনার যবে একটি অসমবথ ষ  পবরিার থাক্ষক  ক্ষি আপনার পবরিাক্ষরর উক্ষদ্বগগুবলর কারণগুক্ষলা 

যথাযথভাক্ষি সটিক জােগা সথক্ষক সিাোর সচষ্টা করুন।  াক্ষের সাক্ষথ কথা িলুন এিং আপনার পবরিারক্ষক 
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সিাোন সয আপবন কী করক্ষছন এিং আপবন সকন করক্ষছন।  াক্ষের সাক্ষথ মাইক্ষেেক্ষনর উপকাবর া এিং 

আক্ষলাচনা করুন। 
 

Pros Cons 

additional income to the family budget the heavier burden on family members who 
stay behind 

a way to getting out of poverty the recruitment fees are very high for going 
abroad 

increase options for children’s education educational problems for children left behind 
(i.e., dropping out of school) 

a way to improve the financial, economic and 
social status of your family 

problems due to separation (more/new 
responsibilities, psychological or medical issues) 

opportunities to save money to invest in 
businesses 

high expectations of migration/ fear of failure 

increase the power of family members who 
remain back home  

reduce labour force participation of family 
members who stay behind when they receive 
remittances 

improve women's autonomy, self-esteem and 
social standing, and provide women and girls 
with new skills  

change social and gender norms, including the 
challenges regarding the women free 
movement and independent travel  

 

স্বপক্ষের যুশ্চক্ত   বিপক্ষে যুশ্চক্ত 

পবরিাক্ষরর িাক্ষজক্ষি অব বরক্ত আে বপছক্ষন থাকা পবরিাক্ষরর সেসযক্ষের উপর ভারী 

সিাো 

োবরদ্রয সথক্ষক মুশ্চক্ত পাওোর উপাে বিক্ষেক্ষে যাওোর জনয বনক্ষোক্ষগর বফ অক্ষনক সিবে 

িাচ্চাক্ষের বেোর জনয বিকল্পগুবল িাড়াক্ষনা  বপছক্ষন থাকা িাচ্চাক্ষের জনয বেোগ  সমসযা 

(সযমন, সু্কল ছাড়ক্ষ  হক্ষি)  

আপনার পবরিাক্ষরর অথ ষবনব ক এিং সামাশ্চজক 

অিস্থা উন্ন  করার একটি উপাে 

বিক্ষেে কারক্ষণ সমসযা (আরও / ন ুন োবেত্ব, 

মনস্তাশ্চত্ত্বক িা সমবেক্ষকল বচবকৎসা সংিান্ত 

সমসযা) 

িযিসাে বিবনক্ষোক্ষগর জনয অথ ষ সাশ্রক্ষের সকু্ষযাগ অবভিাসক্ষনর উচ্চ প্র যাো / িযথ ষ ার ভে 

পবরিাক্ষরর সেসয যারা িাড়ীক্ষ  বফক্ষর যান  াক্ষের 

েশ্চক্ত িাড়াক্ষনা  

সয সকল পবরিাক্ষরর সেসযরা সরবমিযাি সপক্ষল 

বপছক্ষন থাক্ষক  াক্ষের শ্রমেশ্চক্তর অংেেহণ হ্রাস 

করুন 

মবহলাক্ষের স্বােত্তোসন, আত্মময ষাোক্ষিাধ এিং 

সামাশ্চজক অিস্থান উন্নব  কক্ষর এিং মবহলা ও 

সমক্ষেক্ষেরক্ষক ন ুন েে া সরিরাহ কক্ষর  

মবহলাক্ষের মুক্ত চলাচল এিং স্ব ন্ত্র ভ্রমণ সংিান্ত 

চযাক্ষলে সহ সামাশ্চজক ও বলিীে বনেমািলী 

পবরি ষন করুন 

 
Can you stay away from your family for a long period? 
 
Another element to consider when assessing the relationship between migration and the family left 
behind is the duration of migration. Modern technology facilitates more accessible communication 
now. You can use apps such as Viber, Imo, Facebook Messenger, WhatsApp, etc. so that you can talk 
to them regularly. However, it still makes a lot of difference if you’re physically present. If you intend 
to stay for an extended period, you have to prepare them and yourself for this eventual new set-up in 
your daily lives.  
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আপবন বক েীর্ঘ ষ সমক্ষের জনয পবরিার সথক্ষক েকূ্ষর থাকক্ষ  পাক্ষরন? 
 

মাইক্ষেেন এিং বপছক্ষন থাকা পবরিাক্ষরর মক্ষধয সম্পক্ষকষর মূলযােন করার সমে অনয একটি উপাোন 

বিক্ষিচনা করার বিষে হক্ষলা অবভিাসন সমেকাল। সযাগাক্ষযাক্ষগর সুবিধাক্ষথ ষ আধুবনক প্রযুশ্চক্ত এখন আক্ষরা 

সহজলভয। আপবন ভাইিার, ইক্ষমা, সফসিুক মযাক্ষসোর, সহাোিসঅযাপ ই যাবের মক্ষ া অযাবপ্ল্ক্ষকেন 

গুবল িযিহার করক্ষ  পাক্ষরন যাক্ষ  আপবন  াক্ষের সাক্ষথ বনেবম  কথা িলক্ষ  পাক্ষরন।  ক্ষি, আপনার 

োরীবরকভাক্ষি উপবস্থব  আলাো বিষে। যবে আপবন আক্ষরা সিবে সমেকাক্ষলর জনয থাকার ইো কক্ষরন, 

আপনার প্রব বেক্ষনর জীিক্ষন এই ন ুন সসি আক্ষপর জনয আপনাক্ষক  াক্ষের এিং বনক্ষজক্ষক প্রস্তু  করক্ষ  

হক্ষি। 
 
Can your family members manage to be away from you for a long period? 
 
Your absence might have negative consequences for your spouse. You need to reassure them that the 
remaining family is not abandoned in any sense. Consider the effects long-distance might have on it.  
Make sure you discuss with your spouse about what you want out of your job abroad and pay 
attention to their objections. The worries can be related to new roles and responsibilities, payment of 
debt, anxiety, loneliness, as well as money issues. Review how to transfer the family roles each is 
taking on and how to split up the household responsibilities.  
 

আপনার পবরিাক্ষরর সেসযরা বক েীর্ঘ ষ সমক্ষের জনয আপনার সথক্ষক েকূ্ষর থাকক্ষ  পারক্ষিন? 
 

আপনার অনুপবস্থব  আপনার সিীর (স্ত্রী িা স্বামী) জনয সনব িাচক পবরণব  হক্ষ  পাক্ষর। আপনার  াক্ষের 

আশ্বস্ত করক্ষ  হক্ষি সয পবরিার সকান অক্ষথ ষই পবর যাজয নে। শুধু অক্ষনক-েরূক্ষত্বর প্রভািগুবল বিক্ষিচনা 

করুন। বিক্ষেক্ষে আপনার চাকবর সথক্ষক আপবন কী চান সস বিষে সম্পক্ষকষ আপনার জীিন সিীর সাক্ষথ 

আক্ষলাচনা কক্ষর  াক্ষের অবভক্ষযাক্ষগর প্রব  মক্ষনাক্ষযাগ বেক্ষেন  া বনশ্চি  করুন। উক্ষদ্বগগুবল ন ুন 

ভূবমকা ও োবেত্ব, ঋণ পবরক্ষোধ, উক্ষদ্বগ, একাকীত্ব, পাোপাবে অক্ষথ ষর সমসযার সাক্ষথ সম্পবকষ  হক্ষ  

পাক্ষর। পবরিাক্ষরর প্রব টি ভূবমকা কীভাক্ষি স্থানান্তর করা যাে এিং কীভাক্ষি পাবরিাবরক োবেত্বগুবল বিভক্ত 

করক্ষিন  া পয ষাক্ষলাচনা করুন। 

 
Can your family members manage the finance without your support? 
 
Discuss and decide with your family about who will handle the finance, how it will be managed. Discuss 
openly with your spouse about how much your family is earning, how much you’re expected to earn 
abroad, how much you owe, how much the family needs to spend, and how much you can save. Learn 
how you can make a financial plan visiting the Migrant Resource Centres http://mrc-bangladesh.org/. 
 

আপনার পবরিাক্ষরর সেসযরা আপনার সমথ ষন ছাড়াই বক আবথ ষক বিষেগুবল পবরচালনা করক্ষ  পারক্ষিন? 
 

সক আবথ ষক পবরচালনা করক্ষি, কীভাক্ষি এটি পবরচাবল  হক্ষি সস সম্পক্ষকষ আপনার পবরিাক্ষরর সাক্ষথ 

আক্ষলাচনা করুন এিং বসদ্ধান্ত বনন। আপনার পবরিার ক িা উপাজষন করক্ষছ, বিক্ষেক্ষে আপনার ক িা 

আে হক্ষি, আপবন ক িা িযে, পবরিারক্ষক ক িা িযে করক্ষ  হক্ষি এিং আপবন ক িা সঞ্চে করক্ষ  

পারক্ষিন সস সম্পক্ষকষ আপনার স্ত্রীর সাক্ষথ সখালাক্ষমলা আক্ষলাচনা করুন। আপবন চাইক্ষল অবভিাসী  থয 

সকেগুবল http://mrc-bangladesh.org/ স  বগক্ষে বকভাক্ষি আবথ ষক পবরকল্পনা ত বর করক্ষ  পাক্ষরন  া 

বেখুন। 
 
How to make a financial plan? 
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You can create a personal financial plan to meet your financial goals. By choosing to budget, save and 
invest, you can pay off debt, send money to your children and put money away for a rainy day. A 
financial plan can be a helpful money management tool. Creating and maintaining a financial plan is 
something you must take seriously enough.  
 

বেিাদব এেটট আবে েে ববষদয় পবরেল্পো েরদবে? 
 

আপনার আবথ ষক লেয পূরক্ষণর জনয আপবন একটি িযশ্চক্তগ  আবথ ষক পবরকল্পনা ত বর করক্ষ  পাক্ষরন। 

িাক্ষজি, সংরেণ এিং বিবনক্ষোগ সিক্ষছ সনওোর মাধযক্ষম আপবন ঋণ পবরক্ষোধ করক্ষ  পাক্ষরন, আপনার 

িাচ্চাক্ষের কাক্ষছ অথ ষ সপ্ররণ করক্ষ  পাক্ষরন এিং িষ ষা িনযা এর আলাো অথ ষ জমা রাখক্ষ  পাক্ষরন। একটি 

আবথ ষক পবরকল্পনা একটি সহােক অথ ষ পবরচালন সরোম হক্ষ  পাক্ষর। একটি আবথ ষক পবরকল্পনা ত বর 

করা এিং িজাে রাখা এমন একটি বিষে যা আপনাক্ষক অিেযই যক্ষথষ্ট গুরুত্ব সহকাক্ষর বনক্ষ  হক্ষি। 
 
Write down your financial goals  
 
Think about what you want to achieve financially within a certain number of months. What do you 
want in the future? In preparing your goals, be realistic and be flexible. 
 

আপোর আবে েে লক্ষযগুবল বল ুে 
 

আপবন বনবেষষ্ট মাক্ষসর মক্ষধয আবথ ষকভাক্ষি কী অজষন করক্ষ  চান  া সভক্ষি সেখুন ভবিষযক্ষ  আপবন কী 

চান? আপনার লেযগুবল প্রস্তু  করার সেক্ষে, িাস্তিিােী হন এিং নমনীে হন। 
 
Try writing some of your financial goals 
 

Short-term financial goals (less than a year from now) 

 Purpose? Amount of money? By when? 

1 Minor repairs and home 
improvements 

200 US$ 4 months from now 

2 Payments toward rent 300 US$ 6 months from now 

3 Saving for future investment 500 US$ 9 months from now 

Long-term financial goals (more than a year from now) 

 Purpose? Amount of money? By when? 

1 Pay Off Debts 2000 US$ 2 years from now 

2 Become Mortgage-Free 1000 US$ 1,5 year from now 

3 Save For Kids’ Education 3000 US$ 3 years from now 

 
 

আপনার বকছু আবথ ষক লেয সলখার সচষ্টা করুন 
 

স্বল্প-থময়ােী আবে েে লক্ষয (এ ে থেদে এে বেদররও েম) 

 উক্ষেেয?  িাকার পবরমান?  ক  সমক্ষে? 

১  সছািখাক্ষিা সমরাম  এিং 

িাবড়র উন্নব   

 ২০০ মাবকষন েলার  
 

 এখন সথক্ষক ৪ মাস  

২   ভাড়া প্রোন 
 

৩00 মাবকষন েলার  এখন সথক্ষক ৬ মাস 

৩  ভবিষযক্ষ র জনয সঞ্চে  ৫০০ মাবকষন েলার এখন সথক্ষক ৯ মাস 
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েীঘ েদময়ােী আবে েে লক্ষয (এ ে থেদে এে বেদররও থববশ) 

 উক্ষেেয?  িাকার পবরমান?  ক  সমক্ষে?  

১  ঋণ পবরক্ষোধ ২০০০ মাবকষন েলার এখন সথক্ষক ২ িছর  

২  িন্ধক মুক্ত হওো  ১০০০ মাবকষন েলার এখন সথক্ষক ১.৫ িছর 

৩  িাচ্চাক্ষের বেোর জনয জমা 

করা  

৩০০০ মাবকষন েলার এখন সথক্ষক ৩ িছর 

 
Make your financial budget  
 
A budget allows you to understand where your money goes and identify money for saving. You can 
adapt the following table to match your own requirements. You need to determine if you are living on 
what you make (total expenses do not exceed total net income) or if you are spending more than you 
make (total expenses exceed total net income). 
 

Total Income  1000 US$ 

Total Expenses  1075 US$ 

Total Surplus/ Deficit - 75 US$ 

 

আপোর আবে েে বাদজট বতবর েরুে: 
 

একটি িাক্ষজি আপনাক্ষক িেুক্ষ  সাহাযয কক্ষর সয আপনার অথ ষ সকাথাে যাে এিং সঞ্চে করার জনয অথ ষ 

থাক্ষক। আপনার বনক্ষজর প্রক্ষোজনীে ার সাক্ষথ বমল সরক্ষখ আপবন নীক্ষচর সিবিলটি মাবনক্ষে বনক্ষ  পাক্ষরন। 

আপবন যা বনধ ষারণ করক্ষছন (সমাি িযে সমাি সনি আক্ষের সিবে নে) িা আপবন সয  ুলনাে সিবে িযে 

করক্ষছন (সমাি িযে সমাি সনি আক্ষের সচক্ষে সিবে) আপনাক্ষক বনধ ষারণ করক্ষ  হক্ষি। 
 

সমাি আে ১০০০  মাবকষন েলার 

সমাি িযে ১০৭৫  মাবকষন েলার 

সমাি উেরিতত্ত / র্ঘািব  -      ৭৫  মাবকষন েলার 

 
The amount of surplus (unspent money) is available for you to use for additional savings or to reach 
your short- or long-term goals. The amount of deficit is the amount of money you must subtract from 
your expenses in order to keep from spending more than you make.  
To develop a budget, you need to: 
 
1. Calculate your monthly income. 
2. Track your daily expenses and determine how much you spend on monthly bills. 
 

অব বরক্ত সঞ্চে িা আপনার স্বল্প িা েীর্ঘ ষক্ষমোেী লক্ষেয সপ ৌঁছাক্ষনার জনয উেরিতত্ত পবরমাণ (অিযিহৃ  অথ ষ) 

থাকক্ষ  হক্ষি। র্ঘািব র পবরমাণ হক্ষলা আপনার অথ ষ িযক্ষের সথক্ষক সিবে িযে করা, এর সথক্ষক িা োঁচার জনয 

আপনাক্ষক আপনার িযে সথক্ষক বিক্ষোগ করক্ষ  হক্ষি।  

একটি িাক্ষজি বিকাে করক্ষ  আপনার প্রক্ষোজনঃ  
 

১। আপনার মাবসক আে গণনা করা। 

২। আপনার প্রব বেক্ষনর িযে বচবি  করুন এিং আপবন মাবসক বিক্ষল ক িা িযে কক্ষরক্ষছন  া বনধ ষারণ 

করুন। 
 

1. Calculate your monthly income 
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You should determine your net income, or what is left after deductions have been made from your 
wages. Your net income is the amount of money you control to purchase your needs and wants as 
well as money to save. 
 
Total the incomes by category: 
 

Monthly net income from all sources  

Source: employer 1 900 US$ 

Source: employer 2  0 US$ 

Part-time income: 100 US$ 

Other: 0 US$ 

Total of all above amounts 1000 US$ 

 

১। আপোর মাবসে আয় গণো েরুে 
 

আপনার বনক্ষজর বনি আে িা আপনার মজবুর সথক্ষক ছাক্ষড়র পক্ষর কী িাকী রক্ষেক্ষছ  া বনধ ষারণ করা উবচ । 

আপনার সনি ইনকাম হ'ল আপনার প্রক্ষোজনীে া সকনার জনয বনেন্ত্রণ করা অক্ষথ ষর পবরমাণ এিং 

সসইসাক্ষথ অথ ষ সঞ্চে করার জনয। 

বিভাগ/সশ্রণী অনুসাক্ষর সমাি আেঃ  
 

সমস্ত উৎস সথক্ষক মাবসক বনি আে  

উৎসঃ বনক্ষোগক ষা ১  ৯০০  মাবকষন েলার 

উৎসঃ বনক্ষোগক ষা ২  ০  মাবকষন েলার 

খেকালীন আেঃ  ১০০  মাবকষন েলার  

অনান ০  মাবকষন েলার  

উপক্ষরর সমস্ত পবরমাণ  ১০০০  মাবকষন েলার  
 
 

2. Track your daily expenses and determine how much you spend on monthly bills 
 

In order to manage your money, you have to know where your money is going. Record your expenses. 
Note each item purchased and how much you paid for it. Fixed expenses are those you usually pay on 
a regular basis. They may be the same amount each time, or they may vary from month to month. 
Flexible expenses are those that usually vary in amount from month to month. 
 

২. আপোর প্রবতবেদের বযয় েযাে েরুে এবাং আপবে মাবসে ববদল েতটা বযয় েদরদেে তা 

বেধ োরণ েরুে 
 

আপনার অথ ষ পবরচালনা করার জনয আপনাক্ষক জানক্ষ  হক্ষি আপনার অথ ষ সকাথাে যাক্ষে। আপনার 

িযে সরকেষ করুন। সকনা প্রব টি আইক্ষিম এিং আপবন এটির জনয ক  অথ ষ প্রোন কক্ষরক্ষছন  া সনাি 

করুন। বনবেষ্ট িযে হক্ষলা আপবন সাধারণ  বনেবম  বভবত্তক্ষ  প্রোন কক্ষরন। এগুবল প্রব িাক্ষরর মক্ষ া 

একই পবরমাক্ষণ হক্ষ  পাক্ষর, িা  ারা মাক্ষস-মাক্ষস পবরিব ষ  হক্ষ  পাক্ষর। নমনীে িযে হ'ল যা সাধারণ  এক 

মাস সথক্ষক মাক্ষস মাক্ষস পবরিব ষ  হে। 
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Total the expenditures by category: 
 

Amounts Spent by Week  

Categories Week 1 Week 2 
Week 

3 
Week 4 total 

Fixed Expenses      710 US$ 

housing (rent, cable TV, gas, water, 
electric, etc.) 

    
250 US$ 

debts/ loans     300 US$ 

family remittance     100 US$ 

insurance     10 US$ 

savings     50 US$ 

other     0 US$ 

Flexible Expenses     365 US$ 

food & related items (groceries, 
cigarettes etc.) 

40 US$ 40 US$ 40 US$ 40 US$ 160 US$ 

clothing & personal care (new clothes, 
clothing repairs, dry cleaning, 
hairdresser/barber etc.) 

0 US$ 0 US$ 0 US$ 30 US$ 30 US$ 

transportation (gasoline, car repair, 
public transportation, etc.) 

10 US$ 10 US$ 10 US$ 10 US$ 40 US$ 

medical care (doctor bills, medicine 
etc.) 

10 US$ 10 US$ 10 US$ 45 US$ 75 US$ 

recreation (books, magazines, movies, 
entertainment etc.) 

10 US$ 10 US$ 10 US$ 10 US$ 40 US$ 

other (birthdays, holidays)     20 US$ 

Totals     1075 US$ 

 

বিভাগ অনুসাক্ষর সমাি িযে: 
 

সপ্তাক্ষহ িযে করা পবরমাণ 

বিভাগ  সপ্তাহ ১   সপ্তাহ ২  সপ্তাহ৩  সপ্তাহ ৪  সমাি  

বনবেষ্ট িযে সমুহ      
৭১০ মাবকষন 

েলার 

আিাসন (ভাড়া, সকিল টিবভ, 

গযাস, জল, তিেুযব ন ই যাবে) 
    

২৫০ মাবকষন 

েলার 

ঋণ / সলান  
    

৩০০ মাবকষন 

েলার 

পবরিার সরবমিযাি 
    

১০০ মাবকষন 

েলার 

িীমা     ১০ মাবকষন েলার 

জমা 
    

৫০ মাবকষন 

েলার 

অনযানয     ০ মাবকষন েলার  
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নমনীে িযে     
৩৬৫ মাবকষন 

েলার 

খােয ও সম্পবকষ  আইক্ষিম (মুবে, 

বসগাক্ষরি ই যাবে)  

৪০ 

মাবকষন 

েলার  

৪০ 

মাবকষন 

েলার 

৪০ 

মাবকষন 

েলার 

৪০ 

মাবকষন 

েলার 

১৬০ মাবকষন 

েলার 

সপাোক এিং িযশ্চক্তগ  যত্ন 

(ন ুন সপাোক, লণ্ড্রী, ড্রাই 

বক্লবনং, সহোরক্ষড্রসার / নাবপ  

ই যাবে) 

0 মাবকষন 

েলার 

0 মাবকষন 

েলার 

0 

মাবকষন 

েলার 

৩0 

মাবকষন 

েলার 

৩0 মাবকষন েলার 

পবরিহন (সপেল, গাবড় সমরাম , 

গণপবরিহন ই যাবে) 

১0 মাবকষন 

েলার 

১0 

মাবকষন 

েলার 

১0 

মাবকষন 

েলার 

১0 

মাবকষন 

েলার 

৪০ মাবকষন েলার 

বচবকৎসা সসিা (োক্তাক্ষরর বিল, 

ওষুধ ই যাবে)  
 

১0 মাবকষন 

েলার 

১0 

মাবকষন 

েলার 

১0 মাঃ 

েঃ 

৪৫ 

মাবকষন 

েলার 

৭৫ মাবকষন 

েলার 

বিক্ষনােন (িই, মযাগাশ্চজন, 

বসক্ষনমা, বিক্ষনােন ই যাবে) 
 

১0 মাবকষন 

েলার 

১0 

মাবকষন 

েলার 

১0 

মাবকষন 

েলার 

১0 

মাবকষন 

েলার  

৪০ মাবকষন েলার 

অনযানয (জন্মবেন, ছুটির বেন)     ২0 মাবকষন েলার 

সমাি  
    ১০৭৫ মাবকষন 

েলার 

 
Who will care for your children in your absence? 
 
Ensure you have a good connection with your spouse to keep you up-to-date on what’s happening in 
your child/children’s life. For children, your absence is both an emotional and psychological distress. 
Children who remain behind are more likely to experience depression, anxiety, bullying and other 
health problems. Keep in contact with your child by texting, email, instant messaging, video calling 
and Skype. Be persevering even if your child does not understand your struggles and will not always 
answer as you expect. 
 

আপনার অনুপবস্থব ক্ষ  আপনার িাচ্চাক্ষের সক যত্ন সনক্ষি? 
 

আপনার সন্তাক্ষনর / িাচ্চাক্ষের জীিক্ষন যা র্ঘিক্ষছ সস সম্পক্ষকষ আপনাক্ষক আপ িু সেি রাখার জনয 

আপনার স্ত্রী িা স্বামীর সাক্ষথ ভাল সযাগাক্ষযাগ রাখুন। বেশুক্ষের জনয, আপনার অনুপবস্থব ক্ষ  আক্ষিগীে 

এিং মানবসক চাপ ত বর হক্ষি। সযসি বেশুরা বপবছক্ষে থাক্ষক  ারা হ াো, উক্ষদ্বগ, হুমবক এিং অনযানয 

স্বাস্থয সমসযার েুোঁ বকর সম্ভািনা সিবে থাক্ষক। সমক্ষসজ, ইক্ষমল,  াৎেবনক সমক্ষসজ, বভবেও কল এিং 

স্কাইক্ষপর মাধযক্ষম আপনার সন্তাক্ষনর সাক্ষথ সযাগাক্ষযাগ রাখুন। আপনার বেশু যবে আপনার সংোম িুেক্ষ  

না পাক্ষর এিং আপনার প্র যাো মক্ষ া সিসমেে উত্তর না সেে,  াহক্ষলও বনেবম  সযাগাক্ষযাগ রাখুন। 
 
Can your parents manage day to day activities without your support? 
 
It’s normal to have concerns about your parents’ health and well-being. Older parents may need care 
and support from their children. Discuss with them about the ways to allow your parents to stay 
independent during your departure. You may need to find a caretaker to help your parents. This will 
affect your budget, so think carefully about it. Moreover, loneliness is a problem among the elderly 
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left behind, so it is important to keep contact. Find out what are the best options to stay in touch with 
them.  
 

আপনার সমথ ষন ছাড়া আপনার বপ ামা া প্রব বেক্ষনর কাজ পবরচালনা করক্ষ  পারক্ষিন? 
 

আপনার বপ ামা ার স্বাস্থয এিং সসু্বাক্ষস্থযর বিষক্ষে আপনার  উক্ষদ্বগ থাকা স্বাভাবিক। িেস্ক িািা-মাক্ষেক্ষের 

 াক্ষের সন্তাক্ষনর কাছ সথক্ষক যত্ন এিং সহাে ার প্রক্ষোজন হক্ষ  পাক্ষর। আপনার যািার সমে আপনার 

বপ া-মা াক্ষক স্বাধীনভাক্ষি থাকার  উপােগুবল সম্পক্ষকষ  াক্ষের সাক্ষথ আক্ষলাচনা করুন। আপনার 

বপ ামা াক্ষক সাহাযয করার জনয আপনার অনয কাউক্ষক েরকার হক্ষ  পাক্ষর। এটি আপনার িাক্ষজক্ষির 

উপর প্রভাি সফলক্ষি,  াই এটি সম্পক্ষকষ সািধান ার সাক্ষথ বচন্তা করুন।  েুপবর, প্রিীণক্ষের একটি সমসযা 

হক্ষলা একাকীত্ব যা একটি বপছুিান,  াই  াক্ষের সাক্ষথ সযাগাক্ষযাগ রাখা গুরুত্বপূণ ষ।  াক্ষের সংস্পক্ষে ষ থাকার 

জনয সিক্ষচক্ষে ভাক্ষলা বিকল্পগুবল কী কী  া সন্ধান করুন।  
 
Session 3 - Where to migrate 
 
The main destination countries for migrant workers from Bangladesh are Saudi Arabia, Malaysia, 
Qatar, Oman, Singapore and the United Arab Emirates. In case of women, the main destination 
countries are Saudi Arabia, Jordan, Oman and Qatar. Note that some countries are emerging as new 
destination locations, such as Japan and the Republic of Korea. 
 

থসশে ৩ – থোোয় অবিবাসে েরদবে  
 

িাংলাক্ষেে সথক্ষক অবভিাসী শ্রবমকক্ষের মূল গন্তিয সেেগুবল হক্ষলা সস বে আরি, মালক্ষেবেো, কা ার, 

ওমান, বসিাপরু এিং সংযকু্ত আরি আবমরা । মবহলাক্ষের সেক্ষে, প্রধান গন্তিয সেেগুবল হক্ষলা সস বে 

আরি, জেষান, ওমান এিং কা ার। উক্ষেখয সয কক্ষেকটি সেে জাপান এিং সকাবরো প্রজা ক্ষন্ত্রর মক্ষ া 

ন ুন গন্তিযস্থল বহসাক্ষি আবিভূষ  হক্ষে। 
 
Take your time 
 
Don’t rush into the decision to go abroad. It’s much better off being safe than sorry. You must allow 
yourself to take the time to process all the information you’ve found during your research phase. Take 
your time to assess/understand what could go wrong.  
 

আপবন সমে বনন 
 

বিক্ষেে যাওোর বসদ্ধাক্ষন্ত  াড়াহুক্ষড়া করক্ষিন না। েঃুবখ  হওোর সচক্ষে বনরাপে থাকা অক্ষনক ভাল। 

আপনার অনুসন্ধান পয ষাক্ষে সয সমস্ত  থয সপক্ষেক্ষছন  া প্রশ্চিোধীন করার জনয আপনাক্ষক অিেযই 

সমে বেক্ষ  হক্ষি। কী ভুল হক্ষ  পাক্ষর  া বনধ ষারণ / সিাোর জনয আপবন সমে বনন। 
 
What is your preferred destination? 
 
Understandably, picking a destination is a big decision. Everyone wants a career that is both pleasant 
and pays all the bills. The problem is when your expectations don’t match the reality of the new job. 
Keep in mind that the potential destinations are not always your preferred destination. The lack of 
finances, the policies in force in the destination country, other administrative barriers, or just bad luck 
may force you to select another destination.  
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আপনার পছন্দসই গন্তিয সকানটি? 
 

প্রসি , সকান গন্তিয সিক্ষছ সনওো একটি িড় বসদ্ধান্ত। প্রক্ষ যক্ষকই এমন একটি কযাবরোর চান সযখাক্ষন 

উভেই সক্ষন্তাষজনক এিং সমস্ত পাবরশ্রবমক প্রোন কক্ষর। সমসযাটি  খবন হে যখন আপনার প্র যাোর 

ন ুন কাক্ষজর িাস্তি ার সাক্ষথ সমক্ষল না। মক্ষন রাখক্ষিন সয সম্ভািয গন্তিযগুবল সি ষো আপনার পছন্দসই 

গন্তিয নে। অক্ষথ ষর অভাি, গন্তিয সেক্ষে কায ষকর নীব গুবল, অনযানয প্রোসবনক িাধা িা সকিল েুভষাগয 

আপনাক্ষক অনয গন্তিয বনি ষাচন করক্ষ  িাধয করক্ষ  পাক্ষর। 
 
When making your plans keep in mind the following:  
 

 The labour demand for migrant workers will remain high in the GCC countries, particularly in 
the construction industry. The governments promote mega-investment infrastructure 
projects as diversification strategies like UAE The Tower at Dubai Creek Harbour/ Dubai Creek 
Tower and Dubai’s Blue Water Island; Qatar’s World Cup 2022 & Lusail; Saudi Arabia’s 
Kingdom Neom, the Red Sea Project, Qiddiya, Ad Diriyah, Jeddah Tower & Jeddah Metro, Al 
Widyan and Riyadh Metro; Bahrain’s The Avenues; Kuwait Olympic Village; Oman’s Ras Al Khar 
Eco-Resort Sur. Your bonus: employers prefer migrant workers than locals due to the 
perceived work ethic! 

 

আপনার পবরকল্পনা করার সমে বনম্নবলবখ  বিষেগুবল মক্ষন রাখক্ষিন: 
 

শ্চজ বস বস অথ ষাৎ মধয প্রাক্ষচযর সেেগুবলক্ষ , ববদশষত বেম োণ বশদল্প অবভিাসী শ্রবমকক্ষের শ্রক্ষমর 

চাবহো সিবে থাকক্ষি। সরকার তিবচেয সক েল বহসাক্ষি সমগা-বিবনক্ষোক্ষগর অিকািাক্ষমা প্রকল্পগুবলক্ষক 

প্রচার কক্ষর সযমন সংযুক্ত আরি আবমরা  েয িাওোর েুিাই শ্চিক হারিার / েুিাই শ্চিক িাওোর এিং 

েুিাইক্ষের িরলু ওোিার আইলযাক্ষন্ডর মক্ষ া; কা াক্ষরর বিশ্বকাপ ২০২২ & লুক্ষসইল; সস বে আরক্ষির 

বকংেম সনওম, সলাবহ  সাগর প্রকল্প, বকশ্চেো, অযাে বেবরোঃ সজো িাওোর &  সজো সমক্ষো, আল 

বিবেোন এিং বরোে সমক্ষো; িাহরাইন েয অযাবভবনউস; কুক্ষে  অবলঙ্ক্ষম্পক বভক্ষলজ; ওমাক্ষনর রাস 

আল খার ইক্ষকা-বরসিষ সুর। আপনার সিানাস: মাবলকগণ  কম ষক্ষেক্ষের অনুভূ  কারক্ষণ স্থানীেক্ষের 

 ুলনাে অবভিাসী কমীক্ষের  সিবে পছন্দ কক্ষরন! 
 

 In the care sector the labour demand will remain high both in the short and long-run. 
However, take note of the fact the shortage of care workers, combined with diplomatic bans 
imposed by some sending countries, has triggered trafficking and irregular migration in 
destination countries. 

 

সসিা খাক্ষ  স্বল্প ও েীর্ঘ ষক্ষমোক্ষে শ্রক্ষমর চাবহো সিবে থাকক্ষি  ক্ষি, লেয করক্ষিন, বকছু সপ্ররণকারী 

সেে ক ত ষক আক্ষরাবপ  কূিবনব ক বনক্ষষধাজ্ঞার কারক্ষন সসিা কমীক্ষের অভাি হে, যা গন্তিয 

সেেগুবলক্ষ  পাচার ও অবনেবম ভাক্ষি অবভিাসন র্ঘিাে। 
 

 The labour demand will remain high in medical and nursing fields in various hospitals due to 
the expansion of health care facilities and the ageing population. But these positions impose 
high-skill requirements for future migrant workers prior to their arrival in the destination 
countries. 

 

স্বাস্থযখাক্ষ র সুবিধাগুবল এিং িাধ ষক্ষকযর জনসংখযা িতশ্চদ্ধর কারক্ষণ বিবভন্ন হাসপা াক্ষল বিবেৎসা ও 

োবস োংদয়র সেক্ষে শ্রক্ষমর চাবহো সিবে থাকক্ষি।  ক্ষি এই অিস্থানগুবল গন্তিয সেক্ষে আসার আক্ষগ 

ভবিষযক্ষ র অবভিাসী কমীক্ষের জনয উচ্চ-েে া অজষন করা প্রক্ষোজন । 
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How to pick the right destination? 
 
Many factors come into play when picking the right destination; here are a few you should consider: 
 

- Costs  
 make sure you understand all costs involved and what is and is not covered by your employer. 
What is the maximum limit you can afford to pay? Where will you take the money from? 
 
- Visas  
Even if you have the money, you need to understand the rights and limitations associated with 
the visa you can obtain; this will play the most important role in determining where you can go 
for your work abroad. Do a little research in advance and find out visa regulations. It can take a 
few months to acquire the right visa as there are plenty of documents to be prepared from your 
side, such as education or skills certificate, CV, criminal record check, and so on. 
  
- Rules and requirements 
Find out working regulations in your destination country (including professional experience and 
skills required for specific jobs). Make sure you understand what is required of you and take this 
process as seriously as possible. In some cases, you will not be covered by minimum wage 
protection, or your activity will not be considered work (domestic work in some countries). You 
need to take into consideration if there are job opportunities that match your skills and 
qualifications and how the migrant workers are treated and protected in the destination country. 
 
- Personal preference  
 if you identify several countries where you can go (you have money and you can obtain a work 
visa) ask yourself how far do you want to go? Maybe you’d prefer to stay closer to your family so 
you can go back for visits. All these personal preferences will help you in picking a job abroad. 

 
- Personal health  
Ask for information to make sure you are able to work safely, and the employment conditions do 
not pose a hazard to you. A medical condition may limit, reduce or prevent you from performing 
a job effectively, it is likely to make it unsafe to do the job, or even may be made worse by the job. 
 
- New environment, culture and language  
 Do you feel more comfortable working abroad in a country where you already speak the 
language? Can you handle the culture shock? Can you adjust to a new environment with different 
weather conditions? 

 

বকভাক্ষি সটিক গন্তিয বনি ষাচন করক্ষিন? 
 

সটিক গন্তিয িাছাই করার সমে অক্ষনকগুবল বিষে বিক্ষিচনা করক্ষ  হে; এখাক্ষন আপনার 

কক্ষেকটি বিষে বিক্ষিচনা করা উবচ : 

- বযয় - বনশ্চি  হক্ষে বনন সয আপনার বনক্ষোগক ষার দ্বারা আপনার সাক্ষথ জবড়  সমস্ত 

িযে িহন করক্ষি বক, করক্ষি না। আপবন সয সক্ষি ষাচ্চ ক  পবরক্ষোধ করক্ষ  পারক্ষিন  া 

ক ? আপবন সকাথা সথক্ষক িাকা সনক্ষিন? 
 

- বিসা - আপনার কাক্ষছ িাকা থাকক্ষলও, বভসার সাক্ষথ সম্পবকষ  অবধকার এিং সীমািদ্ধ াগুবল 

আপনাক্ষক িুেক্ষ  হক্ষি; আপবন বিক্ষেক্ষে আপনার কাক্ষজর জনয সকাথাে সযক্ষ  পারক্ষিন  া 
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বনধ ষারক্ষণ এটি সিক্ষচক্ষে গুরুত্বপূণ ষ ভূবমকা পালন করক্ষি। আক্ষগ সথক্ষক একিু অনুসন্ধান করুন 

এিং বভসার বিবধ সম্পক্ষকষ সন্ধান করুন। সটিক বভসা অজষন করক্ষ  কক্ষেক মাস সমে লাগক্ষ  

পাক্ষর কারণ আপনার পে সথক্ষক প্রচুর নবথ ত বর করক্ষ  হক্ষ  পাক্ষর সযমন বেো িা েে ার 

েংসাপে, বসবভ, সফ জোবর সরকেষ সচক ই যাবে। 
 

- বববধ এবাং প্রদয়াজেীয়তা- আপনার গন্তিয সেক্ষে কাক্ষজর বনেমািলী অনুসন্ধান করুন 

(সপোোর অবভজ্ঞ া এিং বনবেষষ্ট কাক্ষজর জনয প্রক্ষোজনীে েে া সহ)। আপনার যা প্রক্ষোজন 

 া আপবন িেুক্ষ  সপক্ষরক্ষছন এিং য িা সম্ভি এই প্রশ্চিোটিক্ষক গুরুত্ব সহকাক্ষর েহণ করুন। 

বকছু সেক্ষে, আপবন নূযন ম মজবুর-সুরো আও াে আসক্ষিন না, িা আপনার শ্চিোকলাপক্ষক 

কাজ বহসাক্ষি বিক্ষিচনা করা হক্ষি না (সযমন-বকছু বকছু সেক্ষে গাহষস্থয িা গতক্ষহর কাজ)। আপনার 

েে া এিং সযাগয ার সাক্ষথ সমক্ষল এিং অবভিাসী শ্রবমকক্ষের কীভাক্ষি গন্তক্ষিয সেক্ষে আচরণ 

করা হে এিং সরুবে  করা হে সস সেক্ষে যবে কাক্ষজর সুক্ষযাগ থাক্ষক  ক্ষি আপনাক্ষক বিক্ষিচনা 

করা উবচ । 
 

- বযক্তিগত পেন্দ - আপবন যবে সযক্ষ  পাক্ষরন, এমন সিে কক্ষেকটি সেে সনাক্ত কক্ষরন (আপনার 

কাক্ষছ অথ ষ আক্ষছ এিং আপবন একটি কাক্ষজর বভসা বনক্ষ  পাক্ষরন) বনক্ষজক্ষক শ্চজজ্ঞাসা করুন 

আপবন ক েরূ সযক্ষ  চান? সম্ভি  আপবন আপনার পবরিাক্ষরর বনকিি ী থাকক্ষ  পছন্দ 

করক্ষিন যাক্ষ  আপবন সেখা করক্ষ  পাক্ষরন। এই সমস্ত িযশ্চক্তগ  পছন্দগুবল আপনাক্ষক বিক্ষেক্ষে 

কাজ িাছক্ষ  সহাে া করক্ষি। 
 

- বযক্তিগত স্বাস্থয - আপবন বনরাপক্ষে কাজ করক্ষ  পারক্ষিন বকনা  া বনশ্চি  করার জনয  ক্ষথযর 

জনয শ্চজজ্ঞাসা করুন  ক্ষি কম ষসংস্থাক্ষনর পবরবস্থব  আপনার পক্ষে সকানও বিপবত্ত সতটষ্ট করক্ষি 

না। একটি োরীবরক অসসু্থ অিস্থা আপনাক্ষক কায ষকরভাক্ষি সকানও কাজ সম্পােন করা সথক্ষক 

সীমািদ্ধ করক্ষ  পাক্ষর, হ্রাস করক্ষ  িা িাধা বেক্ষ  পাক্ষর, কাজটি করা অবনরাপে হক্ষ  পাক্ষর, 

এমনবক কাক্ষজর দ্বারা আরও খারাপ হক্ষ  পাক্ষর। 
 

 

- েতুে পবরদবশ, সাংসৃ্কবত এবাং িাষা – ইব মক্ষধয আপবন সয সেক্ষের ভাষা িলক্ষছন সস সেক্ষে 

আপবন বক স্বােন্দয সিাধ করক্ষছন? আপবন বক এই সংস্কত ব ক ধাক্কাটি সহয করক্ষ  পাক্ষরন? 

আপবন বিবভন্ন আিহাওোর অিস্থার সাক্ষথ একটি ন ুন পবরক্ষিক্ষের সাক্ষথ সামেসয করক্ষ  

পাক্ষরন? 
 
Evaluate your skills, education, and qualification for the job 
 
The level of your earnings will be correlated with your work experience and achievement within 
professions. Weigh well the requirements of the job you are considering, as you may be hired in jobs 
with qualification requirements that are different from what you actually possess, or your education 
qualifications may be insufficiently matched to those needed by the employer, or your skills may be 
insufficient to meet the demands of the job, (i.e. technological progress).  
 

কাক্ষজর জনয আপনার েে া, বেো এিং সযাগয ার মলূযােন করুন  
 

আপনার আক্ষের স্তরটি আপনার কাক্ষজর অবভজ্ঞ া এিং সফল সপোসমকূ্ষহর অজষন এর সাক্ষথ 

সম্পবকষ । আপবন সয কাক্ষজর জনয বিক্ষিচনা করক্ষছন  ার প্রক্ষোজনীে ার সাক্ষথ ভালভাক্ষি  ুলনা 

করুন, সযক্ষহ ু আপনার সযাগয া ও প্রক্ষোজনীে ার বভবত্তক্ষ  আপনাক্ষক বনক্ষোগ সেওো হক্ষ  পাক্ষর যা 

আপনার কাক্ষছ যা আক্ষছ  ার সথক্ষক আলাো, িা আপনার বেোগ  সযাগয া বনক্ষোগক ষার 
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প্রক্ষোজনীে ার সাক্ষথ অপয ষাপ্তভাক্ষি সমক্ষল, িা আপনার েে া হেক্ষ া কাক্ষজর চাবহো সমিাক্ষ  অপয ষাপ্ত 

(সযমন প্রযুশ্চক্তগ  অেগব ) । 
 
If necessary, find how much the cost is to enrol in a vocational or technical course and what the 
requirements are. For example, Technical Training Centres (TTCs) provide classes lasting a few weeks 
that are specifically tailored to overseas jobs. There are 71 TTCs in Bangladesh. You can have the 
complete list of TTC’s and their addresses from http://www.bmet.gov.bd/. 
 

প্রক্ষোজক্ষন, একটি িতবত্তমূলক িা প্রযুশ্চক্তগ  সকাক্ষস ষ ভব ষর জনয ক  খরচ হে এিং প্রক্ষোজনীে াগুবল কী 

 া সন্ধান করুন। উোহরণস্বরূপ, প্রযুশ্চক্ত প্রবেেণ সকেগুবল িা সিকবনকযাল সেবনং সসন্টার (টিটিবস) 

বিক্ষেেী চাকরীর জনয বনবেষষ্টভাক্ষি ত বর কক্ষেক সপ্তাক্ষহর ক্লাস সরিরাহ কক্ষর। িাংলাক্ষেক্ষে ৭১ টি টিটিবস 

রক্ষেক্ষছ। আপবন টিটিবসর সম্পূণ ষ  াবলকা এিং  াক্ষের টিকানাগুবল http://www.bmet.gov.bd/ সথক্ষক 

সপক্ষ  পাক্ষরন। 
 
In other cases, you might accept jobs that don’t fully use your qualifications and skills, and that can 
lead to a diminution of your skills and abilities. 
 

অনযানয সেক্ষে, আপবন এমন চাকবরগুবল েহণ করক্ষ  পাক্ষরন যা আপনার সযাগয া এিং েে া 

পুক্ষরাপুবর িযিহার কক্ষর না এিং এটি আপনার েে া হ্রাস করক্ষ  পাক্ষর। 
 
Assessing what you have to offer 
 
Assessing your skills will help you evaluate yourself and measure critical elements of success on the 
job: competence, work ethic, and emotional intelligence.  
 

  high medium Low 

Personal competences expertise    

 experience    

 willingness to learn    

 training/certification    

Work ethic hardworking    

 conscientious    

 effective    

 reliable    

 punctual    

 responsible    

 ambitious    

 honest    

 Independent worker    

 organised    

Emotional intelligence Self-management    

 works well with others    

 shows initiative    

 creative/new ideas    

 goal orientated    

 good listener    

 empathic/understanding    

http://www.bmet.gov.bd/
http://www.bmet.gov.bd/
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 accepts challenges     

 appreciates diversity    

 communication skills    

 solves problems     

 entrepreneurial mind-set       

Practical skills administrative skills    

 writing skills    

 foreign language    

 computer skills    

 driving skills    

 Mechanic skills    

 Handyman skills    

 Cooking skills    

 

আপোর বেদজদে েী অিার েরদত িদব তা মূলযায়ে 

আপনার েে ার মূলযায়ে, আপনাক্ষক বনক্ষজর মূলযােন করক্ষ  এিং কাক্ষজর সাফক্ষলযর গুরুত্বপূণ ষ 

উপাোনগুবল পবরমাপ করক্ষ  সহাে া করক্ষি, সযমন: েে া, কাক্ষজর তনব ক া এিং সংক্ষিেনেীল 

িুশ্চদ্ধ।  
 

   উচ্চ  মধযম বনচু 

বযক্তিগত তাবলো  অবভজ্ঞ া    

     

 বেখক্ষ  আেহী     

 প্রবেেণ / সাটিষবফক্ষকেন    

বেবতে োজ কক্ষিার পবরশ্রম    

 নযােিান    

 কায ষকর    

 বিশ্বাসক্ষযাগয    

 সমেবনি    

 োবেত্বেীল     

 উচ্চাকািী    

 স  া     

 স্ব ন্ত্র কমী    

 সংগটি     

মােবসে বুক্তদ্ধ স্ব-িযিস্থাপনা    

 অক্ষনযর সাক্ষথ ভাল কাজ কক্ষর    

 উক্ষেযাগী    

 সতজনেীল / ন ুন ধারণা    

 লেয বভবত্তক    

 ভাক্ষলা সশ্রা া    

 সহমবম ষ া / সিাোর েম া     

 চযাক্ষলে েহণ    

 বভন্ন ার প্রেংসা    

 সযাগাক্ষযাগ েে া    

 সমসযা সমাধান    

http://www.bangladict.com/%E0%A6%89%E0%A6%9A%E0%A7%8D%E0%A6%9A
http://www.bangladict.com/%E0%A6%AE%E0%A6%A7%E0%A7%8D%E0%A6%AF%E0%A6%AE
http://www.bangladict.com/%E0%A6%A8%E0%A6%BF%E0%A6%9A%E0%A7%81
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 উক্ষেযাক্তার মানবসক া     

বযবিাবরে েক্ষতা প্রোসবনক েে া    

 সলখার েে া    

 বিক্ষেেী ভাষা    

 কঙ্ক্ষম্পউিার েে া    

 ড্রাইবভং েে া    

 যাবন্ত্রক েে া    

 হযাশ্চন্ডমযান েে া    

 রান্নার  েে া    

 
Most recruiters are hired to find a candidate with specific expertise, experience, and skill set. Review 
the list of the skills and characteristics that employers search for when hiring. Skills vary by job, so also 
review more specific skills lists for particular occupations. 
  

সুবনবেষষ্ট েে া এিং অবভজ্ঞ া সহ প্রাথী খুোঁজক্ষ  সিবেরভাগ বনক্ষোগকারী বনক্ষোগ করা হে। বনক্ষোক্ষগর 

সমে বনক্ষোগকারীরা সয েে া এিং তিবেষ্টযগুবল অনুসন্ধান কক্ষর  ার  াবলকা পয ষাক্ষলাচনা করুন। 

েে ার সাক্ষথ চাকরী অনুসাক্ষর আলাো হে,  াই বনবেষষ্ট সপোর জনয আরও সুবনবেষষ্ট েে ার  াবলকা 

পয ষাক্ষলাচনা করুন। 
 
What are your information channels? 
 
There is a high probability you already know someone who is working or has worked in the country 
you intend to go, maybe a colleague, a family member, or one of your friends. They can provide a 
valuable “unofficial” perspective on what conditions are really like in your host country (good and bad 
as well). Even if you intend to go to a different country or work in a separate area, hearing their stories 
will help you ask the right questions and to make an informed decision on whether migrating abroad 
for employment will be beneficial in your case. Ask them what they wish they’d known before they 
went overseas.  
 

আপনার  ক্ষথযর উৎস গুক্ষলা বক বক? 
 

খুি সিবে সম্ভািনা থাক্ষক সয আপবন এমন কাউক্ষক জাক্ষনন বযবন আপনার গন্তিয সেক্ষে ি ষমাক্ষন কাজ 

করক্ষছন িা আক্ষগ কাজ কর , হক্ষ  পাক্ষর একজন সহকমী, পবরিাক্ষরর একজন সেসয, অথিা আপনার 

িনু্ধক্ষের সকউ। আপনার আক্ষোজক সেক্ষে পবরবস্থব টি আসক্ষল কী রকক্ষমর (ভাল এিং খারাপও)  ার 

সম্পক্ষকষ  ারা একটি মূলযিান "আনুিাবনক" েতটষ্টভবি সরিরাহ করক্ষ  পাক্ষর। এমনবক যবে আপবন অনয 

সেক্ষে সযক্ষ  চান িা সকানও আলাো অঞ্চক্ষল কাজ করার ইো সপাষণ কক্ষরন,  াক্ষের গল্প শুক্ষন আপবন 

সটিক প্রশ্ন শ্চজজ্ঞাসা করক্ষ  এিং কম ষসংস্থাক্ষনর জনয বিক্ষেক্ষে পাবড় জমাক্ষনার সেক্ষে আপনার জনয  

উপকারী হক্ষি বকনা, সস সম্পক্ষকষ বসদ্ধান্ত বনক্ষ  সহাে া করক্ষি। বিক্ষেক্ষে যাওোর আক্ষগ  ারা বক বক 

জানক্ষ া  া জানক্ষ  চান। 
 
One note of -reflection: individual experiences vary significantly and can mislead your decisions by 
being a channel for incorrect and incomplete information. So, cross-check every time before believing 
whatever you listen. If you have any doubt or question, you can contact the MRCs. 
 

পুনঃবনধ ষারক্ষণর একটি সনাি: িযাশ্চক্তগ  অবভজ্ঞ া উক্ষেখক্ষযাগযভাক্ষি পবরিব ষ  হে এিং ভুল এিং 

অসম্পূণ ষ  ক্ষথযর উৎস হক্ষে আপনার বসদ্ধান্তগুবলক্ষক বিভ্রান্ত করক্ষ  পাক্ষর। স ুরাং, আপবন যা শুনুন 



 
 

50 
 

বিশ্বাস করার আক্ষগ প্রব িার িস-সচক করুন। আপনার যবে সকানও সক্ষন্দহ িা প্রশ্ন থাক্ষক  ক্ষি আপবন 

এমআরবস এর সাক্ষথ সযাগাক্ষযাগ করক্ষ  পাক্ষরন। 
 
Additional sources of information 
 
Additional sources of information and support include the following: 

- Bureau of Manpower, Employment and Training disseminate information on legal 
recruitment and the risks of illegal activities http://www.bmet.gov.bd/ 

- the Embassy or consulate of the destination country in Bangladesh is offering information on 
visas, work permits, and other official requirements. 

- the Bangladeshi Embassy in the destination country may provide information about security 
issues, assistance in an emergency, the list of services offered in the destination country. 

- Migrant Resource Centres are a very convenient source of reliable information on overseas 
migration and destination countries. Ask MRC for handbooks or leaflets on your prospective 
host country’s culture, history, and so on. Visit http://mrc-bangladesh.org/. 

- various NGOs and support groups in the host country may provide information and referral 
services and assistance in finding and keeping employment  

- websites for expatriates are offering advice on moving overseas, general information about 
life in specific countries, and discussion groups where you can ask questions.  

- Mass-media and social media, especially newspapers (e.g., Prothom alo, Ittefaq, the daily 
star, Kaler kontho), can be a useful source of information for you to learn about job demands. 
Social media is also becoming an increasingly important avenue for information. The Bureau 
of Manpower, Employment and Training (BMET) has started posting job advertisements 
online to use social media. The BOESL also regularly publishes jobs available arising from 
government-to-government arrangements.  
 

 ক্ষথযর অব বরক্ত উৎস   
 

 থয এিং সহাে ার অব বরক্ত উৎসগুক্ষলার মক্ষধয বনম্নবলবখ  উৎসগুক্ষলা অন্তভুষক্ত রক্ষেক্ষছ:  

- জেশক্তি, েম েসাংস্থাে ও প্রবশক্ষণ বুযদরা আইনী বনক্ষোগ এিং অবিধ শ্চিোকলাপগুবলর 

েুোঁ বক সম্পবকষ   থয প্রচার কক্ষর http://www.bmet.gov.bd/  

- গন্তবয থেদশ অববস্থত বাাংলাদেদশ েতূাবাস িা কনসুযক্ষলি বভসা, ওোকষ পারবমি এিং 

অনযানয সরকারী প্রক্ষোজনীে ার উপর  থয সরিরাহ কক্ষর।  

- গন্তিয সেক্ষে িাংলাক্ষেেী ে ূািাস সরুো সংিান্ত সমসযা, জরুবর অিস্থার জনয সহাে া, গন্তিয 

সেক্ষে প্রেত্ত পবরক্ষষিার  াবলকা সরিরাহ করক্ষ  পাক্ষর। 

- অবিবাসী তেয থেন্দ্রসমূি বিক্ষেেী অবভিাসন এিং গন্তিয সেেগুবলর বিষক্ষে বনভষরক্ষযাগয 

 ক্ষথযর একটি উৎস। আপনার সম্ভািয স্বাগব ক সেক্ষের সংস্কত ব , ইব হাস ই যাবে বিষক্ষে 

হযান্ডিুক িা বলফক্ষলিগুবলর জনয এমআরবস স  এক্ষস জানুন এিং এই ওক্ষেি সাইি এ 

বভশ্চজি করুনঃ Http://mrc-bangladesh.org/ 

- স্বাগবতে থেদশর বববিন্ন এেক্তজও এবাং সিায়তা থগাষ্ঠী  থয এিং সরফাক্ষরল পবরক্ষষিা 

এিং কম ষসংস্থান সন্ধান এিং িজাে রাখক্ষ  সহাে া বেক্ষ  পাক্ষর 

- প্রবাসীদের জেয ওদয়বসাইটগুবল বিক্ষেক্ষে চক্ষল যাওোর বিষক্ষে পরামে ষ বেক্ষে, বনবেষষ্ট 

সেেগুবলর জীিন সম্পক্ষকষ সাধারণ  থয এিং েলগ  আক্ষলাচনার মাধযক্ষম আপবন প্রশ্ন 

করক্ষ  পাক্ষরন। 

- গণমাধযম এবাং থসাশযাল বমবিয়া, বিক্ষেষ  সংিােপেগুবল (সযমন, প্রথম আক্ষলা, 

ইক্ষত্তফাক, বে সেইবল স্টার, কাক্ষলর কণ্ঠ) আপনার কাক্ষজর চাবহো সম্পক্ষকষ জানার জনয 

 ক্ষথযর একটি উৎস হক্ষ  পাক্ষর। সসােযাল বমবেোও  ক্ষথযর জনয িমিধ ষমান গুরুত্বপূণ ষ 
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স্থান হক্ষে উিক্ষছ। জনেশ্চক্ত, কম ষসংস্থান ও প্রবেেণ িুযক্ষরা (বিএমইটি) সামাশ্চজক সযাগাক্ষযাগ 

মাধযম িযিহার করক্ষ  অনলাইক্ষন চাকবরর বিজ্ঞাপন সপাস্ট করক্ষ  শুরু কক্ষরক্ষছ। 

সিাক্ষেক্ষসল সরকারী িযিস্থা সথক্ষক শুরু কক্ষর বিবভন্ন চাকুরীর বিজ্ঞবপ্ত বনেবম  প্রকাে কক্ষর। 
 

Avoid misinformation and do not rely on sources that are opinion-based, or provide no information 
on sources. If you have doubts on the legality of job offers, you may consult the MRC. 
 

ভুল  থয এবড়ক্ষে চলুন এিং ম াম  বভবত্তক এমন উৎসগুবলর উপর বনভষর করক্ষিন না িা উৎসগুবলক্ষ  

সকানও  থয সরিরাহ করক্ষিন না। োদজর প্রস্তাবগুবলর ববধতা সম্পদেে যবে আপোর সদন্দি 

োদে তদব আপবে এমআরবস-র সাদে পরামশ ে েরদত পাদরে।  
 
Websites of the migration services  
 

 Local institution Embassy in Bangladesh 

AFGHAN
ISTAN 

www.molsamd.gov.af  
www.mfa.gov.af 
 

Embassy of Afghanistan in Dhaka 
House No 10, Road No.9, Baridhara, Culshan, 
Dhaka 
Phone +88-02-989 5994 
+88-02-988 4767 
Email dhaka@mfa.af 
www.dhaka.mfa.af 

IRAQ www.molsa.gov.iq/ Embassy of Iraq in Dhaka 
House 16 'Dodbash 
Rod 'Predra' Doblomatk 'Zun' 
Dhaka, Bangladesh 
Phone +88-02-882-4513 
Fax +88-02-988-6639 
http://www.mofamission.gov.iq/bgd/en/arti
cles.aspx 

PAKISTA
N 

http://www.ophrd.gov.pk/ 
https://beoe.gov.pk/ 
https://oec.gov.pk/ 

Embassy of Pakistan in Dhaka 
Road No. 71, Gulshan-II 
Dhaka, Bangladesh 
Phone +88-02-882-5388 
Fax +88-02-885-0673 
Email pahicdhaka76@gmail.com 
http://www.mofa.gov.pk/bangladesh/ 

SAUDI 
ARABIA 

https://www.my.gov.sa/ 
https://mlsd.gov.sa/en/node 

Saudi Arabia Embassy in Dhaka 
house 5 (NE) L,Road 83,Gulshan-2 
1212, Dhaka, Bangladesh 
Phone +880-2882-9333 
+880-2882-9329 
Fax +880-2882-3616 
Email bdemb@mofa.gov.sa 
http://embassies.mofa.gov.sa/sites/banglad
esh/AR/Pages/default.aspx 

QATAR https://portal.moi.gov.qa/wps/portal/
MOIInternet/MOIHome 

Qatar Embassy in Dhaka  
House No.1, Road No. 79/81, Gulshan No. 2 
1212, Dhaka, Bangladesh 
Phone +880-2-9887429 

http://www.molsamd.gov.af/
http://www.mfa.gov.af/
http://www.molsa.gov.iq/
http://www.ophrd.gov.pk/
https://beoe.gov.pk/
https://oec.gov.pk/
https://www.my.gov.sa/
https://mlsd.gov.sa/en/node
https://portal.moi.gov.qa/wps/portal/MOIInternet/MOIHome
https://portal.moi.gov.qa/wps/portal/MOIInternet/MOIHome


 
 

52 
 

+880-2-8819930 
Fax +880-2-9896071 
Email dhaka@mofa.gov.qa 
Website URL 
http://dhaka.embassy.qa/ 

UNITED 
ARAB 
EMIRATE
S 

https://www.moi.gov.ae  
https://www.mohre.gov.ae  

United Arab Emirates Embassy in Dhaka 
House No. 191, Gulshan North Avenue 
1212, Dhaka, Bangladesh 
Phone +88-02-9882244 
Fax +88-02-8823225 
Email 
ambassaden.dhaka@foreign.ministry.se 

 
See detail list in Annex 1. 
 

মাইদেশে পবরদষবা সাংিান্ত ওদয়বসাইটগুবল 
 

 স্থানীে প্রব িান িাংলাক্ষেক্ষে ে ূািাস 

আিগা

বেস্তাে 

www.molsamd.gov.af  
www.mfa.gov.af 
 

আফগাবনস্তাক্ষনর ে ূািাস, ঢাকা  

িাবড় নং ১০, সরাে নং ৯, িাবরধারা, গুলোন, 

ঢাকা  

সফান + ৮৮-০২-৯৮৯ ৫৯৯৪ 

+৮৮-০২-৯৮৮ ৪৭৬৭ 

ইক্ষমলঃ Dhaka@mfa.af  
www.dhaka.mfa.af 

ইরাক  www.molsa.gov.iq/ ইরাক ে ূািাস, ঢাকা  

িাসা ১৬ 'েেিযাস সরাে, ‘সপ্রো’  
Doblomatk 'Zun' 

ঢাকা, িাংলাক্ষেে  
Phone +88-02-882-4513 
Fax +88-02-988-6639 
http://www.mofamission.gov.iq/bgd/en/art
icles.aspx 

 

পাবকস্তান  http://www.ophrd.gov.pk/ 
https://beoe.gov.pk/ 
https://oec.gov.pk/ 

পাবকস্থান ে ূািাস ঢাকা  

সরাে নং ৭১, গুলোন -২ ঢাকা িাংলাক্ষেে  

সফান +88-02-882-5388 

ফযাক্স +88-02-885-0673 

ইক্ষমইলঃ pahicdhaka76@gmail.com 
http://www.mofa.gov.pk/bangladesh/ 

সস বে 

আরি  

https://www.my.gov.sa/ 
https://mlsd.gov.sa/en/node 

সস বে আরি ে ূািাস ঢাকা  

িাবড় ৫ (এনই) এল, সরাে ৮৩, গুলোন -২ 

১২১২, ঢাকা, িাংলাক্ষেে 

সফান + 880-2882-9333 
+ 880-2882-9329 

ফযাক্স + 880-2882-3616 

ইক্ষমলঃ Bdemb@mofa.gov.sa  

http://dhaka.embassy.qa/
https://www.moi.gov.ae/
https://www.mohre.gov.ae/
http://www.molsamd.gov.af/
http://www.mfa.gov.af/
http://www.molsa.gov.iq/
http://www.mofamission.gov.iq/bgd/en/articles.aspx
http://www.mofamission.gov.iq/bgd/en/articles.aspx
http://www.ophrd.gov.pk/
https://beoe.gov.pk/
https://oec.gov.pk/
https://www.my.gov.sa/
https://mlsd.gov.sa/en/node
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http://embassies.mofa.gov.sa/sites/banglad
esh/AR/Pages/default.aspx 
 

কা ার  https://portal.moi.gov.qa/wps/portal/
MOIInternet/MOIHome 

কা ার ে ূািাস ঢাকা  

িাবড় নং ১, সরাে নং ৭৯/৮১, গুলোন নং ২  

১২১২ ঢাকা,  িাংলাক্ষেে 

সফান 880-2-9887429 
 880-2-8819930 

ফযাক্স 880-2-9896071 

ইক্ষমলঃ Dhaka@mofa.gov.qa 

ওক্ষেিসাইি URL 
http://dhaka.embassy.qa/ 

সংযুক্ত 

আরি 

আবমরা   

https://www.moi.gov.ae  
https://www.mohre.gov.ae  

সংযুক্ত আরি আবমরা  ে ূািাস ঢাকা  

িাবড় নং ১৯১, গুলোন নথ ষ অযাবভবনউ 

১২১২ ঢাকা, িাংলাক্ষেে 

সফান 88-02-9882244 

ফযাক্স 88-02-8823225 

ইক্ষমলঃ 
Ambassaden.dhaka@fireign.ministry.se 

 

বিস্তাবর   াবলকা এক্ষনক্স ১ এ সেখুন  
 
Session 4 - Understanding changes linked to working abroad 
 
Moving to a new country always means dealing with a complex range of issues. These primary issues 
are described below. 
 
Learn the local language 
Speaking the local language allows you to be more independent, even when you have a beginner’s 
proficiency. The more proficient you are in the local language, the more effective you will be. You can 
talk with sellers, ask for directions if you get lost, and so forth. If you are unable to understand the 
local language, you could expose yourself to significant risks. 
There are several online platforms or mobile application where you can learn basic languages for free: 
• https://www.duolingo.com/  
• https://www.rosettastone.com/ 
• https://www.coursera.org/browse/language-learning 
 
If you do not speak a word of the local language:  

- make a list of useful words such as hello, thank you, excuse me, help, yes, no etc.  
- learn the words you commonly see on street signs, posters, or other advertisements, and find 

out what they mean, such as stop, danger, no entry, exit, etc. 
- take advantage of any opportunities you can find for interaction and conversation with local 

people. 
- try to learn those words first which are associated with your work profession 

 

থসশে ৪ – ববদেদশ োজ েরার সাদে যিু পবরবতেেগুবল সম্পদেে জাো  
 

https://portal.moi.gov.qa/wps/portal/MOIInternet/MOIHome
https://portal.moi.gov.qa/wps/portal/MOIInternet/MOIHome
https://www.moi.gov.ae/
https://www.mohre.gov.ae/
https://www.coursera.org/browse/language-learning
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ন ুন সেক্ষে যাওো মাক্ষন সিসমে জটিল বিষেগুক্ষলা রপ্ত করা। এই প্রাথবমক বিষেগুবল বনক্ষচ িণ ষনা করা 

হক্ষলা। 
 

স্থানীে ভাষা বেখুন 

স্থানীে ভাষাে কথা িলা আপনাক্ষক আরও স্বেন্দ হক্ষ  সহে া করক্ষি, এমনবক আপনার যবে সকান 

প্রাথবমক েে া থাক্ষক। স্থানীে ভাষাে আপবন য  সিবে েে,    সিবে কায ষকরী হক্ষিন। আপবন 

বিক্ষি ার সাক্ষথ কথা িলক্ষ  পারক্ষিন, আপবন যবে হাবরক্ষে যান  ক্ষি বেকবনক্ষেষেনা চাইক্ষ  পারক্ষিন এিং 

আরও অক্ষনক বকছু। আপবন যবে স্থানীে ভাষা িেুক্ষ  অেম হন  ক্ষি আপবন বনক্ষজক্ষক উক্ষেখক্ষযাগয 

েুোঁ বকক্ষ  সফলক্ষ  পাক্ষরন। 

সিে কক্ষেকটি অনলাইন প্ল্যািফম ষ িা সমািাইল অযাবপ্ল্ক্ষকেন রক্ষেক্ষছ সযখাক্ষন আপবন সকান খরচ ছাড়া 

প্রাথবমক ভাষা বেখক্ষ  পাক্ষরন: 
• https://www.duolingo.com/  
• https://www.rosettastone.com/ 
• https://www.coursera.org/browse/language-learning 
 

আপবন যবে স্থানীে ভাষার একটি েব্দ না িক্ষল থাক্ষকন:  

- েরকারী েক্ষব্দর একটি  াবলকা ত বর করুন সযমন হযাক্ষলা, আপনাক্ষক ধনযিাে, আমাক্ষক েমা করুন, 

সহাে া করুন,   

  হযা োঁ, না ই যাবে  

- রাস্তার বচি, সপাস্টার িা অনযানয বিজ্ঞাপক্ষন আপবন সয েব্দগুবল সাধারণ  সেক্ষখন  া বেখুন এিং 

 াক্ষের অথ ষ কী, সযমন থামনু, বিপে, প্রক্ষিে নে, প্রস্থান ই যাবে সন্ধান করুন  

- স্থানীে মানুক্ষষর সাক্ষথ বমথশ্চিো এিং কক্ষথাপকথক্ষনর জনয আপবন সয সকানও সুক্ষযাগসুবিধা সপক্ষ  

পাক্ষরন সস সকু্ষযাগটি  

  েহণ করুন।  

- আপনার েব্দ সপোর সাক্ষথ সম্পবকষ  যা প্রথক্ষম সসই েব্দগুবল সেখার সচষ্টা করুন 
 
Learn in advance about your new destination country 
 
If you think it's not necessary to learn about your new destination country, you are wrong. Preparing 
ahead will help you avoid common difficulties. The more you know about your destination country, 
the easier it will be for you. No matter where you are going, there will inevitably be times when your 
values, expectations, and habits will contradict with those of the local people. As a foreigner, you must 
try to accommodate to the culture around you by: 

- Realizing that people have different ways of going about their daily lives. Read at least one 
book or watch a reliable video on TV/YouTube/Facebook about the destination country 

- Understanding the differences by knowing how your values and attitudes have been shaped 
by Bangladeshi culture.  

- Studying or understanding the specific attitudes and values in the destination country to 
prevent embarrassing mistakes.  

- Learning how to deal with the local people and holding back criticism of things that appear 
wrong for you. Remember, your destination country is not your Facebook account, so do not 
jump in to comment! 

 

আপনার ন ুন গন্তিয সেে সম্পক্ষকষ আক্ষগই জানুন 
 

আপবন যবে মক্ষন কক্ষরন সয আপনার ন ুন গন্তিয সেে সম্পক্ষকষ সেখার প্রক্ষোজন সনই  ক্ষি আপবন ভুল 

ভািক্ষছন। অবেম প্রস্তুব  আপনাক্ষক সাধারণ অসুবিধা এড়াক্ষ  সহাে া করক্ষি। আপনার গন্তিয সেে 
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সম্পক্ষকষ আপবন য  সিবে জানক্ষিন আপনার পক্ষে    সহজ হক্ষি। আপবন সযখাক্ষনই যান না সকন, 

অবনিায ষভাক্ষি এমন সমে আসক্ষি যখন আপনার মলূযক্ষিাধ, প্র যাোগুবল এিং অভযাসগুবল স্থানীে 

মানুক্ষষর সাক্ষথ বিক্ষরাবধ া করক্ষি। বিক্ষেেী বহসাক্ষি, আপনাক্ষক অিেযই আপনার চারপাক্ষের সংস্কত ব ক্ষ  

সামেসয করার সচষ্টা করক্ষ  হক্ষি: 

- উপলবি করুন সয, মানুক্ষষর তেনশ্চন্দন জীিন যাপক্ষনর বিবভন্ন উপাে রক্ষেক্ষছ। আপনার 

গন্তিয সেে সম্পক্ষকষ কমপক্ষে একটি িই পডু়ন িা টিবভ / ইউটিউি / সফসিুক্ষক একটি 

বনভষরক্ষযাগয বভবেও সেখুন 

- কীভাক্ষি আপবন আপনার সংস্কত ব  দ্বারা আপনার মূলযক্ষিাধ এিং েতটষ্টভবি  াক্ষের সথক্ষক 

বভন্ন  া জানুন এিং পাথ ষকযগুবল িুেুন। 

- বিব্র কর ভুলগুবল সযন না হে  ার জনয গন্তিয সেক্ষের সুবনবেষষ্ট মক্ষনাভাি এিং মানগুবল 

জানুন অথিা িুেুন। 

- স্থানীে সলাকক্ষের সাক্ষথ কীভাক্ষি আচরণ করা যাে  া বেখক্ষ  হক্ষি এিং আপনার ভুল 

হওো বিষেগুবলর সমাক্ষলাচনা বপছক্ষন রাখক্ষ  হক্ষি। মদে রা দবে, আপোর গন্তবয 

থেশটট আপোর থিসবুে অযাোউে েয়, তাই োদরা মন্তদবয লাি-োপ বেদবে 

ো! 
 

You may get copies of select country-specific information materials about your potential country of 
destination from the MRCs. They are also posted on the MRC website and social media account.  
 

আপবন এমআরবস সথক্ষক আপনার সম্ভািয গন্তক্ষিযর সেে সম্পক্ষকষ -বনবেষষ্ট  থয উপকরক্ষণর অনুবলবপ 

সপক্ষ  পাক্ষরন। এগুবল এমআরবস ওক্ষেিসাইি এিং সসােযাল বমবেো অযাকাউক্ষন্ট সপাস্ট করা হে। 
 
If you’re not sure what kind of information you need, consider the following topics to get started: 

 What do you know about it? 

Human and natural resources Geography and topography  
Regional characteristics 
Major cities 
Natural resources 
Climate 
Demographic information 

Politics and government Current political figures 
System of government 
Government organization 
Relationship with your country of origin  

General law and regulations  Public law, citizenship  

Economics and industry Principal industries 
Local money 

Family and social structure Family life 
Social classes 
Male/female relationships 
Customs  
Local dialects/languages 

Education system The medium of education, compulsory education level  

Religion and social norms  Religious beliefs, ethical practices   

Culture Tradition, present way of living, dress code  

Foods Unique products 
Local food 
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আপনার কী ধরক্ষণর  থয েরকার  া আপবন যবে বনশ্চি  না হন  ক্ষি শুরু করক্ষ  বনম্নবলবখ  বিষেগুবল 

বিক্ষিচনা করুন: 
 

 এই সম্পদেে আপবে বে জাদেে? 

মােব ও প্রােৃবতে সম্পে 
 

ভূক্ষগাল এিং সিাক্ষগাোবফ 

আঞ্চবলক তিবেষ্টয 

প্রধান েহরগুক্ষলা 

প্রাকত ব ক সম্পে 

জলিাে ু

জনসংখযার  থয 

রাজেীবত ও সরোর ি ষমান রাজবনব ক িযশ্চক্তত্ব 

সরকার িযিস্থা 

সরকাবর সংস্থা 

আপনার বনক্ষজর সেেটির সাক্ষথ সম্পকষ 

সাধারণ আইে ও বববধমালা সরকারী আইন, নাগবরকত্ব 

অে েেীবত ও বশল্প  প্রধান বেল্প 

স্থানীে িাকা 

পাবরবাবরে ও সামাক্তজে োঠাদমা  পাবরিাবরক জীিন 

সামাশ্চজক সশ্রণী 

পুরুষ / মবহলা সম্পকষ 

কাস্টমস 

স্থানীে উপভাষা / ভাষা 

বশক্ষা বযবস্থা  বেোর মাধযম, িাধয ামূলক বেোর স্তর 

ধম ে এবাং সামাক্তজে রীবতেীবত ধমীে বিশ্বাস, তনব ক অনুেীলন  

সাংসৃ্কবত ঐব হয, 

ি ষমান জীিনযাোর উপাে, সপাষাক সকাে 
 

 ােয  অননয পণয 

স্থানীে খােয 
 

 
Common cultural differences  
 
Cultures are changing all the time and are influenced by many factors. History, climate, geography, 
religion, economic factors, and neighbouring cultures will affect how people view issues such as life, 
time, work, family, and interpersonal relationships. Although differences in local customs, foods, or 
dress rules may pose a challenge at first, these cultural individualities also offer a different experience. 
Be aware of the laws with implications for culture shock.  In many western countries, sexual assault is 
a serious offence and may be investigated by police officials. It may be that culture is more deep-
rooted than laws, but it's not worth it to risk to prove your point.  

সাধারণ সাংস্কত ব ক পাথ ষকয 
 

সংস্কত ব  সি সমে পবরি ষন হে এিং অক্ষনক বিষে দ্বারা প্রভাবি  হে। ইব হাস, জলিাে,ু ভূক্ষগাল, ধম ষ, 

অথ ষবনব ক কারণ এিং প্রব ক্ষিেী সংস্কত ব গুবল জীিন, সমে, কাজ, পবরিার এিং আন্তঃিযশ্চক্তক 

http://www.bangladict.com/%E0%A6%90%E0%A6%A4%E0%A6%BF%E0%A6%B9%E0%A7%8D%E0%A6%AF
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সম্পক্ষকষর মক্ষ া বিষেগুবল প্রভাবি  করক্ষি। যবেও স্থানীে রীব নীব , খািার িা সপাোক্ষকর বনেক্ষমর মক্ষধয 

পাথ ষকয প্রথক্ষম একটি চযাক্ষলে হক্ষ  পাক্ষর  ক্ষি এই সাংস্কত ব ক িযশ্চক্তত্বগুবলও আলাো অবভজ্ঞ া সেে। 

আইন এর ফক্ষল সংস্কত ব  েক এর প্রভাি সম্পক্ষকষ সক্ষচ ন হন। অক্ষনক পশ্চিমা সেক্ষেই সয ন বনপীড়ন 

একটি গুরু র অপরাধ এিং পুবলে কম ষক ষারা এই জনয  েন্ত করক্ষ  পাক্ষরন। এই সংস্কত ব ক মূলযক্ষিাধ 

আইনগুবলর সচক্ষে আরও গভীক্ষর হক্ষ  পাক্ষর,  ক্ষি আপনার বিষেটি প্রমাণ করার জনয এটি েুোঁ বকপূণ ষ নে।  
 
Some things in the destination country may be new, and some may stand in stark contrast to your 
culture and morals. For women thinks can be even more complicated due to previously they may not 
have been experienced, or they have limited contact with the workforce, as in many cases working is 
seen as something affecting their person’s reputation, or the reputation of a person’s family or group. 
Once abroad, even a simple medical check can be seen as a threat for some conservative and Muslim 
women. Take very seriously into consideration these issues before deciding to go abroad! 
 

গন্তিয সেক্ষের বকছু শ্চজবনস ন ুন হক্ষ  পাক্ষর এিং বকছু আপনার সংস্কত ব  এিং তনব ক ার সম্পূণ ষ 

বিপরীক্ষ  ো োঁবড়ক্ষে থাকক্ষ  পাক্ষর। মবহলারা ভাক্ষিন সয আক্ষগর  অবভজ্ঞ া না থাকার কারক্ষন, িা  াক্ষের 

কমীক্ষের সাক্ষথ সীমািদ্ধ সযাগাক্ষযাগ রক্ষেক্ষছ িক্ষল অক্ষনক জটিল হক্ষ  পাক্ষর, কারণ অক্ষনক কাক্ষজর 

সেক্ষেই সেখা যাে  িযশ্চক্তর খযাব , িযশ্চক্তর পবরিার িা সগািীর সুনামক্ষক প্রভাবি  কক্ষর। বিক্ষেক্ষে আসার 

পর, এমনবক একটি সাধারণ সমবেক্ষকল পরীোও বকছু রেণেীল এিং মসুবলম মবহলাক্ষের জনয হুমবক 

বহসাক্ষি সেখা সযক্ষ  পাক্ষর। ববদেদশ যাওয়ার বসদ্ধান্ত থেওয়ার আদগ এই ববষয়গুবলদে  ুব 

গুরুদের সাদে ববদবিো েরুে। 
 
The only way to integrate people from very different cultures into the destination country is to expose 
them as much as possible to “real life”:  

 Listen and observe. Listen carefully to verbal communication and also observe non-verbal 
communication. (i.e. a Bangladeshi woman whose religion forbids shaking hands with a man, 
is expected to tell the man, "I'm sorry. I can't shake hands, but I'm happy to meet you"; in 
many countries, punctuality becomes a virtue; it is insulting to waste someone's time).  
 

গন্তিয সেক্ষে বভন্ন সংস্কত ব  সথক্ষক আসা মানুষক্ষক একীভূ  করার একমাে উপাে হক্ষলা  াক্ষের "িাস্তি 

জীিন" এর সাক্ষথ য িা সম্ভি পবরবচব  করাঃ  
 

শুেেু এবাং পয েদবক্ষণ েরুে 
 

সম বখক সযাগাক্ষযাগ মক্ষনাক্ষযাগ সহকাক্ষর শুনুন এিং একই সাক্ষথ অক্ষম বখক সযাগাক্ষযাগ পয ষক্ষিেণ করুন। 

(অথ ষাৎ একজন িাংলাক্ষেেী নারী, যার ধম ষ একজন পুরুক্ষষর সাক্ষথ হা  সমলাক্ষ  বনক্ষষধ কক্ষর, সস 

সলাকটিক্ষক িলক্ষি, "আবম েুঃবখ । আবম হা  সমলাক্ষ  পারবছ না, বকন্তু স ামার সাক্ষথ সেখা হক্ষে আবম 

খুবে"; অক্ষনক সেক্ষে, সমোনুিব ষ া একটি গুণ হক্ষে ওক্ষি; কাক্ষরা সমে নষ্ট করা অপমানজনক।  
 

 Try not to evaluate, judge or compare. Your adjustment will be easier when you accept your 
new place of residence and begin to look for things you like about your new country of 
destination (i.e. a Bangladeshi employee of a German company is disturbed by all the closed 
doors; it seems cold and unfriendly). 
 

োউদে মূলযায়ে, ববিার বা তুলো েরার থিষ্টা েরদবে ো 
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যখন আপবন আপনার ন ুন িাসস্থান েহণ করক্ষিন এিং আপনার ন ুন গন্তিযস্থল সম্পক্ষকষ আপনার 

পছক্ষন্দর শ্চজবনস খুোঁজক্ষ  শুরু করক্ষিন (অথ ষাৎ একটি জাম ষান সকাম্পাবনর একজন িাংলাক্ষেেী কম ষচারী 

সক সি েরজা িন্ধ করার োবেত্ব সেো হক্ষলা; এটি িাো এিং িনু্ধত্বহীন মক্ষন হক্ষ  পাক্ষর) ।  
 

 Expect some anxiety and frustration. Learning to function in a new culture is not easy. It is 
natural to feel anxiety and frustration; these are a normal part of the experience (i.e. when 
nobody asks you about your child or your family, you tend to feel isolated and disengaged). 

 

বেেু উদেগ এবাং িতাশা আশা েরুে 
 

ন ুন সংস্কত ব ক্ষ  কাজ করা সেখা সহজ নে। উক্ষদ্বগ এিং হ াো অনুভি করা স্বাভাবিক; এগুক্ষলা 

অবভজ্ঞ ার একটি স্বাভাবিক অংে (অথ ষাৎ যখন সকউ আপনাক্ষক আপনার সন্তান িা আপনার পবরিার 

সম্পক্ষকষ শ্চজক্ষজ্ঞস কক্ষর না,  খন আপবন বিশ্চেন্ন সিাধ কক্ষরন) ।  
 

 Be open and curious. Make an effort to meet people, establish friendships, get involved in 
activities, and learn about people and their culture (i.e. in many parts of the Middle East men 
hold hands as a sign of friendship and trust. If two men held hands in North America or in 
Europe, chances are it is for other reasons). 
 

থ ালা এবাং থেৌতূিলী িউে 
 

মানুক্ষষর সাক্ষথ সেখা করা, িনু্ধত্ব প্রব িা করা, কম ষকাক্ষে জবড়ক্ষে পড়ক্ষ  এিং মানুষ এিং  াক্ষের সংস্কত ব  

সম্পক্ষকষ জানার সচষ্টা করুন (অথ ষাৎ মধযপ্রাক্ষচযর অক্ষনক অংক্ষে পুরুষরা িনু্ধত্ব এিং বিশ্বাক্ষসর প্র ীক 

বহক্ষসক্ষি হা  ধক্ষর থাক্ষক। যবে েুজন িযশ্চক্ত উত্তর আক্ষমবরকা িা ইউক্ষরাক্ষপ হা  ধক্ষর থাক্ষক,  াহক্ষল এিা 

অনয কারক্ষণ হক্ষ  পাক্ষর) ।  
 
Rules in the destination country 
 
Try to find out as much as possible about applicable regulations, as if you break the rules, you may 
face social embarrassment or legal trouble.  
 

- Alcohol and drugs - the local customs and laws concerning the use of alcohol and drug.  
- Authority - the best approach is simply to watch how other people deal with it. 
- Daily schedule – the regular schedule most people generally follow; usual rest days. 
- Dress - what is considered appropriate clothing? What is not acceptable? 
- Gestures - what gestures or body language are considered rude or sexually allusive?  
- Greetings - learn about usual greetings and what kind of questions to ask. In some countries, 

it is inappropriate to ask “are you married?” as is considered far too personal to ask someone.  
- National and local holidays - holidays may be specific to a city or region as well as nationwide. 
- Neighbours - what responsibilities do people have toward their neighbours?  
- Shopping - what are the usual procedures for shopping? Where is one supposed to go 

shopping? 
- Smoking - tolerance of smoking in restaurants, offices, and public facilities varies widely 

around the world.  
- Taboos - are there any cultural or religious taboos? For example, Muslims do not eat, drink, 

or smoke during daylight hours in the month of Ramadan, and it is rude or even illegal in some 
places to break this fast in public. 

- Transportation - what are the essential traffic laws? How to use public transportation?  
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গন্তিয সেক্ষের বনেম 
 

প্রক্ষযাজয বিবধ বনক্ষষধসম্পক্ষকষ য িা সম্ভি জানার সচষ্টা করুন, আপবন যবে বনেমগুবল ভি কক্ষরন,  ক্ষি 

আপনাক্ষক সামাশ্চজক বিব্র ক্ষিাধ িা আইবন োক্ষমলার মকু্ষখামুবখ হক্ষ  পাক্ষর। 

- অযালক্ষকাহল এিং মােক -অযালক্ষকাহল এিং ড্রাগ িযিহার সম্পবকষ  স্থানীে রীব নীব  এিং 

আইন।  

- ক ত ষপে - অনযানয সলাক্ষকরা কীভাক্ষি এটি িযিহার কক্ষর  া সেখার জনয সক্ষি ষাত্তম পন্থা।  

- তেবনক সমেসচূী - বনেবম  সমেসূবচ সিবেরভাগ সলাক্ষকরা সাধারণ  অনুসরণ কক্ষরন; ছুটির 

বেক্ষন স্বাভাবিক থাক্ষক  

- সপাোক - সকান সপাোক উপযুক্ত বহসাক্ষি বিক্ষিচনা করা হে? সকানটি েহণক্ষযাগয নে?  

- অিভবি - সকান অিভবি িা েরীক্ষরর ভাষা অভদ্র িা সয ন সলাভনীে বহসাক্ষি বিক্ষিবচ  হে? 

- শুক্ষভো - সাধারণ শুক্ষভো এিং কী ধরক্ষণর প্রশ্ন শ্চজজ্ঞাসা করা উবচ  সস সম্পক্ষকষ বেখুন। বকছু 

সেক্ষে, শ্চজজ্ঞাসা করা অনুবচ  সয "আপবন বিিাবহ ?" এিা কাউক্ষক শ্চজজ্ঞাসা করা অক্ষনক 

িযশ্চক্তগ  বিষে িক্ষল বিক্ষিবচ । 

- জা ীে এিং স্থানীে ছুটির বেন - ছুটির বেনগুবল সকান েহর িা অঞ্চক্ষলর পাোপাবে সেেিযাপী 

হক্ষ  পাক্ষর। 

- প্রব ক্ষিেী - প্রব ক্ষিেীক্ষের প্রব  সলাক্ষকরা কী োবেত্ব বনক্ষেক্ষছ? 

- সকনাকািা - েবপংক্ষের জনয সাধারণ পদ্ধব গুবল কী কী? সকাথাে সকনাকািা করক্ষ  সযক্ষ  হক্ষি? 

- ধূমপান - সরক্ষস্তা োঁরা, অবফস এিং পািবলক সবুিধাগুবলক্ষ  ধমূপাক্ষনর সহনেীল া বিশ্বজকু্ষড় 

িযাপকভাক্ষি পবরিব ষ  হে। 

- বনক্ষষধ - সকান সংস্কত ব  িা ধমীে িারণ আক্ষছ? উোহরণস্বরূপ, মুসলমানরা রমজান মাক্ষস 

বেিাক্ষলাক্ষকর সমে খাওো, পান করা িা ধূমপান কক্ষর না এিং বকছু জােগাে প্রকাক্ষেয এই সরাজা 

ভাঙা অভদ্র িা এমনবক অবিধ। 

- পবরিহন - প্রক্ষোজনীে েযাবফক আইন কী কী? বকভাক্ষি পািবলক পবরিহন িযিহার করক্ষ  হে? 
 
Attitudes and values  
 
In some cases, the attitudes and values of nationals of the destination country may be very similar to 
those in Bangladesh. In other cases, you will find them senseless or wrong. The different attitudes and 
values can be a significant challenge because they are accepted as common sense by local people. 
Suspend judgment in your interactions with local people and avoid to offence anyone.  
 

মক্ষনাভাি এিং মূলযক্ষিাধ  
 

বকছু সেক্ষে গন্তিয সেক্ষের নাগবরকক্ষের মক্ষনাভাি এিং মূলযক্ষিাধ িাংলাক্ষেক্ষের নাগবরকক্ষের সাক্ষথ 

অক্ষনকিা একই রকম হক্ষ  পাক্ষর। অনযানয সেক্ষে, আপবন  াক্ষের অথ ষহীন িা ভুল খুোঁক্ষজ পাক্ষিন। বিবভন্ন 

মক্ষনাভাি এিং মূলযক্ষিাধ একটি গুরুত্বপূণ ষ চযাক্ষলে হক্ষ  পাক্ষর কারণ স্থানীে মানুষক্ষের সাধারণ জ্ঞান বভন্ন 

হে। স্থানীে জনগক্ষণর সাক্ষথ আপনার কক্ষথাপকথক্ষনর ফক্ষল  াক্ষের সক মক্ষন মক্ষনও বিচার করা সথক্ষক 

বির  থাকুন এিং অপরাধ করা সথক্ষক বির  রাখুন। 
 
Religious beliefs 
 
Learn about local religious practices and be sure not to ridicule local beliefs, even if they appear absurd 
to you. 
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ধমীে বিশ্বাস 
 

স্থানীে ধমীে অনুেীলন সম্পক্ষকষ জানুন এিং স্থানীে বিশ্বাসক্ষক উপহাস করক্ষিন না, যবেও সসসি 

আপনার কাক্ষছ অক্ষয শ্চক্তক মক্ষন হে।  
 
Medical issues 
 
Health risks may be different in the destination countries (malaria, tropical diseases, pulmonary 
illnesses due to pollution, etc.). There are epidemic and contagious diseases or viruses to which 
migrants are more vulnerable to such as HIV/AIDS, SARS, MERS, Zika, Ebola and Corona (COVID-19). 
Ask advice about vaccinations, preventive measures, and medications to take with you. 
  

বচবকৎসা সংিান্ত সমসযা 
 

গন্তিয সেেগুক্ষলাক্ষ  স্বাক্ষস্থযর েুোঁ বক বভন্ন হক্ষ  পাক্ষর (মযাক্ষলবরো, িান্তীে সরাগ, েষূক্ষণর কারক্ষণ ফুসফুক্ষসর 

অসুখ, ই যাবে) । সযখাক্ষন মহামারী এিং সংিামক সরাগ িা ভাইরাস আক্ষছ সসখাক্ষন অবভিাসীরা 

এইচআইবভ/এইেস, এসএআর, মাস ষ, শ্চজকা, ইক্ষিালা এিং কক্ষরানা (বসওবভে-১৯) এর বেকার হে। টিকা, 

প্রব ক্ষরাধমূলক িযিস্থা সম্পক্ষকষ জানুন এিং বনক্ষজর কাক্ষছ ওষুধ রাখুন, োক্তাক্ষরর পরামে ষ বনন।  
 
In adjusting to the new living and working place, your body will also adapt to new weather, food, and 
surroundings that can affect your health and immune system. Emotional, mental, and psychological 
issues may also be present. Added to these is the need to prepare for emergencies, calamities, and 
crises. 
 

ন ুন জীিনযাো এিং কাক্ষজর জােগার সাক্ষথ মাবনক্ষে বনক্ষ , আপনার েরীর ন ুন আিহাওো, খােয এিং 

পাবরপাবশ্ব ষক পবরক্ষিক্ষের সাক্ষথ খাপ খাইক্ষে সনক্ষি যা আপনার স্বাস্থয এিং সরাগ প্রব ক্ষরাধ িযিস্থাক্ষক 

প্রভাবি  করক্ষ  পাক্ষর। আক্ষিগীে, মানবসক এিং মক্ষনাবিজ্ঞান বিষেক সমসযাও উপবস্থ  থাকক্ষ  পাক্ষর। 

এর সাক্ষথ সযাগ করা হক্ষেক্ষছ জরুরী অিস্থা, বিপয ষে এিং সংকক্ষির জনয প্রস্তু  থাকা প্রক্ষোজন। 
 
Where to get information from? 
 
You can visit your respective “Union council information centre”, “Migrant resource centres”, “District 
employment and manpower office (DEMO)” or “Bureau of manpower, employment and training”-
which is located in Dhaka- for more information on your destination country and other migration 
related affairs. You can have some country-specific information from 
http://www.old.bmet.gov.bd/BMET/newsDetailAction.action?newsid=2  
 
Regular updates on government rules and regulations for working abroad are posted in the MEWOE, 
BMET and MRC social media accounts.  
 

থোো থেদে তেয থপদত পাদরে? 
 

আপবন আপনার বনজ বনজ "ইউবনেন কাউশ্চিল ইনফরক্ষমেন সসন্টার", "অবভিাসী  থয সকে", 

"বেবিক্ট এমপ্ল্েক্ষমন্ট এন্ড মযানপাওোর অবফস (সেক্ষমা) অথিা " জনেশ্চক্ত, কম ষসংস্থান ও প্রবেেণ 

িুযক্ষরা" যা ঢাকাে অিবস্থ  এখান সথক্ষক আপনার গন্তিয সেে এিং অনযানয অবভিাসন সংিান্ত বিষক্ষে 

আক্ষরা  থয সপক্ষ  পাক্ষরন।  আপবন  বকছু বনবেষষ্ট- সেে বিষক্ষে   থয সপক্ষ  বনক্ষন্মর ওক্ষেি সাইি বভশ্চজি 

করুনঃ  

http://www.old.bmet.gov.bd/BMET/newsDetailAction.action?newsid=2
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http://www.old.bmet.gov.bd/BMET/newsDetailAction.action?newsid=2   
 

বিক্ষেক্ষে কাজ করার জনয সরকারী বনেম এিং বনেমকানুন সম্পক্ষকষ বনেবম  আপক্ষেি প্রিাসী কলযাণ 

ও তিক্ষেবেক কম ষসংস্থান মন্ত্রনালে, বিএমইটি, সেক্ষমাএিং এমআরবস সসােযাল বমবেো একাউক্ষন্ট সপাস্ট 

করা হে।  

https://ssl.microsofttranslator.com/bv.aspx?ref=TAns&from=&to=bn-BD&a=http%3A%2F%2Fwww.old.bmet.gov.bd%2FBMET%2FnewsDetailAction.action%3Fnewsid%3D2
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Take notes 
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Challenge Yourself 
 
You have to answer at least 6 questions correctly to pass the examinations and proceed to the next 
module. 
 

Q1. You should evaluate the risks associated with each alternative before making a decision. 

 True  False 

Q2. The potential destinations are not always the preferred destinations, usually due to policies 
in force in the destination country or lack of financing. 

 True  False 

Q3. As a foreigner, you must try to accommodate to the culture around you. 

 True  False 

Q4. Speaking the local language enables you to be more independent. 

 True  False 

Q5. The impact of migration on family members left behind can be very important, that’s why the 
decision to migrate should be taken after discussing with your family members. 

 True  False  

Q6. It is essential to understand what your reasons are, as this will help you later on to overcome 
obstacles, and will make your decision process much more manageable. 

 True  False 

Q7. You should consider a variety of potential solutions before you make your decision to 
migrate. 

 True  False 

Q8. Migrants leave their homelands because of push factors and move to places with pull factors, 
but they often face barriers as they migrate. 

 True  False 

Q9. One of the most common negative impact of emigration on the country of origin is the loss 
of farmers resulting in smaller food supply. 

 True  False 

Q10. It is possible to make a distinction between asylum seekers and economic migrants on the 
ground of nationality. 

 True  False 

 
 

বেদজদে িযাদলঞ্জ েরুে 
 

পরীোে উত্তীণ ষ হক্ষ  হক্ষল আপনাক্ষক অন্ত  ৬টি প্রক্ষশ্নর সটিক উত্তর বেক্ষ  হক্ষি এিং পরি ী মবেউক্ষল 

সযক্ষ  হক্ষি। 
 

প্রশ্ন ১. থোে বসদ্ধান্ত থেওয়ার আদগ আপোর প্রবতটট ববেদল্পর সাদে সাংবিষ্ট েুোঁ বের মূলযায়ে 

েরা উবিত। 

 সতয   বমেযা  

প্রশ্ন ২. সাধারণত গন্তবয থেদশ বলবৎ েীবত বা অে োয়দের অিাদবর োরদণ, সম্ভাবয গন্তবয 

সবসময় পেদন্দর গন্তবয িয়ো।   

 সতয   বমেযা  
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প্রশ্ন ৩. এেজে ববদেশী বিদসদব, আপোদে অবশযই আপোর িারপাদশর সাংসৃ্কবতর সাদে 

 াপ  াইদয় থেওয়ার থিষ্টা েরদত িদব। 

 সতয   বমেযা  

প্রশ্ন ৪. স্থােীয় িাষায় েো বলা আপোদে আদরা থযাগয িদত সক্ষম েদর। 

 সতয   বমেযা  

প্রশ্ন ৫. পবরবাদরর সেসযদের উপর অবিবাসদের প্রিাব  বুই গুরুেপণূ ে িদত পাদর, তাই 

আপোর পবরবাদরর সেসযদের সাদে আদলািোর পর থেশতযাদগর বসদ্ধান্ত থেওয়া উবিত। 

 সতয   বমেযা  

প্রশ্ন ৬. আপোর োরণ গুবল বে তা থবাো অতযাবশযে, থযদিতু এটট পরবতীদত আপোদে 

বাধা অবতিম েরদত সািাযয েরদব, এবাং আপোর বসদ্ধান্ত প্রক্তিয়াদে অদেে থববশ 

পবরিালোদযাগয েদর তুলদব। 

 সতয   বমেযা  

প্রশ্ন ৭.  অবিবাসে েরার বসদ্ধান্ত থেওয়ার আদগ আপোর বববিন্ন সম্ভাবয সমাধাে ববদবিো 

েরা উবিত। 

 সতয   বমেযা  

প্রশ্ন ৮.  অবিবাসীরা বাধয িদয় তাদের মাতৃিূবম থেদড় িদল যায় এবাং এমে জায়গায় িদল 

যায়, থয াদে থশাষদণর স্বীোর িয় বেন্তু তারা প্রায়ই অবিবাসদের সময় বাধার সম্মু ীে িয়। 

 সতয   বমেযা  

প্রশ্ন ৯.  বেজ থেশ থেদে অেয থেদশ অবিবাসদের সবদিদয় থেবতবািে প্রিাব িদচ্ছ 

েৃষেদের ক্ষবত যার িদল   ােয সরবরাি েদম যায়। 

 সতয   বমেযা  

প্রশ্ন ১০.  এটা সম্ভব থয জাতীয়তার বিবত্তদত আশ্রয় প্রােী এবাং অে েনেবতে অবিবাসীদের 

মদধয পাে েেয েরা সম্ভব। 

 সতয   বমেযা  

 
Background resources 
• Ministry of Foreign Affairs https://mofa.gov.bd/ 
• Migrant Resource Centre http://mrc-bangladesh.org/ 
 

িযাকোউন্ড বরক্ষসাস ষ  

• পররাষ্ট্র মন্ত্রণালে https://mofa.gov.bd/ 

• অবভিাসী  থয সকে http://mrc-bangladesh.org/ 
 
  

https://mofa.gov.bd/
https://www.mrc.org.bd/en/
https://ssl.microsofttranslator.com/bv.aspx?ref=TAns&from=&to=bn-BD&a=https%3A%2F%2Fmofa.gov.bd%2F
https://ssl.microsofttranslator.com/bv.aspx?ref=TAns&from=&to=bn-BD&a=http%3A%2F%2Fmrc-bangladesh.org%2F
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MODULE 2. MIGRATION PROCESS 

 

মবিউল ২ অবিবাসে প্রক্তিয়া  

 
This module will offer you a short overview of the process of migration for labour purposes. The legal 
migration covers the conditions of exit, entry, and residence for migrants, including requirements on 
passport, visa, airlane ticket, work contracts, employment permits, training and language certification, 
medical examinations, migrant worker’s ID, recruiting agency’s identity, pre-departure seminars, 
travel clearances, membership in welfare fund, enrolling in insurance or provident savings program, 
getting health care, payment of taxes, etc.  
 

এই মবেউল আপনাক্ষক শ্রক্ষমর উক্ষেক্ষেয অবভিাসন প্রশ্চিোর একটি সংবেপ্ত পয ষাক্ষলাচনা প্রোন করক্ষি। 

তিধ অবভিাসন অবভিাসীক্ষের জনয প্রস্থান, প্রক্ষিে এিং িাসস্থাক্ষনর ে ষািলী অন্তভুষক্ত কক্ষর, যার মক্ষধয 

রক্ষেক্ষছ পাসক্ষপািষ, বভসা, বিমাক্ষনর টিবকি, ওোকষ কিাক্ট, এমপ্ল্েক্ষমন্ট পারবমি, প্রবেেণ এিং ভাষা 

সাটিষবফক্ষকি, সমবেক্ষকল পরীো, অবভিাসী শ্রবমক্ষকর পবরচেপে, বরকর রুটিং এক্ষজশ্চির পবরচে, প্রাক-

িবহগ ষমন রর সসবমনার, োক্ষভল বক্লোক্ষরি, ওক্ষেলক্ষফোর ফাক্ষন্ড সেসযপে, িীমা িা প্রবভক্ষেন্ট সসবভংস 

সপ্রাোক্ষম অন্তভুষক্ত হওো, স্বাস্থয সসিা পাওো, কর প্রোন ই যাবে। 
 
Session 1 - Legal migration procedures (exit, entry, length of stay) 
 
The main legal acts regulating migration in Bangladesh:  

 The Constitution of the People's Republic of Bangladesh  

 The Overseas Employment and Migrants Act 2013 

 Expatriates’ Welfare and Overseas Employment Policy 2016 

 Emigration Rules 2002 

 Recruiting Agent Code of Conduct and License Rules 2002 

 Wage Earners’ Welfare Fund Rules 2002 

 Wage Earners ‘Welfare Board Act 2018 

 Special privilege policy of expatriate Bangladeshis for remittance, 2008 

 Medical Test policy for overseas employment 2008 

 Bangladesh Passport Order, 1973 

 Bangladesh Passport Rules, 1974 

Learning Objective: To acquire practical information on how to get ready for your departure 

Learning Outcome:  
At the end of this 
module, you will be 
able to:  
 

- understand the process of looking for a job abroad 
- explain the different steps of the recruitment process in 

Bangladesh 
- understand the importance of the labour contract  

বশক্ষদণর উদেশয  আপোর প্রস্থাদের জেয বেিাদব প্রস্তুত িদত িয় থস সম্পদেে 

বযবিাবরে তেয সাংেি েরা  

বশক্ষদণর িলািলঃ   

এই মবিউল থশদষ, 

আপবে বেুদত সমে েয 

িদবেঃ   
 

- - ববদেদশ িােবরর সন্ধাদের প্রক্তিয়াটট বেুদবে  

- - বাাংলাদেদশ বেদয়াগ প্রক্তিয়ার বববিন্ন পেদক্ষদপর বযা যা 

বুেদবে 

- - শ্রম িুক্তির গুরুে বুেদবে  
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 Prevention and Suppression of Human Trafficking Act 2012 
 
These and other legal acts regulating migration can be found on the website of the Information System 
of the Laws of Bangladesh http://bdlaws.minlaw.gov.bd/. 
 

থসশে ১ – ববধ অবিবাসে প্রক্তিয়া (প্রস্থাে, প্রদবশ, োোর সময়োল) 

 

 িাংলাক্ষেক্ষে অবভিাসন বনেন্ত্রক্ষণর প্রধান আইন ও বিবধমালা সমহুঃ  

• গণপ্রজা ন্ত্রী িাংলাক্ষেক্ষের সংবিধান 

• তিক্ষেবেক কম ষসংস্থান ও অবভিাসী আইন ২০১৩ 

• প্রিাসীকলযাণ ও তিক্ষেবেক কম ষসংস্থান নীব  ২০১৬ 

• অবভিাসন বিবধমালা ২০০২ 

• বরকর রুটিং এক্ষজন্ট সকাে অফ কন্ডাক্ট এন্ড লাইক্ষসি বিবধমালা ২০০২ 

 মজরুী উপাজষনকারী কলযাণ  হবিল বিবধমালা ২০০২ 

• মজরুী উপাজষনকারী 'কলযাণ সিােষ আইন ২০১৮' 

• প্রিাসী িাংলাক্ষেেীক্ষের সরবমক্ষিি এর বিক্ষেষ সুবিধা নীব , ২০০৮ 

• বিক্ষেেী কম ষসংস্থাক্ষনর জনয সমবেক্ষকল সিস্ট পবলবস ২০০৮ 

• িাংলাক্ষেে পাসক্ষপািষ আক্ষেে, ১৯৭৩ 

• িাংলাক্ষেে পাসক্ষপািষ বিবধমালা, ১৯৭৪ 

• মানি পাচার প্রব ক্ষরাধ ও েমন আইন ২০১২ 
 

অবভিাসন বনেন্ত্রণকারী এিং অনযানয আইবন কম ষকাে িাংলাক্ষেক্ষের আইক্ষনর  থয িযিস্থার 

ওক্ষেিসাইক্ষি পাওো যাক্ষি http://bdlaws.minlaw.gov.bd/। 
 
The Overseas Employment and Migrants Act 2013 provides a basic legal framework governing out-
migration. These include: 

- the mechanism of sending workers abroad and recruiting agents, their licensing process, etc.  
- the system of workers registration and method of clearance to leave the country.  
- the regulatory framework for the job contract and migration agreements. 
- the role and function of the office of labour attaches.  
- the rights of migrants.  
- The offence, punishment for each offence and competent authorities. 
 

ববদেবশে েম েসাংস্থাে ও অবিবাসে আইে ২০১৩, অবভিাসন বনেন্ত্রক্ষণর একটি সম বলক আইবন 

কািাক্ষমা প্রোন কক্ষর। এর মক্ষধয রক্ষেক্ষছ: 

- বিক্ষেক্ষে কমী পািাক্ষনা এিং এক্ষজন্ট বনক্ষোগ,  াক্ষের লাইক্ষসি প্রশ্চিো ই যাবে।  

- শ্রবমক বনিন্ধন এর পদ্ধব  এিং সেে  যাক্ষগর অনুক্ষমােক্ষনর পদ্ধব ।  

- চাকবরর চুশ্চক্ত এিং অবভিাসন চুশ্চক্তর জনয বনেন্ত্রক কািাক্ষমা। 

- শ্রম েপ্তক্ষরর ভূবমকা এিং কায ষপ্রণালী ।  

- অবভিাসীক্ষের অবধকার।  

- অপরাধ, প্রব টি অপরাক্ষধর োশ্চস্ত এিং উপযুক্ত ক ত ষপক্ষের োশ্চস্ত। 
 
Passport 
 
To legally travel abroad, a citizen of Bangladesh should have a valid passport. A passport is a document 
certifying the identity and citizenship of a Bangladeshi citizen both inside and outside Bangladesh. 
Your name, birth date, place of birth, and nationality are indicated in the passport. A passport is issued 

http://bdlaws.minlaw.gov.bd/
https://ssl.microsofttranslator.com/bv.aspx?ref=TAns&from=&to=bn-BD&a=http%3A%2F%2Fbdlaws.minlaw.gov.bd%2F%E0%A5%A4
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to all citizens of Bangladesh by the Ministry of Home Affairs, the Department of Immigration and 
Passports. When leaving Bangladesh and crossing the border, citizens of Bangladesh have to go 
through the passport control, at which point the date when the border was crossed is stamped into 
the passport or the equivalent document. 
 

পাসক্ষপািষ 
 

তিধভাক্ষি বিক্ষেে ভ্রমক্ষণর জনয িাংলাক্ষেক্ষের একজন নাগবরক্ষকর তিধ পাসক্ষপািষ থাকক্ষ  হক্ষি। পাসক্ষপািষ 

িাংলাক্ষেক্ষের অভযন্তক্ষর ও িাইক্ষর একজন িাংলাক্ষেেী নাগবরক্ষকর পবরচে ও নাগবরকত্ব এর একটি েবলল। 

আপনার নাম, জন্ম  াবরখ, জন্মস্থান, এিং জা ীে া পাসক্ষপাক্ষিষ বনক্ষেষে করা হে। িাংলাক্ষেক্ষের সকল 

নাগবরকক্ষক পাসক্ষপািষ প্রোন কক্ষর স্বরাষ্ট্র মন্ত্রণালে এর অবভিাসন ও পাসক্ষপািষ বিভাগ। িাংলাক্ষেে সছক্ষড় 

সীমান্ত অব িম করার সমে িাংলাক্ষেক্ষের নাগবরকক্ষের পাসক্ষপািষ বনেন্ত্রক্ষণর মধয বেক্ষে সযক্ষ  হে। 
 
The owner of the passport is responsible for keeping it safe and using it for the purpose it is 
intended. 

 
 
Do not allow dalals to charge additional costs for processing passport applications. Apply yourself 
for a passport after reading all information on the procedures of issuing a passport for the citizens of 
Bangladesh available on the website: http://passport.gov.bd/Default.aspx.  
 

পাসদপাদটের মাবলে এটটদে সরুবক্ষত রা দবে এবাং পাসদপাটে থোে উদেদশয এটট বযবিার 

েরদবে এর জেয বতবে বেদজই োয়ী। 
 

পাসদপাদটের আদবেে প্রক্তিয়ােরদণর জেয োলালদের অবতবরি  রি বেদত থেদবে ো। 

ওক্ষেিসাইক্ষি িাংলাক্ষেক্ষের নাগবরকক্ষের জনয পাসক্ষপািষ ইসুয করার পদ্ধব  সম্পক্ষকষ সকল  থয পড়ার 

পর পাসক্ষপাক্ষিষর জনয আক্ষিেন করুন: http://passport.gov.bd/Default.aspx। 
 
For e-passport: https://epassport.gov.bd/landing. Alternatively, you can go to your respective 
“Divisional passport and visa offices” and “Regional passport offices” for your passport issuance. 
 
Consular registration of Bangladeshi citizens  
Once abroad, consular registration means keeping the record of Bangladeshi citizens temporarily or 
permanently staying abroad; this task is carried out by Bangladesh’s diplomatic missions or consular 
offices abroad.  
 

ই-পাসক্ষপাক্ষিষর জনয: https://epassport.gov.bd/landing। অনযথাে, আপবন আপনার পাসক্ষপািষ ইসুযর 

জনয আপনার বনজ বনজ "বেবভেনাল পাসক্ষপািষ এিং বভসা অবফস" এিং "আঞ্চবলক পাসক্ষপািষ 

অবফক্ষস" সযক্ষ  পাক্ষরন। 
 

িাংলাক্ষেেী নাগবরকক্ষের কনসুযলার সরশ্চজক্ষিেন 

http://passport.gov.bd/Default.aspx
https://ssl.microsofttranslator.com/bv.aspx?ref=TAns&from=&to=bn-BD&a=http%3A%2F%2Fpassport.gov.bd%2FDefault.aspx%E0%A5%A4
https://epassport.gov.bd/landing
https://ssl.microsofttranslator.com/bv.aspx?ref=TAns&from=&to=bn-BD&a=https%3A%2F%2Fepassport.gov.bd%2Flanding%E0%A5%A4
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একিার বিক্ষেক্ষে সগক্ষল, কনসুযলার সরশ্চজক্ষিেন মাক্ষন িাংলাক্ষেেী নাগবরকক্ষের সরকেষ সামবেকভাক্ষি িা 

স্থােীভাক্ষি বিক্ষেক্ষে থাকা; এই কাজটি িাংলাক্ষেক্ষের কূিবনব ক বমেন িা বিক্ষেক্ষে কনসুযলার অবফস 

দ্বারা পবরচাবল  হে। 
 
Visa 
 
What is visa? Do you need one? Where can you get it? 
 
A visa is a document that is either stamped on your passport or is issued in a separate paper by another 
country’s authorities to allow you to travel to, enter or transit that country. You need to apply for your 
visa while in Bangladesh, before travelling to the destination country. Applications should be 
submitted to the Embassy or consulate general of the country of destination. Online visa checking 
programs are introduced for the expatriates moving to United Arab Emirates, Qatar, Singapore and 
Bahrain. 
 
Below are copies of different types of visas.  

  
 

বভসা 
 

বভসা বক? আপনার বক কাক্ষজ লাগক্ষি? আপবন এিা সকাথাে সপক্ষ  পাক্ষরন? 
 

বভসা একটি নবথ যা হে আপনার পাসক্ষপাক্ষিষ স্টযাম্প করা হে অথিা অনয সেক্ষের ক ত ষপে আপনাক্ষক 

সস সেক্ষে ভ্রমণ, প্রক্ষিে িা োনশ্চজি করার অনুমব  সেওোর জনয একটি পতথক কাগক্ষজ ইসুয করা হে। 

গন্তিয সেক্ষে যাওোর আক্ষগ িাংলাক্ষেক্ষে থাকাকালীন সমক্ষে আপনাক্ষক আপনার বভসার জনয আক্ষিেন 

করক্ষ  হক্ষি। গন্তিয সেক্ষের ে ূািাস িা কনসুযক্ষলি সজনাক্ষরক্ষলর কাক্ষছ আক্ষিেনপে জমা বেক্ষ  হক্ষি। 

সংযুক্ত আরি আবমরা , কা ার, বসিাপুর এিং িাহরাইক্ষন আসা প্রিাসীক্ষের জনয অনলাইন বভসা সচবকং 

সপ্রাোম চালু করা হক্ষেক্ষছ। 
 
Visa-free countries for Bangladeshi citizens  
Under the international treaties and domestic legislation of individual states, the Bangladeshi citizens 
can travel visa-free or visa on arrival* to the following countries: 
 

Asia 
 

Bhutan 
Indonesia 

Maldives * 
Nepal * 

Sri Lanka ** 
Timor-Leste * 

Africa 
 

Cape Verde Islands * 
Comores Islands * 
Gambia 
Guinea-Bissau * 
Kenya * 

Madagascar * 
Mauritania * 
Mozambique * 
Rwanda * 
Senegal * 

Sierra Leone * 
Somalia * 
Togo * 
Uganda * 
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Lesotho Seychelles 

Oceania Cook Islands Fiji  

Micronesia 
 

Niue 
Samoa * 

Tuvalu * Vanuatu 

Caribbean 
 

Caribbean 
Bahamas 
Barbados 
British Virgin Islands 

Dominica 
Grenada 
Haiti 
Jamaica 

Montserrat 
St. Kitts and Nevis 
St. Vincent and the 
Grenadines 
Trinidad and Tobago 

Americas Bolivia *   

Source https://www.henleypassportindex.com/ 
 
For additional information regarding the terms and conditions of the visa regime and procedures of 
obtaining visas, please visit the website of the Ministry of Foreign Affairs of Bangladesh: 
https://mofa.gov.bd/. 
 

িাংলাক্ষেেী নাগবরকক্ষের জনয বভসামুক্ত সেে 

স্ব ন্ত্র রাক্ষষ্ট্রর আন্তজষাব ক চুশ্চক্ত এিং অভযন্তরীণ আইন অনুযােী, িাংলাক্ষেেী নাগবরকরা বনম্নবলবখ  

সেক্ষে বভসা মুক্ত িা বভসা ভ্রমণ করক্ষ  পারক্ষিন: 
 

এবেো  
 

ভুিান 

ইক্ষন্দাক্ষনবেো 

মালদ্বীপ * 

সনপাল * 

শ্রীলংকা ** 

পূি ষ-ব মুর * 

আবিকা সকপ ভাক্ষেষ দ্বীপপুে * 

সকাক্ষমারস দ্বীপপুে * 

গাবম্বো 

বগবন-বিসাউ * 

সকবনো * 

সলক্ষসাক্ষথা 

মাোগাস্কার * 

সম বর াবনো * 

সমাজাবম্বক * 

রুোন্ডা * 

সসক্ষনগাল * 

বসক্ষেলস 

বসক্ষেরা বলওন * 

সসামাবলো * 

সিাক্ষগা * 

উগান্ডা * 
 
 

ওক্ষেবনো কুক দ্বীপপুে বফশ্চজ   

মাইক্ষিাক্ষনবেো 
 

বনউ 

সাক্ষমাো * 

িুভালু * ভানুোিু 

কযাবরবিোন  কযাবরবিোন 

িাহামা 

িাি ষাক্ষোস 

বব্রটিে ভাশ্চজষন দ্বীপপুে 

সোবমবনকা 

সেনাো 

হাইব  

জামাইকা 

মন্টক্ষসরাি 

সসন্ট বকিস এিং সনবভস 

সসন্ট বভনক্ষসন্ট এিং 

সেনাোইন 

শ্চেবনোে ও সিািাক্ষগা 

আক্ষমবরকাস  িবলবভো *   

উৎসঃ https://www.henleypassportindex.com/ 
 

বভসা িযিস্থার ে ষািলী এিং বভসা পাওোর পদ্ধব  সম্পক্ষকষ অব বরক্ত  ক্ষথযর জনয েো কক্ষর িাংলাক্ষেক্ষের 

পররাষ্ট্র মন্ত্রণালক্ষের ওক্ষেিসাইি সেখুন: https://mofa.gov.bd/। 
 
Fees and costs 
 
What are the different fees and costs associated with the application for work abroad?  
 

https://www.henleypassportindex.com/
https://mofa.gov.bd/
https://www.henleypassportindex.com/
https://ssl.microsofttranslator.com/bv.aspx?ref=TAns&from=&to=bn-BD&a=https%3A%2F%2Fmofa.gov.bd%2F%E0%A5%A4
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You need to learn what are the different costs and fees associated with the application for work 
abroad, the exact, average, or allowable fees for each item, and who pays for them. In this regard, you 
can prepare in advance for these costs. You will also avoid being duped by illegal recruiters or by 
licensed recruiters who may still demand a higher amount.  
 

বফ এিং খরচ সমুহ 
 

বিক্ষেক্ষে কাক্ষজর জনয আক্ষিেক্ষনর সাক্ষথ সংবিষ্ট বিবভন্ন বফ এিং খরচ বক?  
 

বিক্ষেক্ষে কাক্ষজর জনয আক্ষিেক্ষনর সাক্ষথ সংবিষ্ট বিবভন্ন খরচ এিং বফ, প্রব টি আইক্ষিক্ষমর জনয সটিক, 

গড় িা অনুক্ষমােনক্ষযাগয বফ, এিং সক  াক্ষের জনয অথ ষ প্রোন কক্ষর  া আপনাক্ষক বেখক্ষ  হক্ষি। এই 

সেক্ষে, আপবন এই খরক্ষচর জনয আগাম প্রস্তুব  বনক্ষ  পাক্ষরন। এছাড়াও আপবন অবিধ বনক্ষোগকারী িা 

লাইক্ষসিপ্রাপ্ত বনক্ষোগকারীক্ষের সাক্ষথ কথা িলা সথক্ষক বির  থাকক্ষিন যারা এখক্ষনা সিেী অথ ষ োিী করক্ষ  

পাক্ষরন।  
 
Keep in mind that the cost varies across countries of destination and also depend on the type of work 
they will undertake. 
 

Destination  Approximate Fees (taka) 

KSA 1, 65,000 

Malaysia  1,40,000-1,60,000 

Singapore 2,62,270 

Libya 1,45,780 

Bahrain  97,780 

UAE 1,07,780 

Kuwait  1,06,780 

Qatar  1,00,780 

Oman  1,00,780 

Iraq 1,29,540 

Jordan 1,02,780 

Egypt 1,20,080 

Russia 1,66,680 

Maldives  1,15,780 

Brunei Darussalam  1,20,780 

Lebanon 1,17,780 

 
Check regularly the MEWOE and MRC social media accounts for changes in the costs. 
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মক্ষন রাখক্ষিন সয, খরচ গন্তক্ষিযর বিবভন্ন সেক্ষে পবরিব ষ  হে এিং  ারা বক ধরক্ষনর কাজ করক্ষি  ার উপর 

বনভষর কক্ষর। 
 

গন্তিয  আনুমাবনক বফ (িাকা) 

সস বে আরি ১, ৬৫,০০০ 

মালক্ষেবেো  ১,৪০,০০০-১,৬০,০০০ 

বসিাপুর ২,৬২,২৭০ 

বলবিো ১,৪৫,৭৮০ 

িাহবরন  ৯৭,৭৮০  

সংযুক্ত আরি আবমরা  ১,০৭,৭৮০ 

কুক্ষে   ১,০৬,৭৮০  

কা ার  ১,০০,৭৮০ 

ওমান  ১,০০,৭৮০ 

ইরাক ১,২৯,৫৪০ 

জেষন ১,০২,৭৮০ 

বমের ১,২০,০৮০  

রাবেো ১,৬৬,৬৮০ 

মালদ্বীপ  ১,১৫,৭৮০ 

িররুক্ষনই োরুসসালাম  ১,২০,৭৮০ 

সলিানন ১,১৭,৭৮০ 

 

উক্ষেবখ  খরচ পবরি ষন হক্ষ  পাক্ষর  া সেখার জনয MEWOE এিং MRC সামাশ্চজক বমবেো একাউন্ট 

বনেবম  সচক করুন। 
 
What are the options if you do not have sufficient funds? 
 
Knowing and understanding these different costs, you need to reflect further on your plans to apply 
for overseas employment: Do you have sufficient funds to pay for all the costs? If not, what are the 
options? How can you obtain a loan?  
 

আপনার যবে পয ষাপ্ত অথ ষ না থাক্ষক  াহক্ষল বিকল্পগুক্ষলা বক? 
 

এই বিবভন্ন খরচ জানা এিং উপলবি করা, আপনাক্ষক বিক্ষেক্ষে কম ষসংস্থাক্ষনর আক্ষিেন করার জনয 

আপনার পবরকল্পনা বনক্ষে আক্ষরা বচন্তা করক্ষ  হক্ষি: আপনার বক সমস্ত খরচ পবরক্ষোধ করার জনয পয ষাপ্ত 

অথ ষ আক্ষছ? যবে  া না থাক্ষক,  াহক্ষল বিকল্পগুক্ষলা বক? আপবন বকভাক্ষি ঋণ সপক্ষ  পাক্ষরন?  
If you avail of a loan, understand the terms and conditions very well. Some of the things you have to 
watch out for are: 
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• Are the terms and modes of payment, interest rates, and penalties for failure to pay, etc. 
according to the national laws? Are they heavy or excessive?  

• If deducted from salary, are there additional or “hidden” fees or charges? 
• Will the loan lead to debt bondage?  
• Will it be a cause for non-issuance of exit permits (mainly applicable to Middle East 

countries)? 
 
In Bangladesh, Agrani Bank Limited (ABL) https://www.agranibank.org/ and Probashi Kallyan Bank 
(PKB) http://www.pkb.gov.bd/ provide loans to cover migration cost to the out-bound workers. 
 

আপবন যবে ঋক্ষণর সুবিধা সপক্ষে থাক্ষকন,  াহক্ষল ে ষািলী খুি ভালভাক্ষি িকু্ষে বনন। বকছু বিষে সখোল 

রাখক্ষ  হক্ষি: 

• জা ীে আইন অনুযােী অথ ষ প্রোক্ষন িযথ ষ ার জনয অথ ষ প্রোক্ষনর ে ষািলী, সুক্ষের হার এিং জবরমানা 

বক? সসগুক্ষলা বক সিেী না অব বরক্ত? 

• যবে সি ন সথক্ষক সকক্ষি সনওো হে,  াহক্ষল বক অব বরক্ত িা "লুকাক্ষনা" বফ িা চাজষ আক্ষছ? 

• ঋণ বক ধার - িন্ধক্ষন সন ত ত্ব সেক্ষি? 

• এিা বক এশ্চক্সি পারবমি ইসুয না করার কারণ হক্ষি (প্রধান  মধযপ্রাক্ষচযর সেেগুক্ষলার সেক্ষে প্রক্ষযাজয)? 
 

িাংলাক্ষেক্ষে অেণী িযাংক বলবমক্ষিে (এবিএল) https://www.agranibank.org/ এিং প্রিাসী  কলযাণ 

িযাংক (বপক্ষকবি) িবহমু ষখী শ্রবমকক্ষের অবভিাসন খরচ িহন করার জনয ঋণ প্রোন কক্ষর 

বিস্তাবর ঃ http://www.pkb.gov.bd/। 
 
Debt bondage occurs when you are forced to work to pay off a debt. You will be tricked into working 
for little or no pay, with no control over your debt. The debt bondage system is often based on a 
complex network of contractors and sub-contractors, and most or all of the money you earn goes to 
pay off your loan, and you can perform work for years without ever receiving any substantial income. 
 

ঋণ বন্ধে র্ঘক্ষি যখন একটি ঋণ পবরক্ষোক্ষধ কাজ করক্ষ  আপনাক্ষক িাধয করা হে। আপবন সামানয সি ন 

িা সকান সি ন ছাড়া কাজ কক্ষর প্র াবর  হক্ষিন, আপনার ঋক্ষণর উপর সকান বনেন্ত্রণ সনই। ঋণ িন্ধন 

িযিস্থা প্রােই টিকাোর এিং সাি-কিাক্টরক্ষের একটি জটিল সনিওোক্ষকষর উপর বভবত্ত কক্ষর, এিং আপবন 

সয অথ ষ উপাজষন কক্ষরন  ার অবধকাংেই আপনার ঋণ পবরক্ষোধ করক্ষ  চক্ষল যাে, এিং আপবন সকান 

উক্ষেখক্ষযাগয আে ছাড়াই িছক্ষরর পর িছর কাজ করক্ষ  পাক্ষরন। 
 
How much do they cost?  
 
Possible costs in the pre-departure stage2 
 
Please check MRC website and social media accounts for regular updates! 

Requirements Costs in local 
currency/US$ 

Who is responsible for 
payment? As a general 
rule 

Responsible 
agency(ies)  

Passport  
 

TK. 3450-6900/$40-
85 

Migrant worker Department of 
Immigration and 
Passports 

                                                           
2 US$ equivalent based on the exchange rate as of 1000 TK= 12 US$ 

https://ssl.microsofttranslator.com/bv.aspx?ref=TAns&from=&to=bn-BD&a=https%3A%2F%2Fwww.agranibank.org%2F
https://ssl.microsofttranslator.com/bv.aspx?ref=TAns&from=&to=bn-BD&a=http%3A%2F%2Fwww.pkb.gov.bd%2F%E0%A5%A4
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http://www.dip.gov.bd
/ 

Birth certificate  TK. 50 /$3 Migrant worker  Office of the Registrar 
General, Birth & Death 
Registration 
http://br.lgd.gov.bd/en
glish.html 

National Identity 
Card for overseas 
Bangladeshi citizen 

TK. 100/ $ 1.5 Migrant worker  National Identity 
Registration Wing 
http://www.nidw.gov.b
d/index.php 

Marriage certificate  TK. 1250/ $15  Migrant worker  Uttara Kazi Office 
http://kaziofficeuttara.
com/ 

Police clearance or 
related documents  

TK. 500 /$7-10  Migrant worker  Metropolitan Police 
https://www.police.gov
.bd/en/metropolitan_p
olice 

Certification, 
authentication 
academic degrees 

TK. 500-800 /$5-10 
Abroad TK. 4000-
7000/ $45-85  

Migrant worker Ministry of Education 
(MOE) 
https://moedu.gov.bd/    

Training certificates, 
including its CAV 

TK. 500 /$7-10 Migrant worker, unless 
paid by the employer 

Technical Training 
Centre 
https://www.ttc.gov.bd  

Trade testing (for 
skilled workers) 
training and 
language 

TK. 1200-8000 /$15-
90 

Migrant worker  

Medical or health 
examinations 

TK. 5500/ $50-70 
TK. 6500(USA)/ $80 
TK. 6000 (Canada)/  
$71 

Migrant worker, unless 
the employer requires 
additional medical 
examinations  

Approved Medical 
Centres 

Recruitment fee or 
placement fee or 
overseas 
employment fee 

TK. 8000-18000/ $ 
100-200 

Migrant worker  

Visa and other 
related costs  

Depending on the 
country of 
destination TK. 4500-
8500/ $50-100  

Employer  Embassies or 
Consulates  
Authorised recruitment 
agency  

Work permit (if 
separate from the 
visa)  

Depending on the 
country of 
destination TK. 4500-
8500/ $50-100 

 Employer Embassies or 
Consulates  
Authorised recruitment 
agency 

Transportation from 
the origin country to 
the workplace 

TK. 43000-85000/ 
$500- 1,000  

Employer  Authorised recruitment 
agency  

Data registration fee TK. 200/ $3-5 Employer   

http://www.dip.gov.bd/
http://www.dip.gov.bd/
http://br.lgd.gov.bd/english.html
http://br.lgd.gov.bd/english.html
http://www.nidw.gov.bd/index.php
http://www.nidw.gov.bd/index.php
http://kaziofficeuttara.com/
http://kaziofficeuttara.com/
https://www.police.gov.bd/en/metropolitan_police
https://www.police.gov.bd/en/metropolitan_police
https://www.police.gov.bd/en/metropolitan_police
https://moedu.gov.bd/
https://www.ttc.gov.bd/
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Welfare Fund  TK. 2000 / $25  Migrant worker   

Insurance fees  TK. 1000-2500 / $15-
30  

Migrant worker   

Attendance the pre-
departure 
orientation seminar  

TK. 200/$3  
Or free by the 
government 

Migrant worker 
Migrant worker 

 

Opening of bank 
account for 
remittances 

Minimum amount; 
maintaining balance; 
TK. 500-1000/$6-12 

Migrant worker  Private banks 
 

Other costs 
(photocopying of 
documents, 
transportation, etc.)  

TK. 1700-2200/ $20-
25 

Migrant worker  

 

খরচ ক  হক্ষ  হক্ষি?  

প্রাক-প্রস্থান পয ষাক্ষে সম্ভািয খরচ  

বনেবম  আপক্ষেক্ষির জনয অনুেহ কক্ষর এমআরবস ওক্ষেিসাইি এিং সসােযাল বমবেো একাউন্ট সচক 

করুন! 
 

বে বে েরোর   রি সমুি 

স্থােীয় মুদ্রায় / 

মাবেেে িলার?  

থে  রি বিে েরদব? 

সাধারণ বেয়ম 

বিসাদব 

োবয়েশীল সাংস্থা 

(ইতযাবে)  

পাসক্ষপািষ  
 

৩৪৫০-৬৯০০ িাকা/ 

৪০-৮৫ মাবকষন 

েলার  

অবভিাসী কমী  বেপািষক্ষমন্ট অফ 

ইবমক্ষেেন এন্ড 

পাসক্ষপািষ http://www.
dip.gov.bd/  

জন্ম সনে  ৫০ িাকা / ০৩ মাবকষন 

েলার  

অবভিাসী কমী  সাধারন সরশ্চজিার, জন্ম 

ও মত ুয বনিন্ধক্ষনর 

কায ষালে 
http://br.lgd.gov.bd/en
glish.html 

প্রিাসী িাংলাক্ষেেী 

নাগবরক্ষকর জনয 

জা ীে পবরচেপে 

১০০ িাকা / ১.৫ 

মাবকষন েলার  

 অবভিাসী কমী  অবভিাসী শ্রবমক 

নযােনাল আইক্ষেবন্টটি 

সরশ্চজক্ষিেন বিভাগ  
http://www.nidw.gov.b
d/index.php 

বিিাহ সনেপে  ১২৫০ িাকা/ ১৫ 

মাবকষন েলার 

অবভিাসী কমী  উত্তরা কাজী অবফস  
http://kaziofficeuttara.
com/ 

পুবলক্ষের ছাড়পে িা 

সংবিষ্ট কাগজপে  
 

৫০০ িাকা/ ৭-১০ 

মাবকষন েলার 

অবভিাসী কমী সমক্ষোপবলিন পুবলে 
https://www.police.gov
.bd/en/metropolitan_p
olice 

সাটিষবফক্ষকি, 

একাক্ষেবমক বেেী 

এর প্র যেন  

৫০০-৭০০ িাকা/ ৫-

১০ মাবকষন েলার 

অবভিাসী কমী  বেো মন্ত্রণালে (এমওই) 
https://moedu.gov.bd/    

https://ssl.microsofttranslator.com/bv.aspx?ref=TAns&from=&to=bn-BD&a=http%3A%2F%2Fwww.dip.gov.bd%2F
https://ssl.microsofttranslator.com/bv.aspx?ref=TAns&from=&to=bn-BD&a=http%3A%2F%2Fwww.dip.gov.bd%2F
http://br.lgd.gov.bd/english.html
http://br.lgd.gov.bd/english.html
http://www.nidw.gov.bd/index.php
http://www.nidw.gov.bd/index.php
http://kaziofficeuttara.com/
http://kaziofficeuttara.com/
https://www.police.gov.bd/en/metropolitan_police
https://www.police.gov.bd/en/metropolitan_police
https://www.police.gov.bd/en/metropolitan_police
https://moedu.gov.bd/
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বিক্ষেক্ষে ৪০০০-

৭০০০ িাকা/ ৪৫-৮৫ 

মাবকষন েলার 
 
 

প্রবেেক্ষণর 

েংসাপেগুবল, এর 

বসএবভ সহ  

৫০০ িাকা/ ৭- ১০ 

মাবকষন েলার 
 

অবভিাসী কমী, যবে না 

বনক্ষোগক ষা দ্বারা 

পবরক্ষোধ না করা হে 

কাবরগবর প্রবেেণ সকে 
https://www.ttc.gov.bd  

িযিসা সংিান্ত 

পরীো (েে 

কমীক্ষের জনয) 

প্রবেেণ এিং ভাষা 

১২০০-৮০০০ িাকা/ 

১৫-৯০ মাবকষন েলার 
 

অবভিাসী কমী   

সমবেক্ষকল িা স্বাস্থয 

পরীো  

৫৫০০ িাকা/ ৫০-৭০ 

মাবকষন েলার 

৬০০০িাকা 

(কানাো)/ ৭১ মাবকষন 

েলার 
 

অবভিাসী কমী, যবে না 

বনক্ষোগক ষার অব বরক্ত 

সমবেক্ষকল পরীোর 

প্রক্ষোজন হে 

অনুক্ষমাবে  সমবেক্ষকল 

সসন্টারসমুহ  

বনক্ষোক্ষগর বফ িা 

অিস্থাক্ষনর বফ িা 

বিক্ষেক্ষের কম ষসংস্থান 

বফ 

৮০০০-১৮০০০ 

িাকা/ ১০০-২০০ 

মাবকষন েলার 
 

অবভিাসী কমী   

বভসা এিং অনযানয 

সংবিষ্ট খরচ  

গন্তিয সেক্ষের উপর 

বনভষর কক্ষর ৪৫০০-

৮৫০০ িাকা/ ৫০-

১০০ মাবকষন েলার  

বনক্ষোগক ষা ে ূািাস িা কনসুযক্ষলি 

অনুক্ষমাবে  বনক্ষোগ 

সংস্থা 

ওোকষ পারবমি (যবে 

বভসা সথক্ষক আলাো 

হে)  

গন্তিয সেক্ষের উপর 

বনভষর কক্ষর ৪৫০০-

৮৫০০ িাকা/ ৫০-

১০০ মাবকষন েলার 

 বনক্ষোগক ষা ে ূািাস িা কনসুযক্ষলি 

অনুক্ষমাবে  বনক্ষোগ 

সংস্থা 

বনজ সেে সথক্ষক 

কম ষক্ষেক্ষে পবরিহন 

িাকা ৪৩০০০-

৮৫০০০/ ৫০০- 

১,০০০ মাবকষন েলার  

 বনক্ষোগক ষা অনুক্ষমাবে  বনক্ষোগ 

সংস্থা  

োিা সরশ্চজক্ষিেন বফ িাকা ২০০/ ৩-৫ 

মাবকষন েলার  

বনক্ষোগক ষা   

কলযাণ  হবিল িাকা ২০০০ / ২৫ 

মাবকষন েলার  

অবভিাসী কমী   

িীমা বফ িাকা ১০০০-২৫০০ / 

১৫-৩০ মাবকষন েলার 

অবভিাসী কমী   

অবভিাসন পূি ষ ও 

বরক্ষেক্ষন্টেন 

সসবমনাক্ষর উপবস্থব  

২০০ িাকা/ ৩ মাবকষন 

েলার   

অথিা সরকার ক ত ষক 

বিনামূক্ষলয 

অবভিাসী কমী  

অবভিাসী কমী  

 

https://www.ttc.gov.bd/
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সরবমক্ষিক্ষির জনয 

িযাংক একাউন্ট 

সখালা  

কমপক্ষে ৫০০-

১০০০ িাকা/৬-১২ 

মাবকষন েলার 

অবভিাসী কমী  সিসরকাবর িযাংক  

অনযানয খরচ 

(কাগজপে, 

পবরিহন ই যাবের 

ফক্ষিাকবপ) 

১৭০০-২২০০ 

িাকা/২০-২৫ মাবকষন 

েলার  

অবভিাসী কমী   

 
Session 2 - Recruitment system in Bangladesh 
 
The migration of Bangladeshi workers is managed through a recruitment system with mandatory 
registration of all outgoing workers with the Bureau of Manpower, Employment and Training (BMET). 
Labour migration systems differ depending on the destination country. 
 
BOESL facilitates and regulates the hiring and employment of migrant workers arising from 
government-to-government arrangements such as the Employment Permit System for South Korea 
and select female migrants’ employment in Hong Kong and Jordan, among others.  
 

থসশে- ২ বাাংলাদেদশর অবিবাসে বেদয়াগ বযবস্থা  
 

জনেশ্চক্ত, কম ষসংস্থান ও প্রবেেণ িুযক্ষরার (বিএমইটি) সাক্ষথ সকল বিোেী কমীক্ষের িাধয ামূলক 

বনিন্ধনসহ একটি বনক্ষোগ িযিস্থার মাধযক্ষম িাংলাক্ষেেী শ্রবমকক্ষের অবভিাসন পবরচালনা করা হে। 

গন্তিয সেক্ষের উপর বনভষর কক্ষর শ্রম অবভিাসন িযিস্থা বভন্ন। 

সিাক্ষেক্ষসল েবেণ সকাবরোর জনয এমপ্ল্েক্ষমন্ট পারবমি বসক্ষস্টম এিং হংকং এিং জেষাক্ষন নারী 

অবভিাসীক্ষের কম ষসংস্থান বনি ষাচক্ষনর ম  সরকারী িযিস্থাে অবভিাসী শ্রবমকক্ষের বনক্ষোগ ও 

কম ষসংস্থাক্ষনর সুবিধা ও বনেন্ত্রণ কক্ষর। 
  
How to obtain information about foreign job opportunities? 
 
There are many job opportunities, but that doesn’t necessarily mean that every country is the right fit 
for you. Do your research to ensure there’s a suitable job market. Make sure you can answer the 
following questions:  

- How many jobs are available? 
- What’s the average salary? 
- What’s the cost of living? 

 

বিক্ষেেী কাক্ষজর সকু্ষযাগ সম্পক্ষকষ কীভাক্ষি  থয পাক্ষিন? 
 

চাকবরর অক্ষনক সুক্ষযাগ রক্ষেক্ষছ  ক্ষি এর অথ ষ এই নে সয প্রব টি সেেই আপনার পক্ষে উপযুক্ত। 

আপানার জনয উপযুক্ত কাজ রক্ষেক্ষছ বকনা  া অনুসন্ধান করুন। আপবন বনম্নবলবখ  প্রক্ষশ্নর উত্তর বেক্ষ  

পাক্ষরন,  া বনশ্চি  করুন: 

- ক গুক্ষলা কাজ সহজলভয? 

- গড় সি ন ক ? 

- জীিনযাোর খরচ ক ? 
 
How do you seek overseas employment? 
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A Bangladeshi citizen can take up overseas employment in a foreign country either through a 
registered recruiting agent or directly through a foreign employer. You can look for a job abroad: 

- to a licensed PRA http://www.old.bmet.gov.bd/BMET/raHomeAction 
- via governmental institutions. BMET recruit workers for Malaysia; BOESL and BMET recruit 

workers for Jordan; Hong Kong SAR, China; the Republic of Korea; and Japan. 
- directly through a foreign employer or through a recommendation from family/friends. 

 
Find the legitimate source and don't limit yourself to just one source, because each of them lists jobs 
from particular companies or countries. Be aware of jobs offered by “Dalal” (informal agents) or and 
subagents (located in both Bangladesh and countries of destination). 
 

বিক্ষেক্ষের কম ষসংস্থান আপবন কীভাক্ষি সন্ধান করক্ষিন? 
 

একজন িাংলাক্ষেেী নাগবরক বনিবন্ধ  বরকর রুটিং এক্ষজক্ষন্টর মাধযক্ষম িা সরাসবর বিক্ষেেী বনক্ষোগক ষার 

মাধযক্ষম বিক্ষেক্ষে চাকরী বনক্ষ  পারক্ষিন। বিক্ষেক্ষে চাকবরর সন্ধান করক্ষ  পাক্ষরন: 

- লাইক্ষসিপ্রাপ্ত বপ আর এ - স  http://www.old.bmet.gov.bd/BMET/raHomeAction  

- সরকারী প্রব িাক্ষনর মাধযক্ষম। বিএমইটি কমী বনক্ষোগ কক্ষর মালক্ষেবেোর জনয, সিাক্ষেক্ষসল এিং 

বিএমইটি কমী বনক্ষোগ কক্ষর জেষান, হংকং এসএআর, চীন; সকাবরো প্রজা ন্ত্র; এিং জাপান এর জনয 

- সরাসবর বিক্ষেেী বনক্ষোগক ষার মাধযক্ষম 
 
What is a recruitment agency? 
 
Recruitment agencies are individuals or corporations authorised to recruit and hire for employment 
in other countries. To be authorised, they should have a valid license. 
Make sure that you apply only through recruitment agencies registered and licensed by the 
government. BMET usually publishes online the current status of recruitment agencies, or whether 
they are suspended and with pending cases or complaints. 
 http://www.old.bmet.gov.bd/BMET/agentlistpreview.action?type=valid.  
 

বরকর রুিক্ষমন্ট এক্ষজশ্চি িা বনক্ষোগকারী সংস্থা বক? 
 

বরকর রুিক্ষমন্ট এক্ষজশ্চি গুবল হক্ষে িযশ্চক্ত িা কক্ষপ ষাক্ষরেন যারা অনযানয সেক্ষে কম ষসংস্থাক্ষনর জনয বনক্ষোগ 

এিং ভাড়া করার জনয অনুক্ষমাবে । অনুক্ষমাবে  হক্ষ ,  াক্ষের একটি তিধ লাইক্ষসি থাকা উবচ । 
 

বনশ্চি  হক্ষে বনন সয আপবন শুধুমাে সরকার ক ত ষক বনিবন্ধ  এিং লাইক্ষসিপ্রাপ্ত বরকর রুিক্ষমন্ট 

এক্ষজশ্চির মাধযক্ষম আক্ষিেন করক্ষিন। বিএমইটি সাধারণ  অনলাইক্ষন বনক্ষোগকারী সংস্থার ি ষমান 

অিস্থা প্রকাে কক্ষর, অথিা  াক্ষের িরখাস্ত করা হক্ষেক্ষছ বকনা বকংিা  াক্ষের বিরুক্ষদ্ধ সকান  মামলা িা 

অবভক্ষযাগ আক্ষছ বক না  ই যাবে। 

http://www.old.bmet.gov.bd/BMET/agentlistpreview.action?type=valid। 
 
Bangladesh Association of International Recruiting Agencies (BAIRA) is an association 1300 member 
agencies in collaboration with and support from the Government of Bangladesh. The main objectives 
of BAIRA is to promote and protect the rights and interests of the members of the association, to 
promote, advise and assist in the business activities the members of the association, to make all out 
efforts for providing Bangladeshis with job abroad and to co-ordinate the activities of the licensed 
recruiting agents approved by the Government of the People's Republic of Bangladesh. 
 
Contact details: Bangladesh Association of International Recruiting Agencies (BAIRA) 

http://www.old.bmet.gov.bd/BMET/raHomeAction
http://www.old.bmet.gov.bd/BMET/raHomeAction
http://www.old.bmet.gov.bd/BMET/agentlistpreview.action?type=valid
https://ssl.microsofttranslator.com/bv.aspx?ref=TAns&from=&to=bn-BD&a=http%3A%2F%2Fwww.old.bmet.gov.bd%2FBMET%2Fagentlistpreview.action%3Ftype%3Dvalid%E0%A5%A4
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BAIRA Bhaban, 130, New Eskaton Road, Dhaka-1000, Bangladesh 
Tel: +88-02-9345587, +88-029331244,+88-02-9348096, 
Fax: +88-02-9344979 
Email: baira1984@gmail.com, 
Web: www.baira.org.bd 

 

বাাংলাদেশ অযাদসাবসদয়শে অি ইোরেযাশোল বরের রুটটাং এদজক্তি (বায়রা) িাংলাক্ষেে 

সরকাক্ষরর সহক্ষযাবগ াে গটি   ১৩০০ সেক্ষসযর একটি সংস্থা। িােরার প্রধান উক্ষেেয হক্ষে 

এক্ষসাবসক্ষেেক্ষনর সেসযক্ষের অবধকার ও স্বাথ ষ প্রচার ও রো করা, এক্ষসাবসক্ষেেক্ষনর সেসযক্ষের িযিসাবেক 

কম ষকাক্ষে উন্নী , উপক্ষেে সেওো এিং সহাে া করা, বিক্ষেক্ষে িাংলাক্ষেেীক্ষের চাকবর প্রোক্ষনর সকল 

প্রক্ষচষ্টা এিং লাইক্ষসিপ্রাপ্ত বরকর রুটিং এক্ষজন্টক্ষের কায ষিম সমন্বে করা। 

 

বিস্তারব  সযাগাক্ষযাগ: িাংলাক্ষেে অযাক্ষসাবসক্ষেেন অফ ইন্টারনযােনাল বরকর রুটিং এক্ষজশ্চি (িােরা) 

িােরা ভিন, ১৩০, বনউ এস্কািন সরাে, ঢাকা-১০০০, িাংলাক্ষেে 

সিবলক্ষফান: +৮৮-০২-৯৩৪৫৫৮৭, +৮৮-০২৯৩৩১২৪৪,+৮৮-০২-৯৩৪৮০৯৬, 

ফযাক্স: +৮৮-০২-৯৩৪৪৯৭৯ 

ইক্ষমইল: baira1984@gmail.com, 

ওক্ষেি: www.baira.org.bd 
 
Reviews and testimonials  
 
Before you select a specific overseas employment promoter, make sure you read as many reviews and 
testimonials about the recruitment agencies, employers, or country of destination as possible. Many 
recruiters have been around for some time, and you can ask to put you in touch with former 
participants. Reading about other people’s experiences will give you a much better understanding of 
what your job will look like in a specific country. 
 

পয ষাক্ষলাচনা এিং বনক্ষেষেনা পে সমহূ  
 

আপবন সকানও বনবেষষ্ট বিক্ষেেী কম ষসংস্থান প্রি ষক িাছাই করার আক্ষগ বনশ্চি  হক্ষে বনন সয আপবন 

বনক্ষোগ সংস্থা, বনক্ষোগক ষা িা গন্তক্ষিযর সেে সম্পক্ষকষ য ক্ষিবে সম্ভি পয ষাক্ষলাচনা এিং বনক্ষেষেনা পে 

সমূহ পক্ষড়ক্ষছন। অক্ষনক বনক্ষোগকারী বকছু সমক্ষের জনয আপনার পাক্ষে থাকক্ষ  পাক্ষরন এিং আপনাক্ষক 

প্রাক্তন অংেেহণকারীক্ষের সাক্ষথ সযাগাক্ষযাগ করক্ষ  িলক্ষ  পাক্ষরন। অনযক্ষের অবভজ্ঞ া সম্পক্ষকষ জানা 

আপনাক্ষক একটি বনবেষষ্ট সেক্ষে আপনার কাজ সকমন হক্ষি  া অক্ষনক ভাক্ষলাভাক্ষি উপলবি করক্ষ  

সহে া করক্ষি। 
 
Beware of fake job offers 
 
When you apply directly through a foreign employer, beware of the variety of different types of fake 
job offers. 

 sounds too good to be true. A starting job offer for 4.000.000 Taka per annum is nonsense. 

 vague job requirements/description. Beware when the job-related skills aren’t included in the 
offer. 

 the employer asks for online interviews via messaging services. Usually, when genuine 
companies are overseas, you will attend a skype video chat interview and not via Yahoo.  

 correspondence doesn’t include contact information. Bear in mind that any official job offer 
will includes their logo and contact information of the company. 

https://ssl.microsofttranslator.com/bv.aspx?ref=TAns&from=&to=bn-BD&a=www.baira.org.bd
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 search results about employers don’t add up. If it’s a real company, you should be able to find 
information about the company by doing an online search (e.g. Google) (search for both the 
company’s name and the email address).  

 you’re asked to provide confidential information. Check to make sure the website is secure by 
looking at the web address bar (the address should be https:// not http://). No matter how 
safe it looks, don’t give out confidential information such as your bank account or credit card 
numbers. 

 sending money or using a personal bank account 

 anything involving the transfer of money;  

 if it turns out to be a scam, report it to the authorities. 
 

ভুো চাকবরর অফার সথক্ষক সািধান 
 

যখন আপবন সরাসবর সকান বিক্ষেেী বনক্ষোগক ষার মাধযক্ষম আক্ষিেন করক্ষিন, বিবভন্ন ধরক্ষনর ভুো 

চাকবরর অফার সথক্ষক সািধান থাকক্ষিন। 

 স য খুি খুি ভাক্ষলা সোনাে যবে সসিা স য হে। িছক্ষরর প্রথক্ষমই ৪,০০০,০০০ িাকার একটি 

চাকবরর প্রস্তাি একিা অথ ষহীন বিষে।  

 কাক্ষজর অস্পষ্ট প্রক্ষোজনীে া িা িণ ষনা। সািধান থাকক্ষিন যখন চাকবর সংিান্ত েে া সমুহ 

অফাক্ষর অন্তভুষক্ত করা হে না। 

 বনক্ষোগক ষা সমক্ষসশ্চজং সাবভষক্ষসর মাধযক্ষম অনলাইক্ষন ইন্টারবভউ সনন। সাধারণ , যখন 

সকাম্পাবনগুবল আসল িক্ষল বিক্ষেে সথক্ষক আপনাক্ষক একটি স্কাইপ বভবেও চযাি ইন্টারবভউক্ষ  

অংে বনক্ষ  িলক্ষি এিং ইোহু এর মাধযক্ষম নে।  

 বচটিপক্ষে সযাগাক্ষযাক্ষগর  থয অন্তভুষক্ত করা হে না। মক্ষন রাখক্ষিন সয সকান অবফবসোল চাকবরর 

অফাক্ষর সকাম্পাবনর সলাক্ষগা এিং সযাগাক্ষযাক্ষগর  থয অন্তভুষক্ত থাকক্ষি। 

 বনক্ষোগক ষাক্ষের সম্পক্ষকষ অনুসন্ধাক্ষনর ফলাফল সক গুরত্ত বেক্ষিন না। যবে এটি একটি 

সব যকাক্ষরর সকাম্পাবন হে,  াহক্ষল আপবন একটি অনলাইন অনুসন্ধান (উোহরণস্বরূপ Google) 

(সকাম্পাবনর নাম এিং ইক্ষমইল টিকানা উভে অনুসন্ধান) কক্ষর সকাম্পাবন সম্পক্ষকষ  থয খুোঁক্ষজ 

সপক্ষ  সেম হক্ষিন।  

 আপনাক্ষক সগাপনীে  থয বেক্ষ  িলা হক্ষেক্ষছ। ওক্ষেি টিকানা িার সেক্ষখ ওক্ষেিসাইিটি সুরবে  

আক্ষছ বকনা  া বনশ্চি  করক্ষ  পরীো করুন (টিকানাটি http:// নে https:// এভাক্ষি বলক্ষখ করা 

উবচ ) । এটি য ই বনরাপে সহাক না সকন, আপনার িযাংক একাউন্ট িা সিবেি কােষ নম্বক্ষরর 

মক্ষ া সগাপনীে  থয সেক্ষিন না। 

 িাকা পািাক্ষনা িা িযশ্চক্তগ  িযাংক একাউন্ট িযিহার করক্ষিন না  

 অথ ষ হস্তান্তক্ষরর সাক্ষথ জবড়  সয সকান বকছু করক্ষিন না  

 যবে এটি একটি ভুো িক্ষল প্রমাবণ  হে,  াহক্ষল  া ক ত ষপক্ষের কাক্ষছ বরক্ষপািষ করুন। 
 
Accepting a specific job  
 
Even in a tight job market, it’s not always in your best interest to take the first job offer you receive.  
It’s important to prioritize what is most important to you and to evaluate how the offer at hand aligns 
with your priorities and your current options.  
 
When evaluating whether to accept a job offer, you must consider the following: 

- don’t allow yourself to be influenced by the promise of a big salary if the job is a bad fit in 
other important ways.  

- Accept a job that corresponds to your skills and competences  
- Look for a job where your previous experience is valued/fit 



 
 

80 
 

- Never accept a job for which you are not medically able  
 

একটি বনবেষষ্ট কাজ েহণ করা  
 

এমনবক একটি আোঁিসা োঁি চাকবরর িাজাক্ষরও, আপবন সয প্রথম চাকবরর প্রস্তাি পাক্ষিন  া সিসমে 

আপনার ভাক্ষলা নাও হক্ষ  পাক্ষর।  

আপনার কাক্ষছ গুরুত্বপূণ ষ হক্ষলা সিক্ষচক্ষে গুরুত্বপূণ ষ বিষেক্ষক অোবধকার সেওো এিং আপনার 

অোবধকার এিং আপনার ি ষমান বিকল্পগুবলর সাক্ষথ অফারটি বকভাক্ষি সামেসযপূণ ষ  া মূলযােন করা 

গুরুত্বপূণ ষ।  

চাকবরর প্রস্তাি েহণ করা হক্ষি বকনা  া মূলযােন করার সমে, আপনাক্ষক অিেযই বনম্নবলবখ গুবল 

বিক্ষিচনা করক্ষ  হক্ষি: 

- িড় সি ক্ষনর প্রব শ্রুব র ফাোঁক্ষে পক্ষড় দ্বারা বনক্ষজক্ষক প্র াবর  হক্ষ  সেক্ষিন না।  

- আপনার েে া এিং সযাগয ার সাক্ষথ সামেসযপূণ ষ কাজটি েহণ করুন  

- এমন একটি চাকবর খুোঁজনু সযখাক্ষন আপনার আক্ষগর অবভজ্ঞ ার সাক্ষথ বমল থাক্ষক।  

- এমন সকান চাকরী েহণ করক্ষিন না যার জনয আপবন োরীবরক ভাক্ষি সেম নন 
 
You can find job offers in Gulf countries on the following sites: 
 
 • Bayt: the big Middle Eastern job search site https://www.bayt.com/  
• Gulf Talent: Recruitment and jobs https://www.gulftalent.com/ 
• Monster Gulf: https://www.monstergulf.com/ 
• Career Jet: they have job search options https://www.careerjet.com/search/jobs?l=iraq 
• Learn4Good: a portal for jobs https://www.learn4good.com/jobs/. 
 

আপবন বনক্ষচর সাইি গুক্ষলাক্ষ  উপসাগরীে সেেগুক্ষলাক্ষ  চাকবরর অফার পাক্ষিন: 
 

• িাক্ষে : মধযপ্রাক্ষচযর িড় জি সাচষ সাইি https://www.bayt.com/ 

• গালফ িযাক্ষলন্ট: বনক্ষোগ ও চাকবরর https://www.gulftalent.com/ 

• মনস্টার গালফ: https://www.monstergulf.com/ 

• কযাবরোর সজি:  াক্ষের চাকবর অনুসন্ধান অপেন https://www.careerjet.com/search/jobs?l=iraq 

• লারন ফর গুে: চাকবরর জনয একটি সপািষাল https://www.learn4good.com/jobs/। 
 
Overseas and Expat Job Portals, including sections for Gulf countries: 
 
• Overseas Jobs https://www.overseasjobs.com/ 
• Go Abroad https://www.goabroad.com/ 
• LinkedIn https://www.linkedin.com/ 
 

উপসাগরীে সেেগুক্ষলার জনয বিক্ষেেী এিং প্রিাসী জি সপািষাল: 

• বিক্ষেেী চাকবরর https://www.overseasjobs.com/ 

• বিক্ষেক্ষে যাওো https://www.goabroad.com/ 

• বলঙ্কে-ইন https://www.linkedin.com/  
 
Legal emigration from Bangladesh for overseas employment  
 
You can find overseas employment either through a foreign employment promoter (public or private 
agencies) or through your effort. 

https://www.bayt.com/
https://www.gulftalent.com/
https://www.monstergulf.com/
https://www.careerjet.com/search/jobs?l=iraq
https://www.learn4good.com/jobs/
https://ssl.microsofttranslator.com/bv.aspx?ref=TAns&from=&to=bn-BD&a=https%3A%2F%2Fwww.bayt.com%2F
https://ssl.microsofttranslator.com/bv.aspx?ref=TAns&from=&to=bn-BD&a=https%3A%2F%2Fwww.gulftalent.com%2F
https://ssl.microsofttranslator.com/bv.aspx?ref=TAns&from=&to=bn-BD&a=https%3A%2F%2Fwww.monstergulf.com%2F
https://ssl.microsofttranslator.com/bv.aspx?ref=TAns&from=&to=bn-BD&a=https%3A%2F%2Fwww.careerjet.com%2Fsearch%2Fjobs%3Fl%3Diraq
https://ssl.microsofttranslator.com/bv.aspx?ref=TAns&from=&to=bn-BD&a=https%3A%2F%2Fwww.learn4good.com%2Fjobs%2F%E0%A5%A4
https://www.overseasjobs.com/
https://www.goabroad.com/
https://www.linkedin.com/
https://ssl.microsofttranslator.com/bv.aspx?ref=TAns&from=&to=bn-BD&a=https%3A%2F%2Fwww.overseasjobs.com%2F
https://ssl.microsofttranslator.com/bv.aspx?ref=TAns&from=&to=bn-BD&a=https%3A%2F%2Fwww.goabroad.com%2F
https://ssl.microsofttranslator.com/bv.aspx?ref=TAns&from=&to=bn-BD&a=https%3A%2F%2Fwww.linkedin.com%2F
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The migration process requires the following steps: 

 obtain a national identity certificate 

 obtain a passport 

 registration (which a potential migrant worker could do online from rural areas such as in 
Union Parishad level or from respective DEMO) and pay the registration fees 

 recording biometric fingerprint (potential migrant worker could do it from respective DEMO 
office.) 

 complete a medical test 

 apply for the work visa/acquiring of visa 

 apply in the BMET 

 destination-specific training including language training  

 insurance of digitized smart card and BMET immigration clearance.  
 

বিক্ষেেী কম ষসংস্থাক্ষনর জনয িাংলাক্ষেে সথক্ষক তিধ অবভিাসন  
 

আপবন বিক্ষেেী চাকুরী পাক্ষিন হে বিক্ষেেী এমপ্ল্েক্ষমন্ট সপ্রাক্ষমািার (পািবলক িা প্রাইক্ষভি এক্ষজশ্চি) অথিা 

আপনার প্রক্ষচষ্টার মাধযক্ষম। 

মাইক্ষেেন প্রশ্চিোর জনয বনম্নবলবখ  পেক্ষেপগুবল প্রক্ষোজন: 

 একটি জা ীে পবরচেপে সংেহ করুন 

 পাসক্ষপািষ সংেহ করুন 

 বনিন্ধন (যা একজন সম্ভািয অবভিাসী শ্রবমক, ইউবনেন পবরষে পয ষাক্ষে অথিা সংবিষ্ট সেক্ষমা 

সথক্ষক অনলাইক্ষন করক্ষ  পাক্ষরন) এিং সরশ্চজক্ষিেন বফ পবরক্ষোধ করক্ষ  পাক্ষরন। 

 িাক্ষোক্ষমটেক বফিারবপ্রন্ট সরকেষ করা (সম্ভািয অবভিাসী কমী সংবিষ্ট সেক্ষমা অবফস সথক্ষক এিা 

করক্ষ  পাক্ষরন।) 

 একটি সমবেক্ষকল সিস্ট সম্পন্ন করুন 

 ওোকষ বভসা/বভসা অবধেহক্ষণর জনয আক্ষিেন করুন 

 বিএমইটি স  আক্ষিেন করুন 

 ভাষা প্রবেেণসহ গন্তিয-বনবেষষ্ট প্রবেেণ  

 বেশ্চজিালাইজে স্মািষ কােষ এিং বিএমইটি ইবমক্ষেেন বক্লোক্ষরক্ষির িীমা।  
 
The following documents need to be prepared before you apply for work abroad: 

• CV 
• Photos 
• Passport 
• Marriage certificate 
• Diploma/Education certificate 
• Skills certificate 
• Police clearance 
• Others, as may be required by the employer 

 
Do not submit fake or falsified documents. This will be a ground not only for your disqualification from 
the job but also for being criminally charged and punished. 
 

বিক্ষেক্ষে কাক্ষজর জনয আক্ষিেন করার আক্ষগ বনম্নবলবখ  নবথগুবল প্রস্তু  করক্ষ  হক্ষি: 

• বসবভ 

• ছবি 

• পাসক্ষপািষ 
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• বিিাহ মসাটিষবফক্ষকি 

• বেক্ষপ্ল্ামা/এেুক্ষকেন সাটিষবফক্ষকি 

• েে া সাটিষবফক্ষকি 

• পুবলক্ষের ছাড়পে 

• অনযানয, সযমন বনক্ষোগক ষার প্রক্ষোজন হক্ষ  পাক্ষর 

 

ভুো িা ভুো কাগজপে জমা সেক্ষিন না। এিা শুধু চাকবর সথক্ষক অক্ষযাগয ার জনয নে, একই সাক্ষথ 

অপরাধমূলক ভাক্ষি অবভযুক্ত এিং োশ্চস্ত পাওোর জনযও একটি বভবত্ত ত বর হক্ষি। 
 
Training and language certification 
 
The professions and qualifications most in-demand overseas are health care and home care, 
agriculture and food, civil engineering, garment and construction. In general, the request is for specific 
skills and professional qualifications. If you do not have either the required education or work 
experience, you are not qualified to be employed. You should not continue with your application if 
you do not meet the qualifying education or work experience requirements.  
 

প্রবেেণ এিং ভাষা প্র যেন পে  
 

বিক্ষেক্ষে সিক্ষচক্ষে চাবহো সপো এিং সযাগয া হল স্বাস্থয সসিা এিং িাবড়র যত্ন, কত বষ ও খােয, সিসামবরক 

প্রক্ষক েল, সপাোক এিং বনম ষাণ। সাধারণভাক্ষি, বনবেষষ্ট েে া এিং সপোগ  সযাগয ার জনযই চাবহো 

থাক্ষক। আপনার যবে প্রক্ষোজনীে বেো িা কাক্ষজর অবভজ্ঞ া না থাক্ষক,  াহক্ষল আপবন চাকবর করার 

সযাগয নন। আপবে যবে থযাগযতা সম্পন্ন বশক্ষা বা োদজর অবিজ্ঞতার প্রদয়াজেীয়তা পূরণ ো 

েদরে তািদল আপোর আদবেে িাবলদয় যাওয়া উবিত েয়।  
 
Other times, even if you don’t have the academic or professional qualifications, training is needed to 
pursue your career abroad. The internet is becoming an invaluable educational tool. There is an 
increasing number of distance-learning courses available through the web. Professional associations 
and regulatory bodies will advise you on the availability of distance-learning courses. 
 

অনয সমে, আপনার একাক্ষেবমক িা সপোগ  সযাগয া না থাকক্ষলও বিক্ষেক্ষে আপনার কম ষজীিন 

অনুসরণ করার জনয প্রবেেক্ষণর প্রক্ষোজন হে। ইন্টারক্ষনি একটি অমূলয বেোমূলক হাব োর হক্ষে 

উিক্ষছ। ওক্ষেক্ষির মাধযক্ষম েরূ সথক্ষক-সেখার সকাক্ষস ষর সংখযা িাড়ক্ষছ। সপোোর অযাক্ষসাবসক্ষেেন এিং 

বনেন্ত্রক সংস্থা আপনাক্ষক েরূত্ব সেখার সকাক্ষস ষর প্রাপয া সম্পক্ষকষ উপক্ষেে সেক্ষি। 
 
You can check this government e-learning website http://muktopaath.gov.bd/ for different distance-
learning courses, specifically this link http://muktopaath.gov.bd/course-
search?type=category&id=12&name=&page=1 for online courses related to preparation and skills 
development for migration.  
 

আপবন বিবভন্ন েরূত্ব-সেখার সকাক্ষস ষর জনয এই সরকারী ই-লাবন ষং 

ওক্ষেিসাইি http://muktopaath.gov.bd/ সচক করক্ষ  পাক্ষরন, বিক্ষেষ কক্ষর এই বলংকটি মাইক্ষেেক্ষনর 

জনয প্রস্তুব  এিং েে া উন্নেন সম্পবকষ  অনলাইন সকাক্ষস ষর জনয http://muktopaath.gov.bd/course-

search?type=category&id=12&name=&page=1। 
 
In Bangladesh, TTCs and IMTs operating under BMET, provide training to a wide array of people in 
various trades. The private recruiting agencies have their training facilities, where aspirant migrants 

http://muktopaath.gov.bd/
http://muktopaath.gov.bd/course-search?type=category&id=12&name=&page=1
http://muktopaath.gov.bd/course-search?type=category&id=12&name=&page=1
https://ssl.microsofttranslator.com/bv.aspx?ref=TAns&from=&to=bn-BD&a=http%3A%2F%2Fmuktopaath.gov.bd%2F
https://ssl.microsofttranslator.com/bv.aspx?ref=TAns&from=&to=bn-BD&a=http%3A%2F%2Fmuktopaath.gov.bd%2Fcourse-search%3Ftype%3Dcategory%26id%3D12%26name%3D%26page%3D1%E0%A5%A4
https://ssl.microsofttranslator.com/bv.aspx?ref=TAns&from=&to=bn-BD&a=http%3A%2F%2Fmuktopaath.gov.bd%2Fcourse-search%3Ftype%3Dcategory%26id%3D12%26name%3D%26page%3D1%E0%A5%A4
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acquire professional skills before their overseas deployment. The private recruiting agencies provide 
training as part of the PRA’s recruitment contract (mainly for construction work and cleaning). 
 

িাংলাক্ষেক্ষে বিএমইটি-র অধীক্ষন পবরচাবল  টিটিবস এিং আইএমটি বিবভন্ন  েে াে  বিবভন্ন সশ্রণীর 

সলাকক্ষক প্রবেেণ বেক্ষে থাক্ষক।  সিসরকারী বনক্ষোগকারী সংস্থাগুবলর প্রবেেক্ষণর সুবিধা রক্ষেক্ষছ, সযখাক্ষন 

আেহী অবভিাসীরা  াক্ষের বিক্ষেক্ষে যাওোর আক্ষগ সপোোর েে া অজষন কক্ষর। সিসরকারী 

বনক্ষোগকারী সংস্থাগুবল বপআরএর বনক্ষোগ চুশ্চক্তর অংে বহসাক্ষি প্রবেেণ প্রোন কক্ষর (মূল  বনম ষাণ 

কাজ এিং পবরষ্কার পবরেন্ন ার উপর)। 
 
Medical examinations 
Before you leave Bangladesh for working abroad, it is sometimes mandatory to get a medical 
certificate. If you are applying for a visa, you may need to have a medical examination as proof of your 
good health. In general, your medical examination results must be no more than 3 months old when 
you apply for a work visa.  
 

সমবেক্ষকল পরীো 

বিক্ষেক্ষে কাজ করার জনয িাংলাক্ষেে ছাড়ার আক্ষগ কখনও কখনও সমবেক্ষকল সাটিষবফক্ষকি পাওো 

িাধয ামূলক হে। আপবন যবে বভসার জনয আক্ষিেন কক্ষরন, আপনার সুস্বাক্ষস্থযর প্রমাণ বহসাক্ষি আপনার 

সমবেক্ষকল পরীো করাক্ষ  হক্ষ  পাক্ষর। সাধারণভাক্ষি, আপবন যখন কাক্ষজর বভসার জনয আক্ষিেন কক্ষরন 

 খন আপনার সমবেক্ষকল পরীোর ফলাফল ৩ মাক্ষসর সিবে পরুা ন হক্ষি না। 
 
You can visit any approved medical centres, which must complete the required medical certificates. A 
wide variety of public and private sector agencies are responsible for providing this service. BOESL 
arranges the health check-ups for migrants bound to Jordan and the Republic of Korea. Other 
countries of destination have their list of authorized centres for medical check-ups (the Gulf Approved 
Medical Companies Association GAMCA provides medical check-up services to aspirants going to the 
Middle East http://www.gamcabd.org/index.php/index.php). Usually, medical certificates must be 
completed in English. Depending on the destination country rules, you may be asked to do chest x-
rays and laboratory tests at the clinic or a laboratory. 
 

আপবন সয সকান অনুক্ষমাবে  বচবকৎসা সকক্ষে সযক্ষ  পাক্ষরন, সযখাক্ষন অিেযই প্রক্ষোজনীে সমবেক্ষকল 

সাটিষবফক্ষকি সম্পন্ন করক্ষ  হে। বিবভন্ন সরকাবর ও সিসরকাবর সংস্থা এই সসিা প্রোক্ষনর োবেক্ষত্ব থাক্ষক। 

সিাক্ষেক্ষসল জেষান এিং সকাবরো প্রজা ক্ষন্ত্র সম্পবকষ  অবভিাসীক্ষের স্বাস্থয পরীোর িযিস্থা কক্ষর। 

গন্তক্ষিযর অনযানয সেক্ষে সমবেক্ষকল সচক-আক্ষপর জনয অনুক্ষমাবে  সকক্ষের  াবলকা রক্ষেক্ষছ (গালফ 

অনুক্ষমাবে  সমবেক্ষকল সকাম্পাবন এক্ষসাবসক্ষেেন গযামকা 

মধযপ্রাক্ষচয http://www.gamcabd.org/index.php/index.php যাওো প্রাথীক্ষের সমবেক্ষকল সচক-আপ সসিা 

প্রোন কক্ষর)। সাধারণ , সমবেক্ষকল সাটিষবফক্ষকি অিেযই ইংক্ষরশ্চজক্ষ  করক্ষ  হক্ষি। গন্তিয সেক্ষের 

বনেক্ষমর উপর বনভষর কক্ষর, আপনাক্ষক বক্লবনক িা লযািক্ষরিবরক্ষ  িকু্ষকর এক্স-সর এিং লযািক্ষরিবর পরীো 

করক্ষ  িলা হক্ষ  পাক্ষর। 
 
Pre-departure seminars 
 
The Pre-Departure Orientation training is a three-day mandatory program that Bangladeshi workers 
must attend before being given clearance to leave Bangladesh to work overseas. The departing 
migrants also receive a day-long pre-departure briefing by BMET when they collect the smart cards. 
PDOS seminars are conducted by TTCs.  
 

http://www.gamcabd.org/index.php/index.php
https://ssl.microsofttranslator.com/bv.aspx?ref=TAns&from=&to=bn-BD&a=http%3A%2F%2Fwww.gamcabd.org%2Findex.php%2Findex.php
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A short briefing on the Pre-departure Orientation can be found on 
http://www.wewb.gov.bd/site/page/f4f26779-0a5f-4b52-95de-cade3a1914ad/.  
 
The MRCs support the conduct of the pre-departure orientation seminars. You may check the MRC 
website and social media accounts for the modules. 
 

প্রাক-িবহগ ষমন প্রবেেন সসবমনার 
 

প্রাক- িবহগ ষমন প্রবেেন একটি ব ন বেক্ষনর িাধয ামূলক কম ষসচূী সযখাক্ষন িাংলাক্ষেেী শ্রবমকক্ষের 

বিক্ষেক্ষে কাজ করার জনয িাংলাক্ষেে সছক্ষড় যাওোর আক্ষগ উপবস্থ  থাকক্ষ  হক্ষি। বিোেী অবভিাসীরা 

স্মািষ কােষ সংেহ করার সমে বিএমইটি ক ত ষক একটি বেনিযাপী প্রাক- িবহগ ষমন প্রবেেন পান। 

বপবেওএস সসবমনার টিটিবস দ্বারা পবরচাবল  হে এিং প্রবেেন সেক্ষষ সনে প্রোন করা হে 
 

http://www.wewb.gov.bd/site/page/f4f26779-0a5f-4b52-95de-cade3a1914ad/ এই বলঙ্ক এ  প্রাক- 

িবহগ ষমন প্রবেেন ওবরক্ষেক্ষন্টেন সম্পক্ষকষ একটি সংবেপ্ত বব্রবফং পাওো যাক্ষি। 
 

এমআরবস প্রাক-প্রস্থান ওবরক্ষেক্ষন্টেন সসবমনার পবরচালনা গূক্ষলাক্ষ  সহে া কক্ষর। আপবন মবেউক্ষলর 

জনয এমআরবস ওক্ষেিসাইি এিং সসােযাল বমবেো একাউন্ট সচক করক্ষ  পাক্ষরন। 
 
Emigration clearances 
 
You must have the emigration clearances from BMET if 
you intend to go abroad for work. If you do not have the 
BMET clearance, you will not be allowed to board your 
flight. To obtain the smart card, the prospective migrants 
are required to complete an online registration form and 
record their biometric fingerprint data. The digital smart 
card is used at various service points in the migration chain 
– from the pre-departure stage to post-arrival, and return 
and reintegration stages.  
 

ইবমক্ষেেন বক্লোক্ষরি িা িবহগ ষমন ছাড়পে  

আপবন যবে কাক্ষজর জনয বিক্ষেক্ষে সযক্ষ  চান  াহক্ষল আপনাক্ষক অিেযই বিএমইটি সথক্ষক ইবমক্ষেেন 

বক্লোক্ষরি থাকক্ষ  হক্ষি। আপনার যবে বিএমইটি বক্লোক্ষরি না থাক্ষক,  াহক্ষল আপনাক্ষক আপনার ফ্লাইক্ষি 

উিক্ষ  সেওো হক্ষি না। স্মািষ কােষ সপক্ষ , সম্ভািয অবভিাসীক্ষের একটি অনলাইন সরশ্চজক্ষিেন ফম ষ পূরণ 

করক্ষ  হক্ষি এিং  াক্ষের িাক্ষোক্ষমটেক বফিারবপ্রন্ট সেিা সরকেষ করক্ষ  হক্ষি। বেশ্চজিাল স্মািষ কােষ 

মাইক্ষেেন সচইক্ষনর বিবভন্ন সাবভষস পক্ষেক্ষন্ট িযিহার করা হে - প্রাক-প্রস্থান পয ষাে সথক্ষক শুরু কক্ষর গন্তিয 

সেক্ষের আসার পরি ী পয ষাক্ষে, এিং প্র যাি ষন এিং পনু একেীকরণ পয ষাে পয ষন্ত।   
 
Welfare fund 
 
Payment of welfare fund fee gives you the right to the following benefits: 

- Repatriation of deceased migrants 
- Death compensation, unpaid salary, service benefits, and insurance claims 
- Medical support 
- Educational support for dependents 
- Redress for human rights abuses 
- Arbitration services in dealing with fraud 

http://www.wewb.gov.bd/site/page/f4f26779-0a5f-4b52-95de-cade3a1914ad/
https://ssl.microsofttranslator.com/bv.aspx?ref=TAns&from=&to=bn-BD&a=http%3A%2F%2Fwww.wewb.gov.bd%2Fsite%2Fpage%2Ff4f26779-0a5f-4b52-95de-cade3a1914ad%2F
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- Referral services at pre-departure and post-arrival stages. 
 
WEWB is responsible for promoting the well-being of migrants and their families at various stages of 
the migration cycle http://www.wewb.gov.bd/. 
 

কলযান  হবিল 
 

ওক্ষেলক্ষফোর ফান্ড বফ পবরক্ষোধ আপনাক্ষক বনম্নবলবখ  সিবনবফি সমকু্ষহর অবধকার প্রোন কক্ষর থাক্ষক: 

- মত  অবভিাসীক্ষের প্র যপ ষণ িা সেক্ষে সফর  আনা।  

- মত ুয েব পূরণ, িক্ষকো সি ন, সাবভষস সিবনবফি, এিং িীমা োবি 

- সমবেক্ষকল সাক্ষপািষ 

- বনভষরেীলক্ষের জনয বেোমূলক সহাে া 

- মানিাবধকার লঙ্ঘক্ষনর প্রব কার 

- জাবলোব  সমাকাক্ষিলাে সাবলবে সসিা 

- প্রাক-প্রস্থান এিং আগমন পরি ী পয ষাক্ষে সরফাক্ষরল সসিা। 
 

অবভিাসন চক্ষির বিবভন্ন পয ষাক্ষে অবভিাসী এিং  াক্ষের পবরিাক্ষরর কলযাক্ষণর উন্নেক্ষনর োবেত্ব WEWB 

এর, বিস্তাবর  জানক্ষ   http://www.wewb.gov.bd/ সচক করুন। 
 
Insurance 
 
Many employers do not offer insurance packages, so many Bangladeshi workers migrant workers lack 
any insurance coverage during their employment in countries of destination. But the good news is, 
WEWB has initiated a mandatory insurance scheme for migrants from December 2019. 
 

িীমা 
 

অক্ষনক বনক্ষোগক ষা িীমা পযাক্ষকজ প্রোন কক্ষরন না,  াই অক্ষনক িাংলাক্ষেেী ে অবভিাসী শ্রবমক 

গন্তিযক্ষেক্ষে  াক্ষের কম ষসংস্থাক্ষনর সমে সকান িীমা কভাক্ষরজ পান না। বকন্তু সুখির হক্ষে, WEWB ২০১৯ 

সাক্ষলর বেক্ষসম্বর সথক্ষক অবভিাসীক্ষের জনয একটি িাধয ামূলক িীমা প্রকল্প চালু কক্ষরক্ষছ। 
 
Who are exempt from paying placement fees? Why? Who pays? 
 
Depending on the laws of the origin or destination countries, some jobs do not require placement fees 
to be paid by the worker, such as seafarers or domestic work. Generally, the employer is accountable 
for paying the recruitment or placement fees. Based on the bilateral or multilateral agreements, some 
countries do not require recruitment fees such as the United States, Ireland, and South Korea under 
the Employment Permit System, Japan under the Nurse and Caregiver Programme, and Germany for 
the hiring of health professionals under the Triple Win programme.  
 

সক সপ্ল্সক্ষমন্ট বফ প্রোন সথক্ষক অিযাহব  পাে? সকন? সক িাকা সেে? 
 

উৎপবত্ত িা গন্তিয সেেগুবলর আইক্ষনর উপর বনভষর কক্ষর, বকছু কাক্ষজর জনয সপ্ল্সক্ষমন্ট বফ শ্রবমক, সযমন 

সমুদ্রযােী িা গতহস্থালীর কাক্ষজর জনয সপ্ল্সক্ষমন্ট বফ বেক্ষ  হে না। সাধারণ , বনক্ষোগক ষা বনক্ষোগ িা 

সপ্ল্সক্ষমন্ট বফ পবরক্ষোক্ষধর জনয োেী। বদ্বপাবেক িা িহুপাবেক চুশ্চক্তর উপর বভবত্ত কক্ষর, বকছু সেক্ষে 

টেপল উইন কম ষসূচীর অধীক্ষন স্বাস্থয সপোোর বনক্ষোক্ষগর জনয, এমপ্ল্েক্ষমন্ট পারবমি বসক্ষস্টক্ষমর অধীক্ষন 

মাবকষন যুক্তরাষ্ট্র, আোরলযান্ড এিং েবেণ সকাবরোর মক্ষ া সেক্ষে বনক্ষোগ বফ প্রক্ষোজন হে না। 

http://www.wewb.gov.bd/
https://ssl.microsofttranslator.com/bv.aspx?ref=TAns&from=&to=bn-BD&a=http%3A%2F%2Fwww.wewb.gov.bd%2F


 
 

86 
 

 
Dos and Don’ts 
 
When you’re seeking employment in another country, there are some common dos and don’ts.  
 

DO DON’T 

Inform yourself about overseas employment  Do not become an easy target for traffickers 
and smugglers 

Obey to legal rules applicable in Bangladesh on 
overseas employment 

Don't deal with brokers or intermediaries’ fixers  

Double-check how much money the recruiting 
agency is asking for; and ask questions about 
costs covered by the foreign employer (i.e., 
visa, work permit, airplane ticket)  

Don't pay more than the average fee. Apply 
yourself for passport, visa, and smart card to 
avoid paying unnecessary costs. 

Do all the transactions inside 
government/official recruitment agencies 

Avoid dalals. 
Do not accept to do a transaction in improper 
locations (streets, malls, shops, private homes) 

Read the contract and make sure you 
understand all the conditions of the 
employment contract before you sign it. 

Do not sign on a blank piece of paper no matter 
the reason or how much you trust the person 
who asks you to. 

Inform yourself about ways to complaint about 
the violation of the foreign service agreement 
or contract 

Do not renounce to your rights 

Always make sure that your documents are 
valid.  

Do not accept to use any types of forged or 
fake documents (passport, visa, entry and exit 
stamps, residence and work permits, or a 
tourist visa instead of a working visa) 

 

করণীে এিং িজষনীে 
 

আপবন যখন অনয সেক্ষে কম ষসংস্থান খুোঁজক্ষিন,  খন সাধারণ  বকছু করণীে এিং িজষনীে বিষে বনক্ষন্ম 

সেো হক্ষলা।   
 

করণীে  িজষনীে  

বিক্ষেেী কম ষসংস্থান সম্পক্ষকষ বনক্ষজক্ষক অিবহ  

করুন  

পাচারকারী এিং সচারাচালানীক্ষের সহজ িাক্ষগ ষক্ষি 

পবরণ  হক্ষিন না 
 

বিক্ষেেী কম ষসংস্থাক্ষনর সেক্ষে িাংলাক্ষেক্ষে 

প্রক্ষযাজয আইন এিং বনেমকানুন সমহূ সমক্ষন 

চলুন 

োলাল িা মধযস্থ াকারীক্ষের সাক্ষথ সলনক্ষেন 

করক্ষিন না 

েুইিার পরীো কক্ষর সেখুন সয বরকর রুটিং এক্ষজশ্চি 

ক  িাকা চাইক্ষছ; এিং বিক্ষেেী বনক্ষোগক ষার 

আও াভুক্ত খরচ সম্পক্ষকষ প্রশ্ন করুন (অথ ষাৎ, 

বভসা, ওোকষ পারবমি, সপ্ল্নটিক্ষকি) 

গড় বফ-এর সচক্ষে সিবে িাকা সেক্ষিন না। 

অপ্রক্ষোজনীে খরচ এড়াক্ষ  পাসক্ষপািষ, বভসা এিং 

স্মািষ কাক্ষেষর জনয আক্ষিেন করুন। 

সরকারী/সরকারী বরকর রুিক্ষমন্ট এক্ষজশ্চির 

অভযন্তক্ষর সকল সলনক্ষেন করুন 

োলাল এবড়ক্ষে চলুন। 

অবিধ স্থাক্ষন সলনক্ষেন করা সমক্ষন সনক্ষিন না 

(রাস্তা, েবপং মল, সোকান, িযশ্চক্তগ  িাবড়) 
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চুশ্চক্তটি ভাক্ষলাভাক্ষি পডু়ন এিং বনশ্চি  সহান সয 

আপবন স্বাের করার আক্ষগ এমপ্ল্েক্ষমন্ট 

কিাক্ষক্টর সকল ে ষািলী িেুক্ষ  সপক্ষরক্ষছন। 

কারণ যাই সহাক না সকন িা িযশ্চক্ত য িা বিশ্বাসী ই 

সহাক না সকন ফাোঁকা কাগক্ষজ কখক্ষনাই স্বাের 

করক্ষিন না। 

বিক্ষেেী পবরক্ষষিা চুশ্চক্ত িা চুশ্চক্ত লঙ্ঘন সম্পক্ষকষ 

অবভক্ষযাগ করার উপাে সম্পক্ষকষ জানুন  

আপনার অবধকারসমুহ সছক্ষড় বেক্ষিন না 

আপনার কাগজপে সমুহ তিধ বকনা  া সি ষো 

বনশ্চি  করুন। 

সকানও প্রকাক্ষরর জাল িা নকল নবথ (পাসক্ষপািষ, 

বভসা, প্রক্ষিে এিং প্রস্থান স্টযাম্প, িাসস্থান এিং 

ওোকষ পারবমি, িা একটি ওোবকষং বভসার 

পবরিক্ষ ষ একটি িুযবরস্ট বভসা) িযিহার করক্ষ  

কখক্ষনা েহণ করক্ষিন না  

 
 
Know who's who 
 

 
 
 

সজক্ষন বনন সক কার সাক্ষথ সম্পবকষ   
 

Ministry of Home Affairs

Ministry of Education

Migrant Resource Centres

Medical Centres

MoFAMoEWOE

BMET

executive agency for 
labour

migration

42 DEMOs

71 TTCs

6 IMTs

BOESL

recruiting services for a 
few countries

PKB

provide pre-departure

loans and post-return 
reintegration loans

WEWB

welfare support to 
migrants and

their dependents

Community Labour 
Attachés 
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Bangladesh - Institutions and roles in the emigration policy process 
 

 
 

িাংলাক্ষেে - অবভিাসন নীব  প্রশ্চিোে প্রব িান ও ভূবমকা 
 

স্বরাষ্ট্র

মন্ত্রণালে

ল ক্ষ্া

মন্ত্রণালে

অলিবাসী

তেয যকে

যমলডককল

যসন্টার সমূহ

পররাষ্ট্র মন্ত্রনালে
প্রবাসী কলযান ও তবকদল ক

কম তসংস্থান মন্ত্রনালে

লবএমইটি

শ্রলমক অলিবাসকনর জনয

লনব তাহী সংস্থা

৪২ টি যডকমা

৭১ টি টি টি লস

৬ টি আই এম টি

যবাকেকসল

ককেকটি যদক র লনকোি যসবা

প্রদান এর জনয

লপ যক লব

প্রাক প্রস্থান

ঋণ এবং যিরত আসার পর

ঋণ সহেতা প্রদান ককর

WEWB

অলিবাসীকদর কলযাণ এবং

তাকদর লনিতর ীল হকত সহেতা

প্রদান

কলমউলনটি শ্রম সংযুক্রক্ত

MoEWOE

•Promoting 
overseas 
employment

•Ensuring welfare 
and protection of 
expatriates

•Regulating 
recruitment

•Providing 
recruitment 
services

•Investigation of 
complaints

•Management of 
the Wage Earners’ 
Welfare Fund

MoFA

•Cooperation with
destination
countries

•Information 
about potential 
labour markets 
abroad

•Investigation of 
illegal 
recruitment 
overseas;

• Assistance of
victims of illegal
recruitment

•verification of 
work permits

MoHA

•Protecte the land 
and maritime 
borders

•Controls the 
entry/exit.

•Prevents exit of 
undocumented 
workers

•Passport 
Directorate- issue 
passports

MoE

•Anticipates skill 
shortages

•Sets the needs for 
qualified 
manpower

Judiciary system

•Expartiate 
compaint -
judicial 
procedures 
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Session 3 - Prevention mechanisms 
 
What do you do in case of recruitment violations? 
 
Complaints can be received through many channels, including online, call-centre, or in person. The 
competent authorities have different ways of receiving complaints (many have an online section that 
can be accessed from abroad. Employment or recruitment related complaints regardless of where the 
grievance occurred can be filed in the following offices: 

• Ministry of Expatriates’ Welfare and Overseas Employment  
• Bureau of Manpower Employment and Training (BMET) - https://ovijogbmet.org/ 
• Labour Attachés in the country of destination 
• District Employment and Manpower Office http://www.bmet.gov.bd/ 
• Probash Bandhu Call Centre 09654333333. Call Centre responds on any request from 

various communicating channels and apps like e-mail, messengers, Imo, WhatsApp, 
Facebook, etc. 

• Bangladesh Association of International Recruiting Agencies has its own arbitration cell 
http://www.baira.org.bd/ 

 

থসশে ৩- প্রবতদরাধ পদ্ধবত  
 

বনক্ষোগ লঙ্ঘক্ষনর সেক্ষে আপবন বক করক্ষিন? 
 

অনলাইন, কল-সসন্টার িা িযশ্চক্তগ ভাক্ষি সহ অক্ষনক চযাক্ষনক্ষলর মাধযক্ষম অবভক্ষযাগ সেওো সযক্ষ  পাক্ষর। 

উপযুক্ত ক ত ষপক্ষের অবভক্ষযাগগুক্ষলা পাওোর বিবভন্ন উপাে আক্ষছ (অক্ষনক্ষকর একটি অনলাইন বিভাগ 

আক্ষছ যা বিক্ষেে সথক্ষক অযাক্ষক্সস িা প্রক্ষিে করা সযক্ষ  পাক্ষর। অবভক্ষযাগ সযখাক্ষনই সহাক না সকন 

কম ষসংস্থান িা বনক্ষোগ সংিান্ত অবভক্ষযাগ বনম্নবলবখ  অবফক্ষস োবখল করা সযক্ষ  পাক্ষর: 

• প্রিাসী কলযাণ ও তিক্ষেবেক কম ষসংস্থান মন্ত্রণালে 

• জনেশ্চক্ত কম ষসংস্থান ও প্রবেেণ িুযক্ষরা (বিএমইটি) - https://ovijogbmet.org/ 

• গন্তক্ষিযর সেক্ষে শ্রম কলযান উইং  সমুহ  

প্রবাসী কলযাণ ও

তবকদল ককম তসংস্থান

মন্ত্রনালে

•লবকদ ী কম তসংস্থান
উন্নীত করা

•প্রবাসীকদর কলযাণ ও
সুরক্ষ্া লনক্রিত করা

•লনকোি লনেন্ত্রণ

•লনকোি যসবা প্রদান

•অলিকযাকির তদন্ত

•মজরুী উপাজতনকারী
কলযাণ তহলবকলর

বযবস্থাপনা

পররাষ্ট্র মন্ত্রনালে

•িন্তবয যদ গুললর
সাকে সহকযালিতা

•লবকদক সম্ভাবয
শ্রমবাজার সম্পককত

তেয

•লবকদক অববধ
লনকোকির তদন্ত;

• অববধ লনকোকির
ক্ষ্লতগ্রস্থকদর

সহােতা

•কাকজর অনুমলত
যাচাই

স্বরাষ্ট্র মন্ত্রনালে

•স্থল এবং সামুলিক
সীমানা রক্ষ্া করুন

•প্রকব / প্রস্থান
লনেন্ত্রণ ককর।

•অঅনুকমালদত

কমীকদর প্রস্থান

যরাধ ককর

•পাসকপািত
অলধদপ্তর-
পাসকপািত ইসুয ককর

ল ক্ষ্া মন্ত্রনালে

•দক্ষ্তা ঘািলত
লনরূপণককর

•যযািযতা সম্পন্ন

জন ক্রক্তর চালহদা

লনধ তারণ ককর

লবচার বযবস্থা

•সংলক্ষ্প্ত লববরণ -
লবচালরক পদ্ধলত

https://ovijogbmet.org/
http://www.bmet.gov.bd/
http://www.baira.org.bd/
https://ssl.microsofttranslator.com/bv.aspx?ref=TAns&from=&to=bn-BD&a=https%3A%2F%2Fovijogbmet.org%2F
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• সজলা কম ষসংস্থান ও জনেশ্চক্ত অবফস http://www.bmet.gov.bd/ 

• প্রিাস িনু্ধ কল সসন্টার ০৯৬৫৪৩৩৩৩৩৩৩। কল সসন্টার বিবভন্ন সযাগাক্ষযাগ চযাক্ষনল এিং অযাপস 

সযমন ই-সমইল, সমক্ষসোর, ইক্ষমা, সহাোিসঅযাপ, সফসিুক ই যাবে সথক্ষক সয সকান অনুক্ষরাক্ষধ সাড়া 

বেক্ষে থাক্ষক।  

• িাংলাক্ষেে অযাক্ষসাবসক্ষেেন অফ ইন্টারনযােনাল বরকর রুটিং এক্ষজশ্চির বনজস্ব সাবলবে সসল রক্ষেক্ষছ, 

বিস্তাবর ঃ  http://www.baira.org.bd/ 
 
What happens to your complaint? 
 
Depending on the nature of your complaint, the institutions mentioned above may decide to: 

• Refer your complaint to another institution that is better placed to act on it (usually the 
BMET, the Ministry of Home Affairs or labour attachés through the Ministry of Foreign 
Affairs); 

• Take no further action if there isn't enough information to assess it or there is no way to 
confirm the details you provided; 

• Investigate your complaint and make a decision. The BMET, after assessing the case and 
provided documents, updates the complainant of the date of arbitration through issuing 
email and letters. Redressing the grievances or complaints through the arbitration process 
requires 1-2 months. 

 

আপনার অবভক্ষযাক্ষগর বক হে? 
 

আপনার অবভক্ষযাক্ষগর প্রকত ব র উপর বনভষর কক্ষর উপক্ষর িবণ ষ  সংস্থাগুবল বসদ্ধান্ত বনক্ষ  পাক্ষর: 

 আপনার অবভক্ষযাগ অনয সকান প্রব িাক্ষনর কাক্ষছ উক্ষেখ করুন যা এটির উপক্ষর কাজ করার জনয 

আরও ভালভাক্ষি সাড়া সেে (সাধারণ  বিএমইটি, স্বরাষ্ট্র মন্ত্রণালে িা পররাষ্ট্র মন্ত্রণালক্ষের মাধযক্ষম 

শ্রম সংযুশ্চক্ত); 

 যবে মূলযােন করার মক্ষ া পয ষাপ্ত  থয না থাক্ষক িা আপনার সরিরাবহ  বিষেটি বনশ্চি  করার 

সকানও উপাে না থাক্ষক  ক্ষি পরি ী পেক্ষেপ সনক্ষিন না; 

 আপনার অবভক্ষযাক্ষগর  েন্ত করুন এিং বসদ্ধান্ত বনন। বিএমইটি, মামলাটি মূলযােন এিং কাগজপে 

প্রোক্ষনর পর, ইক্ষমইল এিং বচটি ইসুয করার মাধযক্ষম সাবলবের  াবরক্ষখর অবভক্ষযাগকারীক্ষক আপক্ষেি 

কক্ষর। সাবলবে প্রশ্চিোর মাধযক্ষম অবভক্ষযাগ িা অবভক্ষযাক্ষগর বনষ্পবত্ত করক্ষ  ১-২ মাস সমে লাক্ষগ। 
 
What can you report? 
You can complain about, but are not limited to, dalals’ activity, lack of pay, overtime work, unsuitable 
food and accommodation, an unsafe working environment, job duties, workdays and leave 
entitlements, insurance, workers’ compensation, harassment, exploitation or forced labour, 
disciplinary actions or termination of employment, delay in deployment or no job provided, contract 
substitution, and missing migrant workers.  
 
If you have been mistreated by dalals, recruitment agencies, recruitment agency staff, other 
individuals associated with the recruitment agency, or the employer, you also have the grounds to 
complain.  
 
Your family and friends can also lodge complaints on your behalf if you are unable to do so yourself.  
 

আপবন বক বরক্ষপািষ করক্ষ  পারক্ষিন? 
 

https://ssl.microsofttranslator.com/bv.aspx?ref=TAns&from=&to=bn-BD&a=http%3A%2F%2Fwww.bmet.gov.bd%2F
https://ssl.microsofttranslator.com/bv.aspx?ref=TAns&from=&to=bn-BD&a=http%3A%2F%2Fwww.baira.org.bd%2F
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আপবন োলালক্ষের কায ষকলাপ ই নে িরং সি ক্ষনর অভাি, ওভারিাইম কাজ, অনুপযুক্ত খািার ও 

আিাসন, অবনরাপে কাক্ষজর পবরক্ষিে, কাক্ষজর োবেত্ব, কম ষ বেিস এিং ছুটির অবধকার, িীমা, শ্রবমকক্ষের 

েব পূরণ, হেরাবন, সোষণ, িাধয ামূলক শ্রম, েতঙ্খলািদ্ধ পেক্ষেপ িা কম ষসংস্থান সমাবপ্ত, বনক্ষোক্ষগ 

বিলম্ব িা চাকবরর িযিস্থা না করা, চুশ্চক্তর বিকল্পীকরণ এিং বনক্ষখা োঁজ অবভিাসী শ্রবমক বিষক্ষেও অবভক্ষযাগ 

িা বরক্ষপািষ করক্ষ  পারক্ষিন।  
 

আপনার যবে োলাল, বরকর রুটিং এক্ষজশ্চি, বরকর রুটিং এক্ষজশ্চি স্টাফ, বনক্ষোগ সংস্থার সাক্ষথ সম্পবকষ  

অনযানয িযশ্চক্ত িা বনক্ষোগক ষা আপনার সাক্ষথ েুি ষযিহার কক্ষরন  ক্ষি আপনার কাক্ষছ অবভক্ষযাগ করার 

বভবত্ত রক্ষেক্ষছ। 
 

আপবন বনক্ষজ করক্ষ  না পারক্ষল আপনার পবরিার এিং িনু্ধরাও আপনার পে সথক্ষক অবভক্ষযাগ োক্ষের 

করক্ষ  পাক্ষর। 
 
Session 4 - Employment contract 
 
From your perspective, the most significant issue to be resolved with the overseas employment 
promoter and/or the employer is the labour contract. Bearing in mind that this will be an international 
contract, it is important to understand: 

 the length of the appointment; 

 salary and benefits; 

 a procedure for return at the end of the contract; 

 the procedure if a further job is offered. 
 

থসশে ৪ – েম েসাংস্থাে িুক্তি  
 

আপনার েতটষ্টক্ষকাণ সথক্ষক, বিক্ষেেী কম ষসংস্থান প্রি ষক এিং / িা বনক্ষোগক ষার সাক্ষথ সমাধান করা 

সিক্ষচক্ষে গুরুত্বপূণ ষ সমসযাটি শ্রম চুশ্চক্ত। এটি একটি আন্তজষাব ক চুশ্চক্ত হক্ষি  া মক্ষন রাখক্ষিন, এটি সিাো 

গুরুত্বপূণ ষ: 

 বনক্ষোক্ষগর সমেকাল  

 সি ন এিং সুবিধা; 

 চুশ্চক্তর সেক্ষষ সফরক্ষ র জনয বনবেষ্ট পদ্ধব ; 

 যবে আরও কাক্ষজর অফার সেওো হে  ক্ষি  ার প্রশ্চিো । 
 
For sure you are familiar with a standard work contract, as the legislation of Bangladesh regulates it. 
The Bangladeshi law might be useful for you as a guide regarding the provisions of employment 
contracts more generally. If you're interested, you can find out more about the employment contract 
in the Pre-departure handbook – module 2, section 4, available online at www.mrc-bangladesh.org.   
 
At this stage, it is imperative to understand that if you’re considering taking employment abroad, you 
will incur a whole range of issues that would not arise if you were employed in Bangladesh. It is useful 
to identify these issues and to check whether your contract covers them. 
 

বনশ্চি ভাক্ষি আপবন একটি আেে ষ কাক্ষজর চুশ্চক্তর সাক্ষথ পবরবচ , সযক্ষহ ু িাংলাক্ষেক্ষের আইন এটিক্ষক 

বনেন্ত্রণ কক্ষর। িাংলাক্ষেেী আইন আক্ষরা সাধারণভাক্ষি কম ষসংস্থান চুশ্চক্তর বিধান একটি বনক্ষেষবেকা বহক্ষসক্ষি 

আপনার জনয উপকারী হক্ষ  পাক্ষর। আপবন যবে আেহী হন,  াহক্ষল আপবন প্রাক-প্রস্থান হযান্ডিুক্ষক 

কম ষসংস্থান চুশ্চক্ত সম্পক্ষকষ আক্ষরা জানক্ষ  পারক্ষিন - মবেউল ২, সসকেন ৪ এ,  এ ছাড়াও www.mrc-

bangladesh.org অনলাইক্ষন পাওো যাক্ষি। 

http://www.mrc-bangladesh.org/
http://www.mrc-bangladesh.org/
http://www.mrc-bangladesh.org/


 
 

92 
 

 

এই পয ষাক্ষে, এিা সিাো জরুরী সয আপবন যবে বিক্ষেক্ষে চাকবর সনওোর কথা বিক্ষিচনা কক্ষরন,  াহক্ষল 

আপবন এমন অক্ষনক বিষক্ষের সম্মুখীন হক্ষিন যা িাংলাক্ষেক্ষে কাজ করক্ষল ঐ র্ঘিনা গুক্ষলা আপনার 

সামক্ষন আসক্ষ াই না। এই বিষেগুবল বচবি  করা এিং আপনার চুশ্চক্ত সসগুবল অন্তভুষক্ত বকনা  া পরীো 

করা েরকারী। 
 
Your employment checklist 

  
Check it  

Legal status Is the legal status of your employment clear?   

Have all the terms of the job (nature, tasks, scope, and conditions 
of work) and remuneration been established in writing? 

 

Do you clearly understand the length of the contract and how to 
act in case of a dispute (the contract terminates before the legal 
term)? 

 

Working in a 
foreign 
company 

Are the duties of the job included in the contract of employment 
(safe and decent conditions of work, free of any sort of inhumane 
treatment)? 

 

Are the normal working hours mentioned (regular hours, 
overtime, days off, breaks)?  

 

Are all matters affecting payment (i.e. overtime) clear?  

Are there arrangements for sick payment?  

Personal 
finance 

Will the employer pay at least the minimum wages that are set in 
the legislation of the country of destination? 

 

Will you have complete control over your earnings?  

Will the employer pay for your insurance?   

Will the employer pay for social security?  

Will the employer pay/contribute to your medical expenses?  

Leave 
entitlement 

What arrangements are there for your leaves?   

Does the employer provide return airfares to Bangladesh?  

Accommodati
on 

Is your employer going to provide accommodation? If so, of what 
standard (safe, clean and hygienic)?  

 

Who is going to pay for utilities (gas, water, electricity, telephone)?  

If the accommodation is not free, are you sure your salary is 
adequate? Do not accept the job unless you are sure about this. 

 

Language Will your employer contribute towards language courses?  

Personal 
protection 

Will the employer offer you a training course to cope with the risks 
involved in living in a high-risk country? 

 

 
 

আপনার কম ষসংস্থান সচকবলস্ট 
  

থিে েরুে   

আইবে অবস্থা আপনার চাকুরীর আইবন অিস্থা বক পবরষ্কার?  

কাক্ষজর সকল ে ষািলী (প্রকত ব , কাজ, সুক্ষযাগ, এিং কাক্ষজর 

ে ষািলী) এিং সি নাবে বক বলবখ ভাক্ষি প্রব টি  হক্ষেক্ষছ? 
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আপবন বক চুশ্চক্তর তের্ঘ ষয এিং সকানও বিক্ষরাক্ষধর সেক্ষে আইনটি 

কীভাক্ষি কাজ করক্ষি (আইনী েক্ষ ষর আক্ষগ চুশ্চক্তটি সমাপ্ত হক্ষি)  া 

স্পষ্টভাক্ষি িেুক্ষ  সপক্ষরক্ষছন? 

 

ববদেবশ 

সাংস্থায় 

েম েরত 

চাকুরীর োবেত্ব বক কম ষসংস্থাক্ষনর চুশ্চক্তক্ষ  অন্তভুষক্ত করা হক্ষেক্ষছ 

(কাক্ষজর বনরাপে এিং ভদ্র পবরক্ষিে, সকান ধরক্ষনর অমানবিক 

আচরণ মুক্ত)? 

 

সাধারণ কাক্ষজর সমেগুবল বক উক্ষেখ করা হক্ষেক্ষছ (বনেবম  র্ঘন্টা, 

ওভারিাইম, বেন ছুটি, বিরব )?  

 

অথ ষ প্রোক্ষনর (অথ ষাৎ ওভারিাইম) প্রভাবি  সমস্ত বিষে বক 

পবরষ্কার? 

 

অসুস্থ াজবন  সপক্ষমক্ষন্টর িযিস্থা আক্ষছ বক?   

বযক্তিগত 

মূলধে 

গন্তিয সেক্ষের আইন অনুযােী বনক্ষোগকত   বনক্ষোগক ষা বক সি ষবনম্ন 

সি ন প্রোন করক্ষিন? 

 

আপনার আক্ষের উপর বক আপনার সম্পূণ ষ বনেন্ত্রণ থাকক্ষি?  

বনক্ষোগক ষা আপনার িীমা জনয অথ ষ প্রোন করক্ষি?  

বনক্ষোগক ষা বক সামাশ্চজক সুরোর জনয অথ ষ প্রোন করক্ষিন?  

বনক্ষোগক ষা বক আপনার বচবকৎসা িযে প্রোন / অিোন রাখক্ষিন?  

েুটটর 

অন্তিুেক্তি  

আপনার ছুটির জনয বক িযিস্থা আক্ষছ?  

বনক্ষোগক ষা বক িাংলাক্ষেক্ষে সফরক্ষ র জনয বিমান ভাড়া প্রোন 

করক্ষিন? 

 

বাসস্থাে আপনার বনক্ষোগক ষা বক িাসস্থাক্ষনর িযিস্থা করক্ষিন? যবে  া হে 

 ক্ষি  া সকমন হক্ষি (বনরাপে, পবরষ্কার এিং স্বাস্থযকর)? 

 

ইউটিবলটিগুবলর জনয (গযাস, জল, বিেুযৎ, সিবলক্ষফান) সক অথ ষ 

প্রোন করক্ষিন? 

 

যবে িাসস্থান বিনামূক্ষলয না হে, আপবন বক বনশ্চি  সয আপনার 

সি ন পয ষাপ্ত? এই বিষক্ষে বনশ্চি  না হক্ষল কাজটি েহণ করক্ষিন না। 

 

িাষা  আপনার বনক্ষোগক ষা বক ভাষা সকাক্ষস ষর িযাপাক্ষর অিোন রাখক্ষিন?  

বযক্তিগত 

বেরাপত্তা 

উচ্চ েুোঁ বকপূণ ষ সেক্ষে িসিাক্ষসর সাক্ষথ জবড়  েুোঁ বকগুবল সমাকাক্ষিলার 

জনয বনক্ষোগক ষা বক আপনার জনয একটি প্রবেেণ সকাক্ষস ষর িযিস্থা 

করক্ষিন? 

 

 
 
What is a work permit?  
 
Aside from the labour contract, you will need a work permit. A work permit is an authorisation to work 
in the country of destination. Applications for work permits are usually submitted together with the 
visa application, which is done in Bangladesh.  

ওোকষ পারবমি বক?  
 

শ্রম চুশ্চক্ত ছাড়াও, আপনার ওোকষ পারবমক্ষির প্রক্ষোজন হক্ষি। একটি ওোকষ পারবমি গন্তিয সেক্ষে কাজ 

করার একটি অনুক্ষমােন। িাংলাক্ষেক্ষে করা বভসার আক্ষিেক্ষনর সাক্ষথ ওোকষ পারবমক্ষির জনয আক্ষিেন 

পে সাধারণ  জমা সেওো হে। 
 
Rules applicable to the work permit system differ for each country, but procedures are similar.  
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• Application for admission is usually made outside of the country in response to a formal 
job offer, although sometimes applications for employment by foreigners within the 
country are also considered; 

• Permission for admission to the destination country to take up employment is granted by 
officials in the consulate or embassy of the country concerned, often with the assistance 
of officials; 

• The work permit is time-limited, but can usually be renewed if the job is still available;  
• A change of job by the migrant worker, whether to another employer in the same 

employment sector or an employer outside that sector, may or may not be permitted 
under national rules without the need to leave the country;  

• The temporary migrant workers are expected to return home after completion of their 
employment. 
 

ওোকষ পারবমি িযিস্থার সেক্ষে প্রক্ষযাজয বনেম প্রব টি সেক্ষের জনয বভন্ন, বকন্তু পদ্ধব  একই রকম।  

 সাধারণ  একটি আনুিাবনক চাকবরর প্রস্তাক্ষির বিপরীক্ষ  আক্ষিেন করা হে, যবেও কখনও 

কখনও সেক্ষের অভযন্তক্ষর বিক্ষেেীক্ষের কম ষসংস্থাক্ষনর জনয আক্ষিেনও বিক্ষিচনা করা হে; 

 প্রােই কম ষক ষাক্ষের সহাে াে সংবিষ্ট সেক্ষের কনসুযক্ষলি িা ে ূািাক্ষসর কম ষক ষারা গন্তিয সেক্ষে 

অনুমব  সেন; 

 ওোকষ পারবমি সমে সীবম , বকন্তু সাধারণ  নিােন করা সযক্ষ  পাক্ষর যবে কাজ  খনও থাক্ষক;  

 অবভিাসী শ্রবমক্ষকর চাকবরর পবরি ষন, একই কম ষসংস্থান খাক্ষ  অনয সকান বনক্ষোগক ষা অথিা 

সসই সসক্টক্ষরর িাইক্ষর সকান বনক্ষোগক ষা, সেে সছক্ষড় চক্ষল যাওোর প্রক্ষোজন ছাড়া জা ীে 

বনেক্ষমর অধীক্ষন অনুক্ষমাবে  হক্ষ  পাক্ষর িা নাও হক্ষ  পাক্ষর;  

 অস্থােী অবভিাসী শ্রবমকরা  াক্ষের কাজ সেষ কক্ষর সেক্ষে বফক্ষর আসক্ষি িক্ষল ধক্ষর সনো হে। 
 

 

 
Take notes 
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Challenge Yourself  
 
You have to answer at least 6 questions correctly to pass the examinations and proceed to the next 
module. 
 

Q1. A passport is a document certifying the identity and citizenship of a Bangladeshi citizen both 
inside and outside Bangladesh. 

 True  False 

Q2. The Gulf Approved Medical Companies Association GAMCA provides medical check-up 
services to aspirants going to the Middle East. 

 True  False 

Q3. BMET publishes online the current status of recruitment agencies, or whether they are 
suspended and with pending cases or complaints. 

 True  False 

Q4. At the entry point in the destination country, the local immigration officer decides whether 
to allow you to enter and how long you can stay for any particular visit. 

 True  False 

Q5. The Ministry of Home Affairs, the Department of Immigration and Passports will issues the 
passport free of charge. 

 True  False 

Q6. At border posts at airports as well as at ports and road and train border posts, immigrations 
officers check passports to find fake ID documents and who are travelling with these passports. 

 True  False 

Q7. Employment or recruitment related complaints regardless of where the grievance occurred 
can be filed in the Probash Bandhu Call Centre. 

 True  False 

Q8. You should read the labour contract and make sure you understand all the conditions of the 
employment contract before you sign it 

 True  False 

Q9. WEWB is responsible for promoting the well-being of migrants and their families at various 
stages of the migration cycle. 

 True  False 

Q10. Under the international treaties and domestic legislation of individual states, the 
Bangladeshi citizens can travel visa-free or visa on arrival everywhere, without restrictions. 

 True  False 

 
 

 বেদজদে িযাদলঞ্জ েরুে  
 

পরীোে উত্তীণ ষ হক্ষ  আপনাক্ষক পরি ী মবেউলটিক্ষ  কমপক্ষে ৬ টি প্রক্ষশ্নর উত্তর বেক্ষ  হক্ষি।  
 

প্রশ্ন ১. পাসদপাটে বাাংলাদেদশর অিযন্তদর ও বাইদর এেজে বাাংলাদেশী োগবরদের পবরিয় ও 

োগবরেদের এেটট েবলল। 

 সতয    বমেযা  

প্রশ্ন ২. গালি অেদুমাবেত থমবিদেল থোম্পাবে এদসাবসদয়শে গযামো মধযপ্রাদিয যাওয়া 

প্রােীদের থমবিদেল থিে-আপ থসবা প্রোে েদর। 
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 সতয    বমেযা  

প্রশ্ন ৩. ববএমইটট অেলাইদে বেদয়াগ সাংস্থার বতেমাে অবস্থা প্রোশ েদর, অেবা তাদের 

বর াস্ত েরা িয় বেো এবাং বদেয়া মামলা বা অবিদযাগ সমুি  

 সতয    বমেযা  

প্রশ্ন ৪. গন্তবয থেদশর এবি পদয়দে, স্থােীয় ইবমদেশে অবিসার বসদ্ধান্ত থেে থয আপোদে 

প্রদবদশর অেুমবত থেওয়া িদব বেো এবাং আপবে েতবেে থোে বেবেেষ্ট ভ্রমদণর জেয োেদত 

পারদবে। 
 

 সতয    বমেযা  

প্রশ্ন ৫. স্বরাষ্ট্র মন্ত্রণালয়, অবিবাসে ও পাসদপাটে  ববিাগ ববোমদূলয পাসদপাটে  ইসুয েরদব। 

 সতয    বমেযা  

প্রশ্ন ৬. ববমােবন্দদরর পাশাপাবশ বন্দর, সড়ে ও থেে বিোর থপাদে ইবমদেশে েম েেতোরা 

জাল পবরিয়পত্র  ুোঁজদত পাসদপাটে থিে েদরে এবাং যারা এই পাসদপাটে  বেদয় ভ্রমণ 

েরদেে। 

 সতয    বমেযা  

প্রশ্ন ৭. অবিদযাগ থয াদেই থিাে ো থেে েম েসাংস্থাে বা বেদয়াগ সাংিান্ত অবিদযাগ প্রবাস 

বনু্ধ েল থসোদর োব ল েরা থযদত পাদর. 

 সতয    বমেযা  

প্রশ্ন ৮. আপোর শ্রম িুক্তি পড়া উবিত এবাং এটা বেক্তিত েরা উবিত থয, আপবে এটটদত 

স্বাক্ষর েরার আদগ এমপ্লয়দমে েিাদের সমস্ত শতোবলী বুেদত থপদরদেে।  

 সতয    বমেযা  

প্রশ্ন ৯. অবিবাসদের বববিন্ন পয োদয় অবিবাসী এবাং তাদের পবরবাদরর েলযাদণর উন্নয়দের 

জেয WEWB োয়ী। 

 সতয    বমেযা  

প্রশ্ন ১০. আন্তজোবতে িুক্তি এবাং স্বতন্ত্র রাদষ্ট্রর অিযন্তরীণ আইে অেযুায়ী, বাাংলাদেশী 

োগবরেরা থোে বববধবেদষধ োড়াই সব েত্র বিসা মিু বা বিসা ভ্রমণ েরদত পারদবে। 

 সতয    বমেযা  

 
Background resources 

• Ministry of Expatriates’ Welfare and Overseas Employment https://probashi.gov.bd/ 
• Bureau of Manpower Employment and Training (BMET) - https://ovijogbmet.org/  
• District Employment and Manpower Office http://www.bmet.gov.bd/ 
• Bangladesh Association of International Recruiting Agencies http://www.baira.org.bd/ 
• Bangladesh Overseas Employment and Services Limited (BOESL) 

http://www.boesl.gov.bd/  
• Migrant Resource Centre (MRC), Bangladesh www.mrc-bangladesh.org  

 

থপ্রক্ষাপট এর উৎস সমুি  

• প্রিাসী কলযাণ ও তিক্ষেবেক কম ষসংস্থান মন্ত্রণালে https://probashi.gov.bd/ 

• জনেশ্চক্ত কম ষসংস্থান ও প্রবেেণ িুযক্ষরা (বিএমইটি) - https://ovijogbmet.org/ 

• সজলা কম ষসংস্থান ও জনেশ্চক্ত অবফস http://www.bmet.gov.bd/ 

• িাংলাক্ষেে অযাক্ষসাবসক্ষেেন অফ ইন্টারনযােনাল বরকর রুটিং এক্ষজশ্চি http://www.baira.org.bd/ 

• িাংলাক্ষেে ওভারবসজ এমপ্ল্েক্ষমন্ট এন্ড সাবভষক্ষসস বলবমক্ষিে 

(সিাক্ষেএসএল) http://www.boesl.gov.bd/ 

• অবভিাসী  থয সকে (এমআরবস), িাংলাক্ষেে www.mrc-bangladesh.org  

https://probashi.gov.bd/
https://ovijogbmet.org/
http://www.bmet.gov.bd/
http://www.baira.org.bd/
http://www.boesl.gov.bd/
http://www.mrc-bangladesh.org/
https://ssl.microsofttranslator.com/bv.aspx?ref=TAns&from=&to=bn-BD&a=https%3A%2F%2Fprobashi.gov.bd%2F
https://ssl.microsofttranslator.com/bv.aspx?ref=TAns&from=&to=bn-BD&a=https%3A%2F%2Fovijogbmet.org%2F
https://ssl.microsofttranslator.com/bv.aspx?ref=TAns&from=&to=bn-BD&a=http%3A%2F%2Fwww.bmet.gov.bd%2F
https://ssl.microsofttranslator.com/bv.aspx?ref=TAns&from=&to=bn-BD&a=http%3A%2F%2Fwww.baira.org.bd%2F
https://ssl.microsofttranslator.com/bv.aspx?ref=TAns&from=&to=bn-BD&a=http%3A%2F%2Fwww.boesl.gov.bd%2F
https://ssl.microsofttranslator.com/bv.aspx?ref=TAns&from=&to=bn-BD&a=www.mrc-bangladesh.org
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MODULE 3. IRREGULAR MIGRATION  
 

 

মবিউল ৩। অবেয়বমত অবিবাসে  
 

 
Session 1 - Irregular migration and human trafficking  
 
The extent of the flow of irregular workers is a strong indication that the demand for regular migrant 
workers is not being matched by the supply, with migrants serving as the buffers between political 
needs and economic realities. 
 

থসশে ১ অবেয়বমত অবিবাসে এবাং মােব পািার  
 

অবনেবম  শ্রবমকক্ষের প্রিাক্ষহর প্রিণ া একটি েতঢ় ইবি  সযিা বনেবম  অবভিাসী কমীক্ষের চাবহো 

সরিরাক্ষহর সাক্ষথ বমলক্ষছ না, প্রিাসীরা রাজবনব ক প্রক্ষোজন এিং অথ ষবনব ক িাস্তি ার মক্ষধয মাধযম 

বহসাক্ষি কাজ করক্ষছ। 
 
Risks of irregular migration 
 
Irregular migrant workers are found in all activities, including construction, agriculture and 
horticulture, mining, food processing, domestic service, and other care and cleaning work. 
 

অবেয়বমত অবিবাসদের েুোঁ বে  
 

অবনেবম  অবভিাসী শ্রবমকক্ষের বনম ষাণ, কত বষ ও উেযানপালন, খবন, খােয প্রশ্চিোকরণ, অভযন্তরীণ সসিা, 

এিং অনযানয যত্ন এিং পবরষ্কার কাজ সহ সকল কম ষকাক্ষে সেখা যাে। 
 
If you plan to work abroad, double-check the reliability of the offered job before departure, and take 
necessary precautions. Take into consideration that irregular emigration to a foreign country is an 
illegal act, posing severe risks. Many workers become irregular because of their need to pay back the 

Learning Objectives: To focus on profiles and consequences of irregular migration  

Learning Outcome:  
At the end of this 
module, you will be 
able to: 
 

- Have a clear understanding of the causes and risks of irregular 
migration; 

- Learn more on human trafficking and smuggling; 
- Gain knowledge of the vulnerabilities of migrant workers in 

different stages of the migration process. 

বশক্ষদণর উদেশযঃ   অবেয়বমত মাইদেশদের থপ্রািাইল এবাং িলািদলর উপর 

মদোদযাগ প্রোে েরা 

বশক্ষদণর িলািল:  

এই মবিউদলর থশদষ, 

আপবে সক্ষম িদবে: 

- অবেয়বমত অবিবাসদের োরণ এবাং েুোঁ বে সম্পদেে পবরষ্কার 

িাদব উপলবি েরদত পারদবে  

- মােব পািার এবাং থিারািালাে সম্পদেে আরও জােদত 

পাদরবে  

- - অবিবাসে প্রক্তিয়ার বববিন্ন পয োদয় অবিবাসী শ্রবমেদের 

েবু েলতা সম্পদেে জ্ঞাে অজেে েরদবে। 
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loan made in obtaining jobs abroad. The fees may range from two- or three-months’ wages to one 
year’s wages. Carefully consider when you borrow to go abroad. 
 

আপবন যবে বিক্ষেক্ষে কাজ করার পবরকল্পনা কক্ষরন, তািদল ববদেশ যাওয়ার আদগ প্রস্তাববত োদজর 

বেিেরদযাগযতা েইুবার পরীক্ষা েরুে এবাং প্রদয়াজেীয় সতেেতা অবলম্বে েরুে। আপবন 

জাক্ষনন সয বিক্ষেক্ষে অবনেবম  অবভিাসন একটি অবিধ কাজ, যা গুরু র েুোঁ বকর সম্মুখীন হক্ষ  পাক্ষর। 

বিক্ষেক্ষে চাকবর পাওোর জনয সয ঋণ সনো হে  া সফর  সেওোর প্রক্ষোজনীে ার কারক্ষণ অক্ষনক শ্রবমক 

অবনেবম  হক্ষে পক্ষড়ন। বফ েুই িা ব ন মাক্ষসর সি ন সথক্ষক এক িছক্ষরর সি ন পয ষন্ত হক্ষ  পাক্ষর। 

ববদেদশ যাওয়ার জেয ধার থেওয়ার সময় সাবধােতা অবলম্বে েরুে। 
 
What is an irregular migrant? 
 
A person whose movement takes place outside the regulatory norms of the sending, transit and/or 
receiving countries. There is no universally accepted definition of irregular migration. From the 
perspective of destination countries, it is the entry, stay, or work in a country without having the 
necessary authorization or documents required under immigration regulations. From the standpoint 
of Bangladesh, the irregularity is, for example, seen in cases in which you cross the international 
border without a valid passport or travel document or do not fulfil the administrative requirements 
for leaving the country. 
 

এেজে অবেয়বমত অবিবাসী বে? 
 

একজন িযশ্চক্ত যার গব বিবধ  পািাক্ষনা, োনশ্চজি এিং/অথিা েহণকারী সেেগুক্ষলার বনেন্ত্রক বনেক্ষমর 

িাইক্ষর অনুটি  হে। অবনেবম  অবভিাসক্ষনর সকান সাি ষজনীনভাক্ষি গতহী  সংজ্ঞা সনই। গন্তিয 

সেেগুবলর েতটষ্টক্ষকাণ সথক্ষক, ইবমক্ষেেন বিবধমালার অধীক্ষন প্রক্ষোজনীে অনুক্ষমােন িা কাগজপে ছাড়াই 

সকান সেক্ষে প্রক্ষিে, থাকা িা কাজ করা। িাংলাক্ষেক্ষের েতটষ্টক্ষকাণ সথক্ষক, উোহরণস্বরূপ, সয সি সেক্ষে 

আপবন তিধ পাসক্ষপািষ িা ভ্রমণ নবথ ছাড়াই আন্তজষাব ক সীমান্ত অব িম কক্ষরন অথিা সেে  যাক্ষগর 

জনয প্রোসবনক প্রক্ষোজনীে া পূরণ কক্ষরন না, সসক্ষেক্ষে এই অবনেম সেখা যাে। 
 
The interrelation between regular and irregular migration, trafficking and smuggling 
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Source: An Information Guide: Preventing Discrimination, Exploitation and Abuse of Women Migrant 
Workers, Geneva, ILO, 2003 
 
 

বনেবম  এিং অবনেবম  অবভিাসন, পাচার এিং সচারাচালাক্ষনর মক্ষধয পারস্পবরক সম্পকষ 
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সূে: একটি  থয বনক্ষেষবেকা: নারী অবভিাসী শ্রবমকক্ষের প্রব  তিষময, সোষণ এিং বনয ষা ন প্রব ক্ষরাধ, 

সজক্ষনভা, আইএলও, ২০০৩ 
 
To protect yourself, do not accept:  

• any type of fake passport (entirely fake or genuine passports that have been altered); 
• to use a passport that belongs to another person with similar features; 
• to go with a falsified or fraudulently obtained visa;  
• to falsify the entry and exit stamps;  
• a forged residence and/or work permit.  

 

বনক্ষজক্ষক রো করক্ষ , েহণ করক্ষিন না: 

 সয সকানও ধরক্ষণর জাল পাসক্ষপািষ (পুক্ষরাপুবর ভুো িা আসল পাসক্ষপািষ যা পবরিব ষ  হক্ষেক্ষছ); 

 একই রকম সেখক্ষ  অনয িযশ্চক্তর সাক্ষথ সম্পবকষ  একটি পাসক্ষপািষ িযিহার করা; 

 বমথযা িা প্র ারণামূলকভাক্ষি প্রাপ্ত বভসা বনক্ষে যাওো; 

 প্রক্ষিে এিং প্রস্থান স্টযাম্প জাবলোব  করা; 

 একটি নকল আিাস এিং / অথিা ওোকষ পারবমি। 
 
What are the risks associated with irregular migration? 
 
Irregular migration is associated with many inconveniences. The absence of required documents 
causes difficulties when finding a job in the destination county, renting accommodation, and getting 
access to health and social services. Notwithstanding how you have acquired irregular status, as an 
irregular migrant, you are disproportionately exposed to human rights violations. You can be subject 
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to arbitrary and prolonged detention and can be subject to inadequate conditions in arrest. You will 
be able to defend your legal rights and interests only if you fully respect the legislation. 
 

অবনেবম  মাইক্ষেেক্ষনর সাক্ষথ সম্পবকষ  েুোঁ বক বক? 
 

অবনেবম  মাইক্ষেেন অক্ষনক অসুবিধার সাক্ষথ জবড় । প্রক্ষোজনীে কাগজপক্ষের অনুপবস্থব  গন্তিয 

সেক্ষে চাকবর খুোঁক্ষজ পাওো, িাসস্থান ভাড়া এিং স্বাস্থয ও  সামাশ্চজক সসিা পাওোর সমে অসুবিধার সতটষ্ট 

কক্ষর। আপবন বকভাক্ষি অবনেবম  ময ষাো অজষন কক্ষরক্ষছন, একজন অবনেবম  অবভিাসী বহক্ষসক্ষি, 

আপবন সমানুপাব কভাক্ষি মানিাবধকার লঙ্ঘক্ষনর সমু্মখীন হক্ষেক্ষছন। আপবন অবনোকত   এিং েীর্ঘ ষ 

সমক্ষের জনয আিক্ষকর বেকার হক্ষ  পাক্ষরন এিং সেফ াক্ষরর সেক্ষে অপয ষাপ্ত েক্ষ ষর সম্মুখীন হক্ষ  

পাক্ষরন। আপবে যবে এই আইেদে পুদরাপুবর সম্মাে েদরে তদবই আপবে আপোর আইবে 

অবধোর এবাং স্বাে ে রক্ষা েরদত পারদবে। 
 
Some tips for increasing your awareness of irregular migration 
 
Despite having laws in place, it is unavoidable that there are people who make promises, get 
unauthorised payments, falsify documents, traffic and smuggle people, etc. The promises made by the 
illegal recruiters are so good that if you do not have the correct and timely information, you will easily 
believe them and comply with their demands. To protect yourself: 
 

অবনেবম  অবভিাসন সম্পক্ষকষ আপনার সক্ষচ ন া িতশ্চদ্ধর জনয বকছু টিপস 
 

আইন থাকা সক্ষত্ত্বও, এিা অবনিায ষ সয বকছু সলাক আক্ষছ যারা প্রব শ্রুব  সেে, অনুক্ষমােনহীন অথ ষ প্রোন 

কক্ষর, বমথযা কাগজপে ত বর কক্ষর, িাবণজয এিং সচারাচালান ই যাবে কক্ষর থাক্ষক। অবিধ 

বনক্ষোগকারীক্ষের সেওো প্রব শ্রুব  গুক্ষলা এ ই ভাক্ষলা হে সয, আপনার কাক্ষছ যবে সটিক এিং 

সমক্ষোপক্ষযাগী  থয না থাক্ষক,  াহক্ষল আপবন সহক্ষজই  াক্ষের বিশ্বাস করক্ষিন এিং  াক্ষের োিীসমুহ 

সমক্ষন সনক্ষিন। বনক্ষজক্ষক রো করার জনয বনক্ষন্মর বনক্ষেষেনা গুক্ষলা সমক্ষন চলুন।  
 

 You need to understand the risk. If you do not feel vulnerable, you will not act on the 
information. Human trafficking is not something that only happens to others. Anyone can get 
into an irregular situation.  
 

আপনাক্ষক েুোঁ বকসমহু িেুক্ষ  হক্ষি। আপবন যবে সুরবে  সিাধ কক্ষরন,  াহক্ষল আপবন  ক্ষথযর 

উপর কাজ করক্ষিন না। মানি পাচার এমন বকছু নে যা শুধুমাে অনযক্ষের সাক্ষথ র্ঘক্ষি। সয সকউ 

অবনেবম  পবরবস্থব ক্ষ  পড়ক্ষ  পাক্ষর। 
 

 If you understand the risk but are still willing to engage in risky behaviour to reach a job 
abroad, read the experiences of other migrant workers about dangerous journeys, labour 
exploitation, and prison conditions. 

 

 আপবন যবে েুোঁ বক িুেক্ষ  পাক্ষরন বকন্তু এখনও বিক্ষেক্ষে একটি চাকুরীক্ষ  সপ ৌঁছাক্ষ  েুোঁ বকপূণ ষ আচরক্ষণ 

বলপ্ত হক্ষ  ইেুক,  াহক্ষল বিপজ্জনক ভ্রমণ, শ্রম সোষণ এিং কারাগাক্ষরর অিস্থা সম্পক্ষকষ অনযানয 

অবভিাসী শ্রবমকক্ষের অবভজ্ঞ া পডু়ন।  
 

 Double-check the information and do not rely only on someone's promises. You should never 
trust someone easily even if the person is a close relative of yours; this can put you in trouble.  
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 থয েুিার পরীো করুন এিং শুধুমাে কাক্ষরা প্রব শ্রুব র উপর বনভষর করক্ষিন না। িযশ্চক্তটি আপনার 

র্ঘবনি আত্মীে হক্ষলও আপবন কখক্ষনাই সহক্ষজ কাউক্ষক বিশ্বাস করক্ষিন না; এিা আপনাক্ষক বিপক্ষে 

সফলক্ষ  পাক্ষর। 
 

• Always look for safer behaviour.  
 

         সিসমে বনরাপে আচরণ খুোঁজনু। 
 

Common indicators of illegal recruitment 
 
Illegal recruiters use various means, strategies, and schemes to consume their unlawful acts. Be 
observant, cautious, and vigilant about recruitment agencies. Always check with the government 
agency in charge of regulating or monitoring them. Make it a habit to double or triple check their 
current status.  
 

অবিধ বনক্ষোক্ষগর সাধারণ সচূক 
 

অবিধ বনক্ষোগকারীরা  াক্ষের সিআইনী কাজ সভাগ করার জনয বিবভন্ন উপাে, সক েল এিং পবরকল্পনা 

িযিহার কক্ষর। বনক্ষোগ সংস্থা সম্পক্ষকষ পয ষক্ষিেন, স কষ এিং সজাগ থাকুন। সিসমে  াক্ষের বনেন্ত্রণ িা 

পয ষক্ষিেক্ষণর োবেক্ষত্ব থাকা সরকারী সংস্থার সাক্ষথ সচক করুন।  াক্ষের ি ষমান অিস্থা বদ্বগুণ িা ব নগুণ 

হাক্ষর যাচাই করার অভযাস করুন। 
 
The most common indicators or signs of illegal recruiters are the following: 

• Doesn’t have a foreign demand 
• Does not disclose or explain in detail the recruitment process or the employment; they 

are evasive in their answers or information  
• Immediately asks you for fees or payments 
• It does not issue any receipt or invoice; if it releases one, it is generic and does not contain 

details such as an address, tax identification number, license number, etc. 
• Promises to fast track the process for employment application using tourist or visit visa 
• Poses as connected to a high-ranking official or persons with authority 
• Advice you not to go through the authorised government agency and deal with them 

exclusively 
• Recruits in malls, parks, restaurants, houses and in other places which are not its official 

or registered address 
• Doesn’t ask you questions and doesn’t check your background or your 

skills/knowledge/competencies; they just accept all types of applicants as long as they 
pay. 

• Offers jobs online and requests for bank transfers without meeting in person. 
 

অবিধ বনক্ষোগকারীক্ষের সিক্ষচক্ষে সাধারণ সচূক িা লেণ গুক্ষলা হল: 

 সকান বিক্ষেেী চাবহো সনই 

 বনক্ষোগ প্রশ্চিো িা কম ষসংস্থান বিস্তাবর ভাক্ষি প্রকাে িা িযাখযা কক্ষর না;  ারা  াক্ষের উত্তর িা 

 থয লুবকক্ষে রাক্ষখ  

 অবিলক্ষম্ব আপনার কাক্ষছ বফ িা সপক্ষমন্ট চাওো 

 এটি সকান রবসে িা ইনভক্ষেস ইসুয কক্ষর না; যবে এটি একিার প্রকাবে  হে, এটি সাধারণ এিং 

টিকানা, িযাক্স আইক্ষেবন্টবফক্ষকেন নম্বর, লাইক্ষসি নম্বর ই যাবে বিিরণ ধারণ কক্ষর না। 

 পয ষিক িা বভশ্চজি বভসা িযিহার কক্ষর কম ষসংস্থাক্ষনর আক্ষিেন প্রশ্চিো দ্র ু েযাক করার প্রব শ্রুব  
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 একজন উচ্চপেস্থ কম ষক ষা িা ক ত ষপক্ষের সাক্ষথ সংযকু্ত 

 অনুক্ষমাবে  সরকারী সংস্থার মাধযক্ষম না যাওোর পরামে ষ প্রোন কক্ষর এিং  াক্ষের সাক্ষথ 

একক্ষচটিোভাক্ষি সমাকাক্ষিলা না করার পরামে ষ 

 েবপং মল, পাকষ, সরসরিুক্ষরন্ট, িাবড় এিং অনযানয স্থাক্ষন বনক্ষোগ যা  ার অবফবসোল িা সরশ্চজস্টােষ 

টিকানা নে 

 আপনাক্ষক প্রশ্ন করক্ষিন না এিং আপনার সপ্রোপি িা আপনার েে া/জ্ঞান/সযাগয া পরীো 

করক্ষি না;  ারা শুধু সি ধরক্ষনর আক্ষিেনকারীক্ষক েহণ কক্ষর য েণ  ারা িাকা সেে। 

 অনলাইক্ষন চাকবরর প্রস্তাি এিং িযশ্চক্তগ ভাক্ষি বমটিং ছাড়াই িযাংক োিফাক্ষরর জনয অনুক্ষরাধ 

করক্ষি 
 

Tips or advice on how to avoid illegal recruiters: 
• Deal only with licensed or registered recruitment agencies. 
• Regularly check if such agencies are with valid job orders or foreign demand. 
• Transact business in the official or registered office address of the agencies or recruiters. 
• Do not apply to agencies whose published address is only PO Box. Do not send the 

documents only in PO Box. 
• Avoid dealing with dalals or intermediaries. Check their profile if the agents or 

intermediaries reach out to you. 
• Do not accept tourist or visit visas for purposes of work or employment abroad. Ensure 

that you have a work visa. 
• Be cautious about agencies who immediately ask for payments for visa, flights, etc. 
• Do not immediately pay the placement fee. Check if you are required to pay it. Pay only 

when the job is assured or when there is already a contract. 
• Ask for an official receipt or invoice. 

 

অবিধ বনক্ষোগকারীক্ষের এড়াক্ষনার টিপস িা উপক্ষেে: 

 শুধুমাে লাইক্ষসিপ্রাপ্ত িা বনিবন্ধ  বরকর রুিক্ষমন্ট এক্ষজশ্চির সাক্ষথ চুশ্চক্ত করুন। 

 বনেবম  পরীো কক্ষর সেখুন এই ধরক্ষনর সংস্থাগুবলর তিধ জি অেষার িা বিক্ষেেী চাবহো আক্ষছ 

বকনা। 

 এক্ষজশ্চি িা বনক্ষোগক ষাক্ষের অবফবসোল িা সরশ্চজস্টােষ অবফস টিকানাে িযিসা সলনক্ষেন করুন। 

 সয সি সংস্থার প্রকাবে  টিকানা শুধুমাে বপও িক্স সসখাক্ষন আক্ষিেন করক্ষিন না শুধুমাে বপও 

িক্স টিকানাে সকান নবথ সপ্ররণ করক্ষিন না। 

 োলাল িা মধযস্থ াকারীক্ষের সাক্ষথ আচরণ করা সথক্ষক বির  থাকুন। এক্ষজন্ট িা মধযস্থ াকারীরা 

আপনার সাক্ষথ সযাগাক্ষযাগ করক্ষল  াক্ষের সপ্রাফাইল সচক করুন। 

 বিক্ষেক্ষে কাজ িা কম ষসংস্থাক্ষনর উক্ষেক্ষেয পয ষিক িা িুবরস্ট বভসা েহণ করক্ষিন না িা যাক্ষিন না। 

বনশ্চি  করুন সয আপনার ওোকষ বভসা আক্ষছ। 

 সয সি সংস্থা অবিলক্ষম্ব বভসা, ফ্লাইি ই যাবের জনয অথ ষ প্রোন চাে  াক্ষের িযাপাক্ষর স কষ থাকুন। 

 অবিলক্ষম্ব সপ্ল্সক্ষমন্ট বফ পবরক্ষোধ করক্ষিন না। পরীো কক্ষর সেখুন সয আপনাক্ষক িাকা বেক্ষ  হক্ষি 

বকনা। যখন কাজ বনশ্চি  হক্ষি অথিা যখন ইক্ষ ামক্ষধয একটি চুশ্চক্ত হক্ষি  খনই বফ বেক্ষিন। 

 অবফবসোল রবসে িা ইনভক্ষেস শ্চজজ্ঞাসা করুন। 
 

Session 2 - Human trafficking and smuggling  
 
The irregular migration includes human trafficking, illegal border crossing, and illegal transportation 
of a person across the border (smuggling).  
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থসশে ২ – মােব পািার এবাং থিারািালাে   
 

এই অবনেবম  অবভিাসক্ষনর মক্ষধয রক্ষেক্ষছ মানি পাচার, অবিধ সীমান্ত পারাপার, এিং একজন িযশ্চক্তর 

সীমাক্ষন্তর ওপাক্ষর অবিধ পবরিহন (সচারাচালান)। 
 
What is human trafficking? 
 
Human trafficking is modern-day slavery and the victims of the trafficking become victims of physical, 
psychological, or sexual violence. The definition emphasises the following main points:  

• Actions: recruitment (the nature of their job, working conditions, pay, living conditions, 
the identity of their employer, their migration status, or their right to end the working 
relationship and return home), transportation, transfer, harbouring or receipt of a person. 

• Means: threat or use of force, deception, abduction, coercion, fraud, terrorisations, and 
abuse of power or a position of vulnerability; some migrants will have little option but to 
accept abusive working and living conditions to survive. 

• Scope: exploitation, forced labour, slavery, and servitude. 
 

মানি পাচার বক? 
 

মানি পাচার আধুবনক োসত্ব এিং পাচাক্ষরর বেকার রা োরীবরক, মানবসক িা সয ন বনয ষা ক্ষনর বেকার 

হে। সংজ্ঞাটি বনম্নবলবখ  মলূ বিষেগুবলর উপর সজার সেে:  

• কম ষ (Actions): একজন িযশ্চক্তর বনক্ষোগ ( াক্ষের কাক্ষজর প্রকত ব , কাক্ষজর পবরক্ষিে, সি ন, 

জীিনযাোর পবরক্ষিে,  াক্ষের বনক্ষোগক ষার পবরচে,  াক্ষের অবভিাসন অিস্থা, অথিা 

কাক্ষজর সম্পকষ সেষ কক্ষর সেক্ষে সফরার অবধকার), পবরিহন, স্থানান্তর, আশ্রে। 

• অথ ষ (Means): িল প্রক্ষোগ, প্র ারণা, অপহরণ, সজার পিূ ষক, জাবলোব , সন্ত্রাস, এিং েম ার 

অপিযিহার িা েুি ষল ার অিস্থান; বকছু অবভিাসীর সিোঁক্ষচ থাকার জনয অপমানজনক কাজ 

এিং জীিনযাোর পবরক্ষিে েহণ করা ছাড়া আর সকান উপাে থাক্ষক না। 

• সুক্ষযাগ (Scope): সোষণ, সজারপূি ষক শ্রম, োসত্ব এিং সগালামী। 
 
What are the most common forms of human trafficking? 
 
The most common forms of human trafficking include: 

• Trafficking for sexual exploitation; 
• Forced labour in agriculture or horticulture, construction, garments, and textiles under 

sweatshop conditions, catering and restaurants, domestic work, entertainment, and the 
sex industry. 

• Trafficking in human organs. 
 

মানি পাচাক্ষরর সিক্ষচক্ষে সাধারণ ধরন বক? 

মানি পাচাক্ষরর সিক্ষচক্ষে সাধারণ ফক্ষম ষর মক্ষধয রক্ষেক্ষছ: 

 সয ন সোষক্ষণর জনয পাচার; 

 অমানবিক পবরবস্থব ক্ষ  কত বষ িা উেযানপালন, বনম ষাণ, সপাোক এিং সিক্সিাইল, সকিাবরং এিং 

সরসরিুক্ষরন্ট, গাহষস্থয কাজ, বিক্ষনােন এিং সয ন বেক্ষল্প সজার পূি ষক শ্রম। 

 মানি অিপাচার। 
 
Differences between human trafficking and smuggling 

TRAFFICKING SMUGGLING 
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মানি পাচার এিং সচারাচালাক্ষনর মক্ষধয পাথ ষকয 

 
Physical risks in case of smuggling 
The smuggler will tell you that the journey will be safe and secure, and you will find job opportunities 
in transit and destination countries. But in fact, smuggling puts you at serious risk of abuse and 
exploitation. On overland routes, many migrants are abandoned before completing their journey or 
suffocate to death, as they attempt to reach other countries in many dangerous ways, such as hiding 
in trucks or boats. 
 

সচারাচালাক্ষনর সেক্ষে োরীবরক েুোঁ বক 
 

সচারাচালানকারী আপনাক্ষক িলক্ষি সয যাোটি বনরাপে এিং সুরবে  হক্ষি এিং আপবন োনশ্চজি এিং 

গন্তিয সেেগুবলক্ষ  কাক্ষজর সকু্ষযাগ পাক্ষিন।  ক্ষি িাস্তক্ষি, সচারাচালান আপনাক্ষক অপিযিহার এিং 

No consent from your part 
Coercive, deceptive or abusive actions have 
rendered your consent   

You consent 

If you’re trafficked, you are a victim. You are complicit  

You are threatened  
There is coercion against you (use of force, 
abduction, fraud, deception, abuse of power)  

There is no actual or implied coercion against 
you 

You are exploited to generate illicit profits for 
the traffickers 

Once in the destination country, you’re on your 
own 

You are enslaved, subjected to limited 
movement or isolation, or have your 
documents confiscated. 

You are free to leave, change jobs, etc. 

You can be taken to another state or moved 
from one place to another within Bangladesh 

Smuggling is always transnational 

পািার থিারািালাে 

সযখাক্ষন আপনার সকান সম্মব  সনই 

সজারপূি ষক, প্র ারণামূলক িা অপমানজনক 

কাজ আপনার সম্মব  প্রোক্ষন িাধয কক্ষরক্ষছ  

আপনার সকান সম্মব  আক্ষছ 

আপবন যবে পাচার হক্ষে থাক্ষকন  ক্ষি আপবন 

েব েস্থ িযাশ্চক্ত।  

আপবন জটিল  

আপনাক্ষক হুমবক সেওো হক্ষে 

আপনার বিরুক্ষদ্ধ জিরেশ্চস্ত করা হক্ষেক্ষছ (িল 

প্রক্ষোগ, অপহরণ, জাবলোব , প্র ারণা, েম ার 

অপিযিহার) 

আপনার বিরুক্ষদ্ধ সকানও প্রকত   িা বনবহ  

জিরেশ্চস্ত হেবন  

পাচারকারীক্ষের অবিধ মনুাফা অজষক্ষনর জনয 

আপনাক্ষক সোষণ করা হে 

একিার গন্তিয সেক্ষে আসার পর, আপবন একাই 

আপনার  

আপবন োস, সীবম  আক্ষন্দালন িা একাকীক্ষত্বর 

বেকার, অথিা আপনার কাগজপে িাক্ষজোপ্ত 

করা হক্ষেক্ষছ। 

আপবন চক্ষল সযক্ষ , চাকবর পবরি ষন, ই যাবে 

স্বাধীন। 

আপনাক্ষক অনয রাক্ষষ্ট্র বনক্ষে যাওো সযক্ষ  পাক্ষর 

অথিা িাংলাক্ষেক্ষের অভযন্তক্ষর এক জােগা সথক্ষক 

অনয স্থাক্ষন স্থানান্তর করা সযক্ষ  পাক্ষর 

সচারাচালান সিসমে িহুজাব ক 
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সোষক্ষণর গুরু র েুোঁ বকক্ষ  সফক্ষল বেক্ষি। ওভারলযাক্ষন্ডর রুক্ষি অক্ষনক যােী  াক্ষের যাো সেষ করার 

আক্ষগই সফক্ষল সেওো হে িা মত ুযর বেকার হক্ষে যাে, কারণ  ারা অনযানয বিপেজনক পন্থাে বিবভন্ন সেক্ষে 

সপ ৌঁছাক্ষনার সচষ্টা কক্ষর সযমন োক িা সন ক্ষকাে লুবকক্ষে। 
 
Financial risks in case of smuggling 
 
The price to reach another country when you don’t have the required visa is not fixed. The amount 
you pay will depend on several factors, such as the route you take, the smugglers you use, and the 
type of transport.  
 

সচারাচালাক্ষনর সেক্ষে আবথ ষক েুোঁ বক 
 

যখন আপনার কাক্ষছ প্রক্ষোজনীে বভসা না থাক্ষক  খন অনয সেক্ষে সপ ৌঁছাক্ষনার জনয োম বনধ ষাবর  হে না। 

আপবন সয পবরমাণ অথ ষ প্রোন করক্ষছন  া বিবভন্ন কারক্ষণর উপর বনভষর করক্ষি সযমন আপবন সয রুিটি 

বনক্ষেক্ষছন, আপবন সয সচারাকারিাবরক্ষের িযিহার কক্ষরন এিং পবরিহক্ষণর ধরণ  ার উপর। 
 
You will start the trip with a price in mind, but smugglers often demand more money for each stage 
of the journey, claiming that they must pay for food and accommodation costs or to bribe officials. If 
you run out of cash, you may be forced to work as a slave under very harsh conditions to pay the 
smugglers. Be aware of the fact that many migrants have to return home before they reach their final 
destination, spending large sums of money for nothing. 
 

আপবন একটি আবথ ষক মূলয মাথাে সরক্ষখ ভ্রমণ শুরু করক্ষিন, বকন্তু সচারাচালানকারীরা প্রােই যাোর 

প্রব টি পয ষাক্ষের জনয আক্ষরা িাকা োবি করক্ষি,  ারা োবি করক্ষি সয,   াক্ষের অিেযই খােয এিং 

িাসস্থাক্ষনর খরচ বেক্ষ  হক্ষি অথিা কম ষক ষাক্ষের র্ঘুষ বেক্ষ  হক্ষি। যবে আপনার নগে িাকা সেষ হক্ষে যাে, 

 াহক্ষল আপবন পাচারকারীক্ষের িাকা সেওোর জনয অ যন্ত কক্ষিার পবরবস্থব ক্ষ  িী োস বহক্ষসক্ষি কাজ 

করক্ষ  িাধয হক্ষ  পাক্ষরন। এই িাস্তি া সম্পক্ষকষ সক্ষচ ন থাকুন সয অক্ষনক অবভিাসীক্ষক  াক্ষের চূড়ান্ত 

গন্তক্ষিয সপ ৌঁছাক্ষনার আক্ষগই সেক্ষে বফক্ষর সযক্ষ  হক্ষি, সকান বকছুর জনয বিপুল পবরমাণ অথ ষ িযে করক্ষ  

হক্ষি। 
 
Definition of forced labour  
According to the ILO Convention No. 29/1930, forced labour is “all work or service which is exacted 
from any person under the menace of any penalty and for which the said person has not offered 
himself voluntarily.”  
 

সজারপূি ষক শ্রক্ষমর সংজ্ঞা  
 

আইএলও কনক্ষভনেন নং ২৯/১৯৩০ অনুসাক্ষর, সজারপূি ষক শ্রম হক্ষে "সকল কাজ িা সসিা যাহা সয 

সকান োশ্চস্তর িা হুমবকর অধীক্ষন সয সকান িযশ্চক্তর কাছ সথক্ষক সজারপূি ষক আোে করা এিং সয কাক্ষজর 

জনয িলা হক্ষেক্ষছ,  া ব বন সস্বোে করক্ষ  রাজী হনবন। 
 
The main elements of this definition are:  
 

• All work or service: all types of work, service, and employment, regardless of the industry, 
sector, or occupation. It is not related only to illegal and informal jobs; legal and formal 
employment is impacted as well as.  

• Any person: it is irrelevant whether the person is a national of the country in which the 
forced labour case has been identified or a foreigner.  
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• Menace of any penalty: includes various forms of coercion such as threats, violence, and 
the retention of identity documents, confinement, or non-payment of wages.  

• Not voluntary: refers to work or service against the freedom of choice, with no possibility 
to leave it without penalty or the threat of punishment.  

 

এই সংজ্ঞার প্রধান উপাোনগুক্ষলা হল:  

 সকল কাজ িা সসিা: বেল্প, খা  িা সপো বনবি ষক্ষেক্ষষ সকল ধরক্ষনর কাজ, সসিা এিং কম ষসংস্থান। 

এিা শুধুমাে অবিধ এিং অনানুিাবনক কাক্ষজর সাক্ষথ সম্পবকষ  নে; আইনগ  এিং আনুিাবনক 

কম ষসংস্থানও প্রভাবি  হে।  

 সয সকান িযশ্চক্ত: সকান সেক্ষের সজারপূি ষক শ্রম মামলা বচবি  করা হক্ষেক্ষছ িা বিক্ষেেী বহক্ষসক্ষি 

বচবি  করা হক্ষেক্ষছ, সসই সেক্ষের নাগবরক বকনা  া অপ্রাসবিক।  

 সয সকান োশ্চস্তর হুমবক: বিবভন্ন ধরক্ষনর চাপ সযমন হুমবক, সবহংস া, এিং পবরচে পে রাখা, 

আিক রাখা, অথিা সি ন না সেওো।  

 সস্বোক্ষসিী নে: পছক্ষন্দর স্বাধীন ার বিরুক্ষদ্ধ কাজ িা সসিা সিাোে, সকান োশ্চস্ত িা োশ্চস্তর হুমবক 

ছাড়া ইহা  যাগ করার সকান সম্ভািনা সনই। 
 
How to identify forced labour in practice? 
The following factors can be used to identify forced labour in practice (source ILO, A Global Report 
under the Follow-up to the ILO Declaration on Fundamental Principles and Rights at Work, 2005):  

• presence or threat of a penalty, including physical or sexual violence; financial penalties 
(including non-payment of wages);  

• loss of rights or privileges;  
• denunciation to authorities and deportation;  
• dismissal from current employment or exclusion from future employment;  
• deprivation of food, shelter or other necessities;  
• lack of consent to work, including restriction of freedom of movement, physical 

confinement in the work location;  
• psychological compulsion;  
• deception or false promises about types and terms of work;  
• withholding and non-payment of wages;  
• confiscation of identity documents; etc. 

 

বকভাক্ষি সজারপূি ষক শ্রম সক বচবি  সনাক্ত করা যাে? 
 

বনম্নবলবখ  বিষেগুবল অনুেীলক্ষন সজারপিূ ষক শ্রম সনাক্ত করক্ষ  িযিহার করা সযক্ষ  পাক্ষর (উৎস 

আইএলও, কম ষক্ষেক্ষে সম বলক নীব  এিং অবধকার বিষেক আইএলও সর্ঘাষণার অধীক্ষন একটি তিবশ্বক 

প্রব ক্ষিেন, ২০০৫):  

 োরীবরক িা সয ন বনয ষা নসহ জবরমানার উপবস্থব  িা হুমবক; আবথ ষক জবরমানা (মজরুী পবরক্ষোধ 

না করা সহ);  

 অবধকার িা সবুিধা হারাক্ষনা;  

 ক ত ষপক্ষের বনন্দা এিং বনি ষাসন;  

 ি ষমান কম ষসংস্থান সথক্ষক িরখাস্ত অথিা ভবিষযৎ কম ষসংস্থান সথক্ষক িবহষ্কার;  

 খােয, আশ্রে িা অনযানয প্রক্ষোজনীে  ার িঞ্চনা;  

 কাক্ষজর সেক্ষে সম্মব র অভাি, যার মক্ষধয রক্ষেক্ষছ আক্ষন্দালক্ষনর স্বাধীন া বনবষদ্ধ করা, 

কম ষক্ষেক্ষে োরীবরক সীমািদ্ধ া;  

 মানবসক িাধযিাধক া;  

 কাক্ষজর ধরন ও ে ষািলী সম্পক্ষকষ প্র ারণা িা বমথযা প্রব শ্রুব ;  
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 মজবুর রবহ  করা এিং সি ন পবরক্ষোধ না করা;  

 পবরচে পে িাক্ষজোপ্ত করা; ই যাবে. 
 
Session 3 - Vulnerabilities of migrant workers 
 
At this stage, when you think if it’s good for you to go to work abroad, you are vulnerable when:  

• you are under economic or other pressure to migrate, with limited ability to access 
information about jobs overseas or migration process.  

• you think you have few or no legal migration options.  
• you are living in a conflict zone or a crisis.  

 

থসশে ৩ - অবিবাসী েমীদের ক্ষবতোরে বেে সমূি  
 

এই পয ষাক্ষে, যখন আপবন মক্ষন কক্ষরন সয বিক্ষেক্ষে কাজ করক্ষ  যাওো আপনার জনয ভাক্ষলা,  খন আপবন 

অসুরবে  হক্ষে পক্ষড়ন যখন:  

• আপনার বিক্ষেক্ষে চাকবর িা অবভিাসন প্রশ্চিো সম্পক্ষকষ পয ষাপ্ত  থয সনই  াছাড়া অবভিাসন 

করার জনয অথ ষবনব ক িা অনযানয চাক্ষপর মক্ষধয থাক্ষকন।  

• আপবন মক্ষন কক্ষরন আপনার কাক্ষছ খুি কম িা সকান তিধ মাইক্ষেেন অপেন সনই।  

• আপবন একটি দ্বন্দ্ব অঞ্চল িা সঙ্কক্ষি িসিাস করক্ষছন।  
 
The risk is further increased when you move or work through irregular channels and the brokers, third 
party agents or recruiters: 

• Have more knowledge than you on legal/irregular migration process, or access to jobs, 
employers.  

• Have unclear legal responsibility for what occurs to you overseas.  
• Know ways to act with impunity.  
• Have control over financial or logistical resources.  
• Have been identified as “helping.” 

 

আপবন যখন অবনেবম  মাধযম সমূহ এিং সব্রাকার,  ত  ীে পক্ষের এক্ষজন্ট িা বনক্ষোগকারীক্ষের মাধযক্ষম 

স্থানান্তর িা কাজ কক্ষরন  খন েুোঁ বক আরও সিক্ষড় যাে: 

• আইনগ /অবনেবম  অবভিাসন প্রশ্চিো, অথিা চাকুরীক্ষ  প্রক্ষিোবধকার, বনক্ষোগক ষাক্ষের 

সম্পক্ষকষ আপনার সচক্ষে  াক্ষের সিবে জ্ঞান থাকা।  

• বিক্ষেক্ষে আপনার সাক্ষথ যা র্ঘক্ষি  ার জনয আইবন সম্পক্ষকষ অস্পষ্ট ধারনা োেী।  

• োেমুশ্চক্ত বনক্ষে কাজ করার উপাে জানুন। 

• আবথ ষক িা লশ্চজবস্টক সম্পক্ষের উপর বনেন্ত্রণ থাকা।  

• "সাহাযয" বহক্ষসক্ষি বচবি  করা হক্ষেক্ষছ। 

 
Irregularities in the migration process  
 

Migration 
Process 

Against Migrants By Migrants 

Recruitment Advertisement without job order  
Forging documents  
Providing incorrect/false information  
Contract substitution  
Exacting illegal fees  
Practising without a licence 

Utilizing unlicensed recruiters  
Forging documents  
Providing incorrect/false information 
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Transportation Processing without proper 
documentation 

 

Entry Smuggling people across 
borders/avoiding checkpoints  
Admitting people without proper 
documentation 

Entering/avoiding checkpoints  
Destroying personal documents 

Residence Discrimination in access to public 
facilities 

 

Employment Hiring workers without proper 
documentation  
Placing workers with a different 
employer  
Hiring for a different occupation  
Confiscating documents  
Contract substitution  
Abusing working conditions (working 
hours, safety, etc.)  
Wage cuts and wage retention 

Working without a permit  
Working for a different employer  
Working in a different occupation 

Return Not providing return ticket Staying after visa expiration 

Source: G. Battistella and M. M.B. Asis, “Southeast Asia and the Specter of Unauthorized Migration”  
 

অবভিাসন প্রশ্চিোে অবনেম 
 

মাইদেশে 

প্রক্তিয়া  

অবিবাসীদের প্রবতেূদল  অবিবাসীদের োরা  

বেদয়াগ  কাক্ষজর অেষার ছাড়াই বিজ্ঞাপন 

ফরজ েকুক্ষমন্টস 

ভুল / বমথযা  থয সরিরাহ করা 

চুশ্চক্ত প্রব স্থাপন 

অবিধ বফ আোে করা 

লাইক্ষসি ছাড়াই অনুেীলন করা 

যথাযথ েকুক্ষমক্ষন্টেন ছাড়াই 

প্রশ্চিোজা করণ 

লাইক্ষসিবিহীন বনক্ষোগকারীক্ষের 

িযিহার করা হে   

নবথ জাল করা হে  

ভুল/বমথযা  থয প্রোন করা হে  

পবরবিে যথাযথ েকুক্ষমক্ষন্টেন ছাড়াই 

প্রশ্চিোকরণ 

 

প্রদবশ  সীমান্ত সপবরক্ষে সলাকজন পাচার / 

সচকপক্ষেন্টগুবল এড়াক্ষনা 

যথাযথ েবলল ছাড়াই মানুষ েহন করা 

সচকপক্ষেন্টগুবলক্ষ  প্রক্ষিে / এড়াক্ষনা 

িযশ্চক্তগ  নবথগুবল র্ধ্ংস করা  

বাসস্থাে সরকাবর সুক্ষযাগ-সুবিধাে 

প্রক্ষিোবধকাক্ষর তিষময 

 

েম েসাংস্থাে  যথাযথ েকুক্ষমক্ষন্টেন ছাড়াই শ্রবমক 

বনক্ষোগ করা 

কমীক্ষের বভন্ন বভন্ন বনক্ষোগক ষা থাকা  

বিবভন্ন সপোর জনয বনক্ষোগ সেো  

িাক্ষজোপ্ত নবথ 

চুশ্চক্ত প্রব স্থাপন 

পারবমি ছাড়া কাজ করা  

একজন বভন্ন বনক্ষোগক ষার জনয কাজ 

করা  

একটি বভন্ন সপোে কাজ করা 
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আপবত্তজনক কাক্ষজর অিস্থা (কাক্ষজর 

সমে, সুরো ই যাবে) 

মজবুর কািা এিং মজবুর ধক্ষর রাখা 

প্রতযাবতেে 
 

বরিান ষ টিক্ষকি প্রোন না করা  বভসার সমোে উত্তীণ ষ হওোর পরও 

থাকা 
 

সূে: শ্চজ িযাটিসক্ষিলা এিং এম। এম.বি. আবসস, "েবেণ-পূি ষ এবেো এিং অননুক্ষমাবে  অবভিাসক্ষনর 

সস্পক্টর" 
 
What can you do? 
If: 

• anyone restricts your freedom; 
• an employer has confiscated your identification document; 
• you have become a victim of forced labour 

 

আপবন বক করক্ষ  পাক্ষরন? 

যবে: 

• সয সকউ আপনার স্বাধীন াে িাধা সেে; 

• সকানও বনক্ষোগকারী আপনার সনাক্তকরণ েবলল টি িাক্ষজোপ্ত কক্ষরক্ষছন; 

• আপবন সজার কক্ষর শ্রক্ষমর বেকার হক্ষেক্ষছন 
 
Immediately contact Bangladesh’s diplomatic mission or consular office, which will protect your rights 
and legal interests. In this case, it does not matter whether the stay in a foreign country is legal or 
illegal. In case you wish so, Bangladesh’s diplomatic mission or consular office can issue relevant 
documents and ensure your safe return to the home country. 
 

অবিলক্ষম্ব িাংলাক্ষেক্ষের কূিবনব ক বমেন িা কনসুযলার অবফক্ষস সযাগাক্ষযাগ করুন, যা আপনার অবধকার 

এিং আইনী স্বাথ ষ রো করক্ষি। এই সেক্ষে, বিক্ষেক্ষে অিস্থান আইনী িা অবিধ বকনা  া বিক্ষিচয নে। 

আপবন যবে চান  ক্ষি িাংলাক্ষেক্ষের কূিবনব ক বমেন িা কনসুযলার অবফস প্রাসবিক নবথ জাবর করক্ষ  

পাক্ষর এিং স্বক্ষেক্ষে আপনার বনরাপে প্র যাি ষন বনশ্চি  করক্ষ  পাক্ষর। 
 
Be aware of the fact that irregular migrants have rights too! 
 

Rights  UN Conventions and 
Declarations  

ILO Conventions 

Right not to be enslaved or 
in forced or compulsory 
labour  

UDHR, Art 4 ICESCR, Art 10(3) 
ICCPR, Art 8(1, 2, 3a) CEDAW, 
Art 6 CRC, Art 11(1), 32(1), 34, 
35, 36 ICMW, Art 11(1, 2) 

C29, Art 1(1) C105, Art 1(e), 2 
C182, Art 1, 3 

Right to health care  UDHR, Art 25 ICERD, Art 5(e-iv) 
ICESCR, Art 12(1) CRC, Art 24(1), 
25, 39 CEDAW, Art 14 (2b) 
ICRMW, Art 28 

 

Right to adequate housing  UDHR, Art 25(1) ICERD, Art 5(e-
iii) ICESCR Art 11(1) CEDAW Art 
14(2-h) CRC, Art 27(3) 

 

Right to family life  ICESCR, Art 10(1,2) ICCPR, Art 
23(1) CRC Art 9(1), 10(1), 20(1) 
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Right to a minimum 
subsistence  

UDHR, Art 25(1) ICESCR, Art 
11(1) 

 

Right to fair conditions of 
employment  

ICESCR, Art 6, 7 CRC, Art 32(1) 
ICRMW, Art 25(1)  

C143, Art 9(1, 2) 

Right to join trade unions 
and other associations  

UDHR, Art 20, 23(4) ICERD, Art 
5(e-ii) ICESCR, Art 8(1) ICCPR, 
Art 22(1) CEDAW, Art 14(2-e) 
ICRMW, Art 26(1)  

C87, Art 11 C98, Art 1(1) 

Right to social security  UDHR, Art 22 ICERD, Art 5(e-iv) 
ICESCR, Art 9 ICRMW, Art 27(1)  

C143, Art 9 

Right to education  UDHR, Art 26(1) ICERD, Art 5(e-
v) ICESCR, Art 13(1, 2), 14 CRC, 
Art 28(1), 29(1) ICRMW, Art 30 
UNESCO Convention, Art 3 

 

 
 

অবেয়বমত অবিবাসীদেরও অবধোর রদয়দে তা সম্পদেে সদিতে িে! 
 

অবধোর সমূি  জাবতসাংদঘর সদম্মলে এবাং 

থঘাষণা সমুি  

আইএলও েেদিেশেস 

সমুি  

োসে বা থজারপূব েে বা 

বাধযতামূলে শ্রদম ো 

োোর অবধোর  

UDHR, Art 4 ICESCR, Art 10(3) 
ICCPR, Art 8(1, 2, 3a) CEDAW, 
Art 6 CRC, Art 11(1), 32(1), 34, 
35, 36 ICMW, Art 11(1, 2) 

C29, Art 1(1) C105, Art 1(e), 2 
C182, Art 1, 3 

স্বাস্থয থসবার অবধোর  UDHR, Art 25 ICERD, Art 5(e-iv) 
ICESCR, Art 12(1) CRC, Art 24(1), 
25, 39 CEDAW, Art 14 (2b) 
ICRMW, Art 28 

 

পয োি আবাসদের 

অবধোর  

UDHR, Art 25(1) ICERD, Art 5(e-
iii) ICESCR Art 11(1) CEDAW Art 
14(2-h) CRC, Art 27(3) 

 

পাবরবাবরে জীবদের 

অবধোর  

ICESCR, Art 10(1,2) ICCPR, Art 
23(1) CRC Art 9(1), 10(1), 20(1) 

 

েূযেতম জীববোর 

অবধোর  

UDHR, Art 25(1) ICESCR, Art 
11(1) 

 

েম েসাংস্থাদের েযাযয 

পবরদবদশর অবধোর  

ICESCR, Art 6, 7 CRC, Art 32(1) 
ICRMW, Art 25(1)  

C143, Art 9(1, 2) 

থেি ইউবেয়ে এবাং 

অেযােয এদসাবসদয়শদে 

থযাগোদের অবধোর  

UDHR, Art 20, 23(4) ICERD, Art 
5(e-ii) ICESCR, Art 8(1) ICCPR, 
Art 22(1) CEDAW, Art 14(2-e) 
ICRMW, Art 26(1)  

C87, Art 11 C98, Art 1(1) 

সামাক্তজে বেরাপত্তার 

অবধোর  

UDHR, Art 22 ICERD, Art 5(e-iv) 
ICESCR, Art 9 ICRMW, Art 27(1)  

C143, Art 9 

বশক্ষার অবধোর  UDHR, Art 26(1) ICERD, Art 5(e-
v) ICESCR, Art 13(1, 2), 14 CRC, 
Art 28(1), 29(1) ICRMW, Art 30 
UNESCO Convention, Art 3 
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Session 4 - How to protect yourself  
While numerous factors contribute to your vulnerability to human trafficking, forced labour, and 
modern slavery, it is possible to identify some patterns of risk and to protect yourself. These are some 
areas where your efforts should focus: 
 

থসশে ৪- বেিাদব বেদজদে রক্ষা েরদবে  
 

যবেও অক্ষনক বিষে মানি পাচার, সজারপূি ষক শ্রম এিং আধুবনক োসক্ষত্ব েুবক রক্ষেক্ষছ, বকন্তু েুোঁ বকর বকছু 

বিষে বচবি  করক্ষল বনক্ষজক্ষক রো করক্ষ  পারক্ষিন। বনন্ম বলবখ  বকছু বিসক্ষের উপর আপনার মক্ষনাক্ষযাগ 

প্রোন করা উবচ : 
 
Recruitment for employment abroad 
 Be careful and stay safe 

 inform yourself about the migration and recruitment processes; 

 access the legitimate sources of work and/or finance along the migration process; 

 make sure you ask questions about conditions of work no less favourable than those 
available to locally-recruited workers;  

 never enter into an employment relationship if you or one of your family members 
have been threatened; 

 do not pay unreasonable fees to the employer or an intermediary; 

 avoid if possible, to have lodged a deposit upon commencing employment; 

 be vigilant on abusive conditions and fraudulent practices that may lead to coercion 
and trafficking for labour exploitation.  

 

বিক্ষেক্ষে কম ষসংস্থাক্ষনর জনয বনক্ষোগ 

 সািধান থাকুন এিং বনরাপক্ষে থাকুন  

 মাইক্ষেেন এিং বনক্ষোগ প্রশ্চিো সম্পক্ষকষ বনক্ষজক্ষক অিবহ  করুন; 

 মাইক্ষেেন প্রশ্চিোক্ষ  সযন কাক্ষজর তিধ উৎস এিং/অথিা অক্ষথ ষর তিধ উৎস থাক্ষক; 

 স্থানীেভাক্ষি বনক্ষোগপ্রাপ্ত কমীক্ষের  ুলনাে কাক্ষজর পবরবস্থব  সম্পক্ষকষ কম প্রশ্ন করা 

বনশ্চি  করুন  

 যবে আপনাক্ষক িা আপনার পবরিাক্ষরর সকান সেসযক্ষক হুমবক সেওো হে  াহক্ষল কখনও 

চাকুরীর সম্পকষ রাখক্ষিন না; 

 বনক্ষোগক ষা িা মধযস্থ াকারীক্ষক অক্ষয শ্চক্তক বফ সেক্ষিন না; 

 সম্ভি হক্ষল এবড়ক্ষে চলুন, কম ষসংস্থান শুরু করার পর আমান  োবখল করা; 

 অপমানজনক পবরবস্থব  এিং প্র ারণামূলক অনুেীলক্ষনর িযাপাক্ষর স কষ থাকুন যা শ্রম 

সোষক্ষণর জনয সজার পিূ ষক এিং পাচাক্ষরর কারণ হক্ষ  পাক্ষর। 
 
Your vulnerabilities 

 If you choose to leave as an irregular migrant, you can be an easy target for traffickers 
and smugglers; 

 Even if you reach your destination, your rights will be limited, and you will often be in 
a vulnerable situation. 

 

আপনার েুোঁ বকসমহূ  

• আপবন যবে একজন অবনেবম  অবভিাসী বহক্ষসক্ষি চক্ষল সযক্ষ  চান,  াহক্ষল আপবন 

পাচারকারী এিং পাচারকারীক্ষের জনয একটি সহজ িাক্ষগ ষি হক্ষ  পাক্ষরন; 
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• এমনবক যবে আপবন আপনার গন্তক্ষিয সপ ৌঁছান, আপনার অবধকার সীবম  হক্ষি, এিং 

আপবন প্রােই একটি েুোঁ বকপণূ ষ পবরবস্থব ক্ষ  থাকক্ষিন। 
 

Employment agencies and contracts  
Be careful and stay safe 

 certify that the agencies used are licensed or endorsed by the competent Bangladeshi 
authority; 

 check if the private employment agencies have been involved in abuses related to 
forced labour and human trafficking; 

 the contract of employment provided to you is in a language that you can easily 
understand; 

 the contract of employment indicates your rights and responsibilities concerning 
wages, working hours, valid grounds for termination, and other issues related to 
forced labour.  

 

বনক্ষোগ সংস্থা এিং চুশ্চক্ত 

সািধান এিং বনরাপক্ষে থাকুন 

 প্রমান করক্ষ  হক্ষি সয িযিহৃ  এক্ষজশ্চিগুবল উপযকু্ত িাংলাক্ষেেী ক ত ষপে ক ত ষক 

লাইক্ষসিপ্রাপ্ত িা অনুক্ষমােনপ্রাপ্ত; 

 সিসরকারী কম ষসংস্থান সংস্থাগুবল সজার কক্ষর শ্রম ও মানি পাচার সম্পবকষ  

অপিযিহাক্ষর জবড়  বছল বকনা  া পরীো করুন; 

 আপনাক্ষক সেওো কম ষসংস্থাক্ষনর চুশ্চক্তটি এমন ভাষাে যা আপবন সহক্ষজই িেুক্ষ  

পারক্ষিন; 

 কম ষসংস্থান চুশ্চক্ত আপনার মজবুর, কাক্ষজর সমে, সমাবপ্তর তিধ বভবত্ত এিং সজারপূি ষক 

শ্রক্ষমর সাক্ষথ সম্পবকষ  অনযানয বিষে সম্পবকষ  োবেত্বগুবল বনক্ষেষে কক্ষর। 
 
Your vulnerabilities 

 if you are not well informed, the agency can take advantage of you and ask for fees 
and costs related to recruitment that should not be charged directly or indirectly to 
you but should instead be borne by the employer; 

 taking advantage of your ignorance the agency or the intermediary may be charging 
excessive recruitment fees; 

 Recruitment agencies (especially the unlicensed ones) could be part of organized 
criminal groups involved in human trafficking.  

 

 আপনার েুোঁ বকসমহূ  

 যবে আপবন ভালভাক্ষি না জাক্ষনন, এক্ষজশ্চি আপনার সুবিধা বনক্ষ  পাক্ষর এিং বনক্ষোক্ষগর 

সাক্ষথ সম্পবকষ  বফ িা িযে শ্চজজ্ঞাসা করক্ষ  পাক্ষর যা প্র যে িা পক্ষরােভাক্ষি আপনার 

কাক্ষছ সনওো উবচ  নে িরং বনক্ষোগক ষাক্ষক িহন করক্ষ  হে; 

 আপনার অজ্ঞ ার সুক্ষযাগ বনক্ষে এক্ষজশ্চি িা মধযস্থ াকারী অব বরক্ত বনক্ষোক্ষগর চাজষ 

বনক্ষ  পাক্ষর; 

 বনক্ষোগ সংস্থা (বিক্ষেষ  লাইক্ষসিবিহীন িযশ্চক্তরা) মানি পাচাক্ষর জবড়  সংগটি  

অপরাধী সগািীর অংে হক্ষ  পাক্ষর। 
 
Freedom and termination of employment  

Be careful and stay safe 
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 always enter into employment relationships voluntarily and freely, without any threat 
or pressure; 

 choose a work relationship where you have the freedom to terminate employment at 
any time without any penalty; 

 be vigilant about any provision in the employment contract, which gives the employer 
the possibility to obstruct the legal termination at any time; 

 always retain control over your documents (e.g., birth certificates, passports, work 
permits, residence permits and/or identity cards); 

 complaint to authorities in case the employer withholds or confiscates your identity 
documents. 

 

চাকুবরর স্বাধীন া এিং সমাবপ্ত 

 সািধান এিং বনরাপক্ষে থাকুন 

 সিসমে সকান হুমবক িা চাপ ছাড়াই সস্বোে এিং স্বাধীনভাক্ষি কম ষসংস্থাক্ষন প্রক্ষিে করা; 

 একটি কাক্ষজর সম্পকষ সিক্ষছ বনন সযখাক্ষন আপনার সকান জবরমানা ছাড়াই সয সকান 

সমে কম ষসংস্থান িন্ধ করার স্বাধীন া আক্ষছ; 

 কম ষসংস্থান চুশ্চক্তর সয সকান বিধান সম্পক্ষকষ স কষ থাকুন, যা বনক্ষোগক ষাক্ষক সয সকান 

সমে আইবন পন্থা িযব ক্ষরক্ষক আপনাক্ষক িাে সেওোর সম্ভািনা প্রোন কক্ষর; 

 সিসমে আপনার কাগজপক্ষের উপর বনেন্ত্রণ িজাে রাখুন (সযমন, জন্ম সনে, 

পাসক্ষপািষ, ওোকষ পারবমি, সরবসক্ষেি পারবমি এিং/অথিা পবরচেপে); 

 বনক্ষোগক ষা যবে আপনার পবরচক্ষের কাগজপে আিক্ষক রাক্ষখন িা িাক্ষজোপ্ত কক্ষরন সস 

সেক্ষে ক ত ষপক্ষের কাক্ষছ অবভক্ষযাগ করুন। 
 

 Your vulnerabilities 

 the employer controls your identity documents, including passports;  

 the employer directly or indirectly imposes financial penalties on you; 

 the employer is delaying/not paying wages and is so creating dependency on the 
employer. 

 

 আপনার েুোঁ বকসমহূ  

• বনক্ষোগক ষা পাসক্ষপািষসহ আপনার পবরচে পে বনেন্ত্রণ কক্ষরন;  

• বনক্ষোগক ষা প্র যে িা পক্ষরােভাক্ষি আপনার উপর আবথ ষক জবরমানা আক্ষরাপ কক্ষরন; 

• বনক্ষোগক ষা সেবর করক্ষছন/সি ন বেক্ষেন না যার মাধযক্ষম বনক্ষোগক ষার উপর 

বনভষরেীল া সতটষ্ট করক্ষছন। 
 
Violence, harassment, and intimidation  

Be careful and stay safe 

 Never enter into an employment relationship if someone uses or threats with physical 
or sexual abuse, harassment, or intimidation against you or your family.  

Your vulnerabilities 

 financial debts can push you to accept dangerous situations and put you in unsafe 
conditions. Think carefully and weigh all your options; 

 the employer is threatening you with violence. 
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সবহংস া, হেরাবন এিং ভীব  প্রেে ষন  

 সািধান থাকুন এিং বনরাপক্ষে থাকুন 

 যবে সকউ আপনার িা আপনার পবরিাক্ষরর বিরুক্ষদ্ধ োরীবরক িা সয ন বনয ষা ন, হেরাবন িা 

ভীব  প্রেে ষন কক্ষর থাক্ষকন,  াহক্ষল কখনও চাকুরীর সম্পকষ গক্ষড় যাক্ষিন না।  
         

           আপনার েুোঁ বকসমূহ  

• আবথ ষক ঋণ আপনাক্ষক বিপজ্জনক পবরবস্থব  সমক্ষন বনক্ষ  এিং আপনাক্ষক অবনরাপে 

পবরবস্থব ক্ষ  রাখক্ষ  পাক্ষর। সািধাক্ষন বচন্তা করুন এিং আপনার সকল বিকল্পগুক্ষলা 

যাচাই করুন; 

• বনক্ষোগক ষা আপনাক্ষক সবহংস ার হুমবক বেক্ষে। 
 
Debt bondage and bonded labour  

Be careful and stay safe 

 do not accept jobs where non-cash or “in-kind” payments are used;  

 do not accept jobs where the wages are paid in the form of vouchers, coupons, or 
promissory notes; 

 check if the level of your salary is at least at the level of the legally mandated minimum 
wage; 

 be vigilant on deposits or unlawful unauthorized deductions from wages. 
 
Your vulnerabilities 

 the employer delays or fails to pay wages favours the wage arrears to accumulate;  

 you are forced to work to repay a debt; 

 the employer’s offer of wage advances or loans may result in charging excessively 
high-interest rates. 

 

ঋণ িন্ধন এিং িাবধ  শ্রম  

সািধান থাকুন এিং বনরাপক্ষে থাকুন 

• সযখাক্ষন নগে নে িা "অনয-ধরক্ষনর" সপক্ষমন্ট িযিহার করা হে সসখাক্ষন চাকবর েহণ 

করক্ষিন না;  

• ভাউচার, কুপন িা সপ্রাবমসবর সনাি আকাক্ষর সযখাক্ষন সি ন সেওো হে সসখাক্ষন চাকবর 

েহণ করক্ষিন না; 

• আপনার সি ক্ষনর স্তর অন্ত  আইনগ ভাক্ষি িাধয ামলূক নূযন ম মজরুীর স্তক্ষর আক্ষছ 

বকনা  া পরীো করুন; 

• আমান  িা মজরুী সথক্ষক অবিধ অননুক্ষমাবে  ক ষক্ষনর িযাপাক্ষর সজাগ থাকুন। 
 

আপনার েুোঁ বকসমহূ  

• বনক্ষোগক ষা সেবর কক্ষরন অথিা মজবুর পবরক্ষোধ করক্ষ  িযথ ষ হন;  

• আপবন একটি ঋণ সোধ করক্ষ  কাজ করক্ষ  িাধয হন; 

• বনক্ষোগক ষার মজরুী অবেম িা ঋক্ষণর প্রস্তাি অ যবধক উচ্চ সুক্ষের হার চাজষ হক্ষ  পাক্ষর। 
 
Compulsory overtime  

Be careful and stay safe 

 make sure you ask questions about overtime hours and the national rules on overtime 
hours to earn the legal minimum wage; 

 complain to authorities if the employer exploits your vulnerability and uses threats to 
impose work or service beyond regular working hours.  
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Your vulnerabilities 

 the fear of dismissal drives you to work overtime hours well beyond what is allowed 
under national legislation; 

 if the remuneration is based on productivity targets, you may be forced to work 
beyond regular working hours, to earn the minimum wage.  

 

িাধয ামূলক ওভারিাইম  

সািধান থাকুন এিং বনরাপক্ষে থাকুন 

• আপবন ওভারিাইম র্ঘন্টা এিং ওভারিাইম র্ঘন্টার জা ীে বনেম সম্পক্ষকষ প্রশ্ন করুন 

যাক্ষ  আপবন আইনগ  নূযন ম মজরুী অজষন করক্ষ  পাক্ষরন; 

• যবে বনক্ষোগক ষা আপনাক্ষক সোষণ কক্ষরন এিং বনেবম  কাক্ষজর র্ঘন্টার িাইক্ষর কাজ 

করার হুমবক প্রোন কক্ষরন  াহক্ষল ক ত ষপক্ষের কাক্ষছ অবভক্ষযাগ করুন।  
 

 আপনার েুোঁ বকসমহূ  

• িরখাক্ষস্তর ভে সেবখক্ষে আপনাক্ষক জা ীে আইক্ষনর অধীক্ষন অনুক্ষমাবে  অব বরক্ত 

সমক্ষের িাইক্ষর ভাক্ষলাভাক্ষি কাজ করক্ষ  িাধয কক্ষর; 

• যবে পাবরশ্রবমক উৎপােনেীল া লেযমাোর উপর বভবত্ত কক্ষর হে,  াহক্ষল নূযন ম 

মজরুী অজষক্ষনর জনয আপনাক্ষক বনেবম  কাক্ষজর সমে এর অব বরক্ত কাজ করক্ষ  

িাধয করা হক্ষ  পাক্ষর।  
 
 
 

 

 
Take notes 
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Challenge Yourself  
 
You have to answer at least 6 questions correctly to pass the examinations and proceed to the next 
module. 
 

Q1. Victims of human trafficking must come from another country. 

 True  False 

Q2. It is legal to substitute or alter employment contracts approved by the foreign employer from 
the time of actual signing, to be compatible with the legislation in Bangladesh. 

 True  False 

Q3. Financial debts can push you to accept dangerous situations and put you in vulnerable 
conditions. 

 True  False 

Q4. Traffickers prey on the vulnerabilities of their victims, such as being poor, discriminated 
against or living in a conflict zone. 

 True  False 

Q5. Migrant workers are not discriminated in access to public facilities. 

 True  False 

Q6. An employer may never hire workers without proper documentation. 

 True  False 

Q7. Gender-based violence and cultural norms contribute to the cycle of violence against women 
and make them more vulnerable to trafficking. 
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 True  False 

Q8.  You must always enter into an employment relationship voluntarily and freely, without any 
threat or pressure. 

 True  False 

Q9. You need to be vigilant about abusive conditions and fraudulent practices that may lead to 
coercion and trafficking for labour exploitation. 

 True  False 

Q10. The irregular migrants have no rights. 

 True  False 

 
 

বেদজদে িযাদলঞ্জ েরুে  
 

পরীোে উত্তীণ ষ হক্ষ  হক্ষল আপনাক্ষক অন্ত  ৬টি প্রক্ষশ্নর সটিক উত্তর বেক্ষ  হক্ষি এিং পরি ী মবেউক্ষল 

সযক্ষ  হক্ষি। 
 

প্রশ্ন-১. মােব পািাদরর যারা বশোর তাদের অবশযই অেয থেশ থেদে আসদত িদব।  

 সতয   বমেযা  

প্রশ্ন-২. প্রেৃত স্বাক্ষদরর সময় থেদে ববদেশী বেদয়াগেতো েতৃেে অেদুমাবেত েম েসাংস্থাে 

িুক্তির ববেল্প বা পবরবতেে েরা ববধ, যা বাাংলাদেদশর আইদের সাদে সামঞ্জসযপণূ ে। 

 সতয   বমেযা  

প্রশ্ন-৩. আবে েে ঋণ আপোদে ববপজ্জেে পবরবস্থবত থমদে বেদত এবাং আপোদে েুোঁ বেপণূ ে 

পবরবস্থবতদত থঠদল বেদত পাদর। 

 সতয   বমেযা  

প্রশ্ন-৪. পািারোরীরা তাদের বিবেম োরা েুোঁ বেপূণ ে িয়, থযমে েবরদ্র িওয়া, ববষমযমূলে 

বযবিার েরা বা সাংঘাতপণূ ে এলাোয় বাস েরা। 

 সতয   বমেযা  

প্রশ্ন-৫. অবিবাসী শ্রবমেদের সরোরী সদুযাগ-সুববধায় প্রদবশাবধোদর ববষমযমূলে বযবিার 

েরা িয় ো। 

 সতয   বমেযা  

প্রশ্ন-৬. এেজে বেদয়াগেতো সটঠে োগজপত্র োড়া েমী বেদয়াগ েরদত পাদরে ো। 

 সতয   বমেযা  

প্রশ্ন-৭. বলঙ্গ বিবত্তে সবিাংসতা এবাং সাাংসৃ্কবতে আেশ ে োরী বেয োতে িদি অবোে রাদ  এবাং 

তাদেরদে পািাদরর জেয আদরা েুোঁ বেপণূ ে েদর থতাদল। 

 সতয   বমেযা  

প্রশ্ন-৮.  থোেও ধরদণর িমুবে বা িাপ োড়াই আপোদে অবশযই থস্বচ্ছায় এবাং অবাদধ 

এেটট েম েসাংস্থাদের সম্পদেের মদধয প্রদবশ েরদত িদব। 

 সতয   বমেযা  

প্রশ্ন-৯. আপোদে অপমােজেে পবরবস্থবত এবাং প্রতারণামূলে অিযাস সম্পদেে সজাগ 

োেদত িদব যা শ্রম থশাষদণর জেয থজার পূব েে এবাং পািাদরর োরণ িদত পাদর। 

 সতয   বমেযা  

প্রশ্ন-১০. অবেয়বমত অবিবাসীদের থোে অবধোর থেই। 

 সতয   বমেযা  
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Background resources 
 

United Nations (2010). Protocol against the Smuggling of Migrants by Land, Sea and Air, 
Supplementing the United Nations Convention against Transnational Organized Crime.  
United Nations Office on Drugs and Crime (2018), Global Study on Smuggling of Migrants 
United Nations Office on Drugs and Crime (2010a), Toolkit to Combat Smuggling of Migrants - Tool 
1: Understanding the smuggling of migrants  

  

উৎস থপ্রক্ষাপট 
 

জাব সংর্ঘ (২০১০)। স্থল, সমুদ্র এিং িাে ুদ্বারা অবভিাসী সচারাচালাক্ষনর বিরুক্ষদ্ধ সপ্রাক্ষিাকল, িহুজাব ক 

সংগটি  অপরাক্ষধর বিরুক্ষদ্ধ জাব সংক্ষর্ঘর কনক্ষভনেক্ষনর পবরপূরক।  

ইউনাইক্ষিে সনেনস অবফস অন ড্রাগস এন্ড িাইম (২০১৮), অবভিাসী সচারাচালান বিষেক তিবশ্বক 

গক্ষিষণা 

ইউনাইক্ষিে সনেনস অবফস অন ড্রাগস এন্ড িাইম (২০১০এ), অবভিাসী সচারাচালান প্রব ক্ষরাক্ষধ 

িুলবকি - িুল  
 

১: অবভিাসীক্ষের সচারাচালান বিসােক ধারনা  
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MODULE 4. SPECIFIC CASES OF MIGRANT WORKERS 
 

 

মবিউল ৪। অবিবাসী শ্রবমেদের বেবেেষ্ট ঘটো সমুি  
 

 
Session 1 - Common problems experienced by migrant workers 
 
You can decide to leave your family behind after a recruitment agency or an employer promises you 
decent salaries and the right working conditions. In some cases, these promises are realized. But in 
others, the reality is depressing. After you arrive, you find yourself trapped with an abusive employer 
and forced to work in exploitative conditions. As a migrant worker, you are in a particularly vulnerable 
position in terms of workplace exploitation and face specific barriers to articulating and demanding 
your rights. The most common problems or issues experienced by migrant workers are discussed 
below. 
 

থসশে ১ - অবিবাসী শ্রবমেদের সাধারণ সমসযা সমুি  
 

আপনাক্ষক  একটি বরকর রুিক্ষমন্ট এক্ষজশ্চি িা বনক্ষোগক ষা আপনাক্ষক ভাল সি ন এিং সটিক কাক্ষজর 

পবরক্ষিে সেওোর প্রব শ্রুব  সেওোর পর আপবন আপনার পবরিার সছক্ষড় চক্ষল যাওোর বসদ্ধান্ত বনক্ষ  

পাক্ষরন । বকছু সেক্ষে, এই প্রব শ্রুব  িাস্তিাবে  হে। বকন্তু অনযক্ষের মক্ষধয, িাস্তি া হ াোজনক। 

আপবন আসার পর, আপবন সেখক্ষলন সয আপবন একজন আসাধু বনক্ষোগক ষার পাোে আিক্ষক সগক্ষছন  

এিং সোষণমূলক পবরক্ষিক্ষে কাজ করক্ষ  িাধয হক্ষেক্ষছন। একজন অবভিাসী শ্রবমক বহক্ষসক্ষি, কম ষক্ষেক্ষে 

সোষক্ষণর সেক্ষে আপবন বিক্ষেষভাক্ষি অসুরবে  অিস্থাক্ষন আক্ষছন এিং আপনার অবধকাক্ষরর োিী করার 

সেক্ষে সুবনবেষষ্ট প্রব িন্ধক ার সম্মুখীন হক্ষেন। অবভিাসী শ্রবমকক্ষের সিক্ষচক্ষে সাধারণ সমসযা িা 

সমসযা গুক্ষলা বনক্ষচ আক্ষলাচনা করা হল। 
 
Contract 
 
The most common risks for migrant workers are the absence of a legal contract, having a non-standard 
contract or contract violation.  
Once in the destination country, the workers can be forced to sign a new contract providing for lower 
wages, different work, and living conditions, or reduced employee’s benefits.  

Learning Objectives: To inform you about the common and specific challenges experienced 
by migrant workers. 

Learning Outcome:  
At the end of this 
module, you will be 
able to: 
 

Have a deeper understanding of the challenges faced by different types 
of migrant workers 
Increase knowledge of the gender dimension of migration. 

বশক্ষদণর উদেশয: অবিবাসী শ্রবমেদের সাধারণ এবাং বেবেেষ্ট িযাদলঞ্জ সম্পদেে 

আপোদে অববিত েরা। 

বশক্ষদণর িলািল:  

এই মবিউদলর থশদষ, 

আপবে সক্ষম িদবে: 

বববিন্ন ধরদের অবিবাসী শ্রবমেদের িযাদলঞ্জ সম্পদেে গিীরিাদব 

উপলবি েরদত পারদবে।  

মাইদেশদের থজন্ডার ববষয় সম্পদেে জ্ঞাে বৃক্তদ্ধ েরদত পারদবে। 
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Even if there is a contract violation, the employers refuse to provide a “release letter” that would allow 
a migrant worker to change their visa or sponsorship. 
 

চুশ্চক্ত 
 

অবভিাসী শ্রবমকক্ষের জনয সিক্ষচক্ষে সাধারণ েুোঁ বক হক্ষে একটি আইবন চুশ্চক্তর অনুপবস্থব , একটি অ-

আেে ষ চুশ্চক্ত িা চুশ্চক্ত লঙ্ঘন।  
 

একিার গন্তিয সেক্ষে, শ্রবমকক্ষের কম মজরুী, বিবভন্ন কাজ এিং জীিনযাোর পবরক্ষিে, অথিা কমীক্ষের 

সিবনবফি কমাক্ষনার জনয একটি ন ুন চুশ্চক্তক্ষ  স্বাের করক্ষ  িাধয করা সযক্ষ  পাক্ষর।  

এমনবক যবে সকান চুশ্চক্ত লঙ্ঘন করা হে, বনক্ষোগক ষারা একটি "বরবলজ সলিার" বেক্ষ  অস্বীকত ব  

জাবনক্ষেক্ষছন যা একজন অবভিাসী কমীক্ষক  াক্ষের বভসা িা স্পিরেীপ পবরি ষন করার সেক্ষে েরকার 

হে। 
 
Debt bondage 
 
Migrant workers are particularly vulnerable to this form of enslavement. Bonded labour or debt 
bondage begins with a debt that cannot be paid immediately. Then, while the migrant works to pay 
the debt, the recruiters or employers unlawfully exploit the initial debt by adding immigration costs, 
housing and other fees that are designed to keep the migrant workers from ever being capable of 
payment. Migrant workers in debt bondage end up working for no wages or wages below the 
minimum to repay the debts, even though the value of the work they carry out exceeds the amount 
of their debts. 
 

ঋণ িন্ধন 
 

অবভিাসী শ্রবমকরা এই ধরক্ষনর োসক্ষত্বর জনয বিক্ষেষভাক্ষি অসুরবে । িক্ষন্ডে সলিার িা ঋণ িন্ধন 

একটি ঋণ বেক্ষে শুরু হে যা অবিলক্ষম্ব পবরক্ষোধ করা যাে না।  ারপর, যখন অবভিাসী ঋণ পবরক্ষোক্ষধর 

জনয কাজ কক্ষর, বনক্ষোগকারী িা বনক্ষোগক ষারা অবিধভাক্ষি প্রাথবমক ঋণ সোষণ কক্ষর অবভিাসন খরচ, 

হাউশ্চজং এিং অনযানয বফ সযাগ কক্ষর যা অবভিাসী শ্রবমকক্ষের কখক্ষনা পবরক্ষোধ করা সথক্ষক বির  রাখার 

জনয বেজাইন করা হক্ষেক্ষছ। ঋণ িন্ধক্ষন আিদ্ধ অবভিাসী শ্রবমকরা ঋণ পবরক্ষোক্ষধর জনয নূযন ম মজবুর 

িা মজবুরর জনয কাজ কক্ষর, যবেও  ারা সয কাজ কক্ষর  ার মূলয সথক্ষক  াক্ষের ঋক্ষণর পবরমাণ ছাবড়ক্ষে 

যাে। 
 
Hawala system and other similar service providers 
 
Hawala is an Arabic term for a type of informal value transfer system that means “to change” or “to 
transform”. Hawala and other similar service providers tend to be popular among migrants because 
of familial affiliation and inadequate access to regulated financial services for senders or recipients. In 
many countries, the hawala and other similar service providers are illegal or unlicensed money 
transmitters and often only serve specific diaspora communities. 
 
These networks are not primarily set up to move illicit money but may be involved in illegal activities 
such as the movement of money generated from tax evasion, and money laundering. It is important 
to stay safe and to limit your exposure to both civil and criminal liability. 
 

হাওোলা বসক্ষস্টম এিং অনযানয অনুরূপ সসিা প্রোনকারী 
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হাওোলা এক ধরক্ষনর অনানুিাবনক মূলয স্থানান্তর িযিস্থা, একটি আরবি েব্দ যার মাক্ষন "পবরি ষন" িা 

"রূপান্তর"। হাওোলা এিং অনযানয অনুরূপ সসিা প্রোনকারীরা পাবরিাবরক ভাক্ষি সম্পতক্ত এিং সপ্ররক িা 

প্রাপকক্ষের জনয বনেবন্ত্র  আবথ ষক সসিাে কর ফাোঁবক সেোর সকু্ষযাগ থাকার কারক্ষণ অবভিাসীক্ষের মক্ষধয 

জনবপ্রে হে। অক্ষনক সেক্ষে, হাওোলা এিং অনযানয অনুরূপ সসিা প্রোনকারীরা অবিধ িা 

লাইক্ষসিবিহীন মাবন োিবমিার এিং প্রােই শুধুমাে বনবেষষ্ট প্রিাসী সম্প্রোক্ষের সসিা কক্ষর থাক্ষক। 

 

এই সনিওোকষগুবল প্রাথবমকভাক্ষি অবিধ অথ ষ স্থানান্তক্ষরর জনয সসি আপ করা হে না বকন্তু কর ফাোঁবক 

সথক্ষক উৎপাবে  অথ ষ আক্ষন্দালন এিং অথ ষ পাচাক্ষরর ম  অবিধ কায ষকলাক্ষপ জবড়  থাকক্ষ  পাক্ষর। এিা 

বনরাপে থাকা এিং সেওোনী এিং সফ জোবর উভে োেিদ্ধ া থাকাে আপনার এ িযাপাক্ষর সক্ষচ ন থাকা 

গুরুত্বপূণ ষ। 
 
Health and occupational risks 
 
Access to medical facilities is not always provided; in the event of sickness or injury, migrant workers 
have to pay for their health care. Bad health conditions of workers due to overtime, insufficient rest 
and occupational hazards, inadequate lighting, chemicals causing rashes, or severe work accidents are 
common.  
 

স্বাস্থয এিং সপোগ  েুোঁ বক 
 

বচবকৎসা সুবিধাে প্রক্ষিোবধকার সিসমে প্রোন করা হে না; অসসু্থ া িা আর্ঘাক্ষ র সেক্ষে, অবভিাসী 

শ্রবমকক্ষের  াক্ষের স্বাস্থয সসিার জনয অথ ষ প্রোন করক্ষ  হে। ওভারিাইম, অপয ষাপ্ত বিশ্রাম এিং সপোগ  

েুোঁ বক, অপয ষাপ্ত আক্ষলা, ফুসকুবড় সতটষ্টকারী রাসােবনক, অথিা গুরু র কাক্ষজর েরু্ঘ ষিনার কারক্ষণ 

শ্রবমকক্ষের খারাপ স্বাস্থয অিস্থাসমুহ অিস্থাসমূহ একটি বনেবম  িযাপার। 
 
Housing 
 
Housing conditions for migrant workers do not conform to health and safety norms. Many times, the 
migrant workers are living in over-crowded apartments, have no privacy, etc. 
 

আিাসন  
 

অবভিাসী শ্রবমকক্ষের জনয আিাসন িযিস্থা  াক্ষের স্বাস্থয এিং সুরো বিবধ বনশ্চি  কক্ষর না। অক্ষনক 

সমে, অবভিাসী শ্রবমকরা অব বরক্ত জনিহুল অযাপািষক্ষমক্ষন্ট িাস কক্ষর,  াক্ষের সকান সগাপনীে া 

থাক্ষকনা, ই যাবে। 
 
Human trafficking 
 
An increasing issue is the use of trafficked labour. Trafficking occurs in sectors where labour rights 
protection is low and profits are high (i.e., agriculture, construction, domestic work). 
 

মানি পাচার 
 

একটি িমিধ ষমান বিষে হক্ষে পাচার কত   শ্রক্ষমর িযিহার। পাচার এমন খাক্ষ  র্ঘক্ষি সযখাক্ষন শ্রম অবধকার 

সুরো কম এিং মুনাফা উচ্চ (অথ ষাৎ, কত বষ, বনম ষাণ, অভযন্তরীণ কাজ) ।  
 
Illegal recruitment 
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Illegal recruitment or contract substitution is a well-known practice of the brokers or sub-contractors 
and is the main driver of irregular migration. In some cases, there can be illegal or extortionate fees 
charged by recruitment agencies for placement and other services and documents – leading to debt 
bondage or heavy mortgaging. 
 

অবিধ বনক্ষোগ 
 

অবিধ বনক্ষোগ িা চুশ্চক্ত প্রব স্থাপন োলাল িা সাি-কিাক্টরক্ষের একটি সুপবরবচ  িযিস্থা এিং অবনেবম  

অবভিাসক্ষনর প্রধান চাবলকােশ্চক্ত। বকছু সেক্ষে, বনক্ষোগ সংস্থা এিং অনযানয সসিা এিং কাগজপক্ষের 

জনয বনক্ষোগ সংস্থা ক ত ষক অবিধ িা চা োঁোিাশ্চজ বফ চাজষ করা হক্ষ  পাক্ষর - যার ফক্ষল ঋণ িন্ধন িা ভারী 

িন্ধকী করা হক্ষ  পাক্ষর। 
 
Kafala system 
 
In the Middle East, it is in place the Kafala system. Under this system, migrant workers are dependent 
on their employers to enter, live, and work legally in the country. The worker is almost entirely reliant 
on the employer, who may take advantage of the dependency relationship to exploit the migrant. In 
many cases, employers retain the passport of employees; they sometimes demand a considerable 
amount of money to return the passport, and workers who flee their employers due to abuse have 
very few options for physical or legal protection. 
 

কাফালা বসক্ষস্টম 
 

মধযপ্রাক্ষচয, এই কাফালা িযিস্থা চালু আক্ষছ। এই িযিস্থার অধীক্ষন, অবভিাসী শ্রবমকরা  াক্ষের 

বনক্ষোগক ষাক্ষের উপর বনভষরেীল সয  ারা সেক্ষে প্রক্ষিে, িসিাস এিং কাজ করক্ষ  পাক্ষর। শ্রবমক প্রাে 

পুক্ষরাপুবর বনক্ষোগক ষার উপর বনভষরেীল, যারা অবভিাসীক্ষের সোষণ করার জনয বনভষরেীল সম্পক্ষকষর 

সুক্ষযাগ বনক্ষ  পাক্ষর। অক্ষনক সেক্ষে, বনক্ষোগক ষারা কম ষচারীক্ষের পাসক্ষপািষ সরক্ষখ সেন;  ারা কখনও 

কখনও পাসক্ষপািষ সফর  সেওোর জনয যক্ষথষ্ট পবরমাণ অথ ষ োবি কক্ষর, এিং সয সি শ্রবমক বনয ষা ক্ষনর 

কারক্ষণ  াক্ষের বনক্ষোগক ষাক্ষের সথক্ষক পাবলক্ষে যাে  াক্ষের োরীবরক িা আইবন সরুোর জনয খুি কম 

বিকল্প থাক্ষক। 
 
Labour organisation 
 
The absence of freedom of association can increase migrant workers’ vulnerability to abuse and 
exploitation.  
 

শ্রবমক সংগিন 
 

এক্ষসাবসক্ষেেক্ষনর স্বাধীন ার অনুপবস্থব  অবভিাসী শ্রবমকক্ষের অপিযিহার এিং সোষক্ষণর েুোঁ বক িাড়াক্ষ  

পাক্ষর। 
 
Lack of rights  
 
The failure by states to protect migrants from rights violations is the basis for most of the problems 
that migrant workers are facing. Whenever migrants are denied their rights, they tend to live and work 
at the margins of society. They become vulnerable to discrimination, exploitation, and 
marginalization. The situation is affected by corruption and abuses by the authorities. In general, the 
state criminalizes slavery and trafficking, but enforcement of legislation is weak. Forced labour can be 
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punished under the labour law, but in many cases, the domestic workers are excluded from that law’s 
protection; consequently, they are not covered by forced labour provisions. 
 

অবধকাক্ষরর অভাি  
 

অবভিাসীক্ষের অবধকার লঙ্ঘন সথক্ষক রো করক্ষ  রাক্ষষ্ট্রর িযথ ষ া অবভিাসী শ্রবমকক্ষের সিেীরভাগ 

সমসযার বভবত্ত। যখনই অবভিাসীক্ষের  াক্ষের অবধকার সথক্ষক িশ্চঞ্চ  করা হে,  ারা সমাক্ষজর প্রাক্ষন্ত িাস 

কক্ষর এিং কাজ কক্ষর।  ারা তিষময, সোষণ এিং প্রাবন্তককরক্ষণর জনয অসুরবে  হক্ষে পক্ষড়।  
 

পবরবস্থব  ক ত ষপক্ষের েুনীব  এিং অপিযিহার দ্বারা প্রভাবি  হে। সাধারণভাক্ষি, রাষ্ট্র োসত্ব এিং 

পাচারক্ষক অপরাধ বহক্ষসক্ষি গণয কক্ষর, সযখাক্ষন আইক্ষনর প্রক্ষোগ েিু ষল। শ্রম আইক্ষনর অধীক্ষন সজার পূি ষক 

শ্রম সক োশ্চস্ত প্রোন করা সযক্ষ  পাক্ষর, বকন্তু অক্ষনক সেক্ষে, গতহকমীক্ষের সসই আইক্ষনর সুরো সথক্ষক 

িশ্চঞ্চ  করা হে; ফলস্বরূপ,  ারা সজারপূি ষক শ্রম িযিস্থার প্র ীকাক্ষরর আও াে পক্ষড় না। 
 
No payment 
 
Non-payment of wages or unauthorized deductions from wages is one of the most common abuses 
against migrant workers. Migrant workers are given false promises concerning wages or are not paid 
for work they have performed. The employer does not comply with the salary or other financial 
commitments included in the signed labour contract. Overtime work is necessary to achieve 
subsistence wages and often imposed to reach targets and quotas.  
 

সকান সপক্ষমন্ট সনই 
 

মজবুর পবরক্ষোধ না করা িা মজবুর সথক্ষক অননুক্ষমাবে  ক ষন অবভিাসী শ্রবমকক্ষের বিরুক্ষদ্ধ সিক্ষচক্ষে 

সাধারণ অপিযিহার। অবভিাসী শ্রবমকক্ষের সি ন সম্পক্ষকষ বমথযা প্রব শ্রুব  সেওো হে অথিা  াক্ষের 

কাক্ষজর জনয সি ন সেওো হে না। বনক্ষোগক ষা স্বােবর  শ্রম চুশ্চক্তক্ষ  অন্তভুষক্ত সি ন িা অনযানয 

আবথ ষক প্রব শ্রুব  সমক্ষন চক্ষল না। অব বরক্ত সমক্ষের কাজ সহােক মজরুী অজষন এিং প্রােই লেয এিং 

সকািা সপ ৌঁছাক্ষনার জনয আক্ষরাপ করা হে। 
 
Overspending 
 
A higher salary than a normal one in Bangladesh make it so easy to overspend. But overspending has 
unpleasant consequences: you won’t have extra money for paying off debt and may increase the 
amount of debt you have; can leave you without enough money to pay your bills; you can’t afford to 
save money, so you don’t have access to funds in case of an emergency. Double-check if you’re 
spending more than you earn and try to stick with your financial plan! 
 

অব বরক্ত িযে 
 

িাংলাক্ষেক্ষে স্বাভাবিক্ষকর সচক্ষে সিবে সি ন অব বরক্ত খরচ করা সহজ কক্ষর স াক্ষল। বকন্তু অব বরক্ত 

িযক্ষের অপ্রীব কর ফলাফল আক্ষছ: ঋণ পবরক্ষোক্ষধর জনয আপনার অব বরক্ত িাকা থাকক্ষি না এিং 

আপনার ঋক্ষণর পবরমাণ িাড়ক্ষ  পাক্ষর; আপনার বিল পবরক্ষোধ করার জনয পয ষাপ্ত িাকা ছাড়াই 

আপনাক্ষক সছক্ষড় সযক্ষ  পাক্ষরন; আপবন িাকা সঞ্চে করার সামথ ষয রাখক্ষ  পারক্ষিন না,  াই জরুরী 

অিস্থার সেক্ষে আপনার  হবিক্ষল প্রক্ষিোবধকার সনই। আপবন আপনার উপাজষক্ষনর সচক্ষে সিেী খরচ 

করক্ষছন বকনা এিং আপনার আবথ ষক পবরকল্পনা সমক্ষন চলার সচষ্টা করক্ষছন বকনা  া েুিার পরীো করুন! 
 
Remittances’ dependency 
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Be aware of the fact that those remittances may create a dependency for your family by discouraging 
receiving family members from working themselves. Many recipients of remittances are indeed 
dependent such as elderly parents, disabled, young children, so for them, the dependency is a natural 
thing. However, the money sent back home may ease budget constraints, and raise family wages. The 
remittances are not a permanent source of income, so act accordingly. 
 

সরবমক্ষিি বনভষর া 
 

এই বিষক্ষে সক্ষচ ন থাকক্ষ  হক্ষি সয, এই সরবমক্ষিি গুবল আপনার পবরিাক্ষরর জনয একটি বনভষরেীল া 

ত বর করক্ষ  পাক্ষর পবরিাক্ষরর সেসযক্ষের বনক্ষজক্ষের কাজ সথক্ষক বনরুৎসাবহ  করার মাধযক্ষম। সরবমক্ষিি 

প্রাপকক্ষের অক্ষনক প্রাপক সব যই বনভষরেীল সযমন িেস্ক বপ ামা া, প্রব িন্ধী, অল্পিেস্ক সছক্ষলক্ষমক্ষেরা, 

 াই  াক্ষের জনয বনভষরেীল া একটি স্বাভাবিক বিষে। যাইক্ষহাক, সেক্ষে সফর  পািাক্ষনা অথ ষ িাক্ষজি 

সীমািদ্ধ া কমাক্ষ  পাক্ষর, এিং পাবরিাবরক মজবুর িাড়াক্ষ  পাক্ষর। সরবমক্ষিি আক্ষের স্থােী উৎস নে,  াই 

সসই অনুযােী কাজ করুন। 
 
Rights-awareness 
 
A significant problem among migrant workers is the lack of knowledge about their rights due to lack 
of resources and/or affordable legal assistance. Language barriers also impact negatively on rights-
awareness. Pre-departure training is a beneficial source of adequate and realistic information on 
human rights, the realities in the country of destination, and the conditions of work. 
 

অবধকার-সক্ষচ ন া 
 

অবভিাসী শ্রবমকক্ষের মক্ষধয একটি উক্ষেখক্ষযাগয সমসযা হক্ষলা  থয এিং / অথিা আইবন সহাে ার বিষক্ষে  

 াক্ষের অবধকার সম্পক্ষকষ জ্ঞান না থাকা,ভাষার প্রব িন্ধক া অবধকার-সক্ষচ ন ার উপর সনব িাচক 

প্রভাি সফক্ষল। প্রাক-প্রস্থান িা অবভিাসন প্রবেেণ মানিাবধকার, গন্তিয সেক্ষের িাস্তি া এিং কাক্ষজর 

অিস্থা সম্পক্ষকষ পয ষাপ্ত এিং িাস্তিসম্ম   ক্ষথযর একটি প্রক্ষোজনীে উৎস। 
 
Sexual harassment & gender discrimination 
 
Women migrant workers face both gender discrimination and gender-specific violence in the 
workplace. This ranges from rape and sexual harassment to compulsory pregnancy testing and 
contractual arrangements about pregnancy that represents rights violations in the international 
human rights framework. 
 

সয ন হেরাবন ও বলি তিষময 
 

নারী অবভিাসী কমীরা কম ষক্ষেক্ষে বলি তিষময এিং বলি-বভবত্তক সবহংস ার সমু্মখীন হে। এর মক্ষধয 

রক্ষেক্ষছ ধষ ষণ এিং সয ন হেরাবন সথক্ষক শুরু কক্ষর িাধয ামূলক গভষািস্থা পরীো এিং গভষািস্থা সম্পক্ষকষ 

চুশ্চক্তবভবত্তক িযিস্থা যা আন্তজষাব ক মানিাবধকার অবধকার লঙ্ঘন কক্ষর। 
 
Violence & intimidation 
 
Intimidation and violence are common in the case of migrant workers, and in some cases, employers 
use coercion to discipline the workforce. Abuses (physical, sexual, psychological) against migrants are 
frequent. 
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সবহংস া এিং ভীব  প্রেে ষন 
 

অবভিাসী শ্রবমকক্ষের সেক্ষে ভীব  প্রেে ষন এিং সবহংস া একটি সাধারণ বিষে, এিং বকছু সেক্ষে, 

বনক্ষোগক ষারা কমীক্ষের েতঙ্খলািদ্ধ করার জনয সজার কক্ষর িযিহার কক্ষর। অবভিাসীক্ষের বিরুক্ষদ্ধ 

বনয ষা ন (োরীবরক, সয ন, মানবসক) র্ঘন র্ঘন হে। 
 
 
Session 2 - Domestic workers  
 
The domestic work has been along the years a feminized occupation. However, in recent decades an 
increasing involvement of migrant men in paid domestic work has been pointed out, especially in 
roles such as gardeners, family drivers and house guardians.  
 
In some countries, skills and vocational training programmes have been developed to prepare 
women and men for the tasks and functions that are expected of them in the domestic work sector. 
These were set up by government institutions or recruitment and placement agencies, and private 
educational and training institutions.  
 

থসশে-২ গৃিেমী 
 

গতহস্থাবল কাজ িছক্ষরর পর িছর ধক্ষর একটি নারীক্ষের সপো বহক্ষসক্ষিই ধরা হে।  ক্ষি সাম্প্রব ক 

েেকগুবলক্ষ  সি নভুক্ত গতহস্থাবল কাক্ষজ অবভিাসী পরুুষক্ষের িমিধ ষমান সম্পতক্ত ার বিষেটি বচবি  

করা হক্ষেক্ষছ, বিক্ষেষ  উেযান, পাবরিাবরক গাবড় চালক এিং িাবড়র অবভভািক্ষকর ভূবমকাক্ষ । 
 

বকছু সেক্ষে, েে া এিং িতবত্তমূলক প্রবেেণ সপ্রাোমগুবল মবহলা এিং পরুুষক্ষের গতহকমী কাক্ষজর সেক্ষে 

 াক্ষের কাছ সথক্ষক প্র যাবে  কাজ ও কায ষ সম্পােক্ষনর জনয ত বর করা হক্ষেক্ষছ। এগুবল সরকারী প্রব িান 

িা বনক্ষোগ ও স্থাপনা এক্ষজশ্চিগুবল এিং সিসরকারী বেো ও প্রবেেণ প্রব িান দ্বারা স্থাপন করা হক্ষেবছল। 
 
What kind of work is domestic work? 
 
Domestic work is sometimes referred to as household service work. Domestic work includes many 
different services that support a household. Services consist of caring for family members, 
housekeeping, cooking, shopping and errands, laundry, gardening, and other in-home work. Domestic 
workers can be hired directly by the person or family they serve or work for, or through a business or 
agency. Workers at hotels, motels, resorts, etc. are not considered domestic workers.  
 

র্ঘক্ষরাো কাজ সকান ধরক্ষণর কাজ? 
 

র্ঘক্ষরাো কাজ কখনও কখনও গতহস্থালীর কাজ বহসাক্ষিও পবরবচ । র্ঘক্ষরাো কাক্ষজ অক্ষনকগুবল বিবভন্ন 

পবরক্ষষিা রক্ষেক্ষছ যা একটি পবরিারক্ষক সাক্ষপািষ কক্ষর। পবরক্ষষিাবেগুবলর মক্ষধয পবরিাক্ষরর সেসযক্ষের যত্ন 

সনওো, গতহকমী, রান্না করা, েবপং এিং কাজগুবল, লশ্চি, িাগান করা এিং অভযন্তরীণ অনযানয কাজ 

রক্ষেক্ষছ। গতহকমী সরাসবর সসই িযশ্চক্ত সয পবরিাক্ষরর জনয কাজ কক্ষর িা সকানও িযিসা িা এক্ষজশ্চির 

মাধযক্ষম ভাড়া সনওো যাে। সহাক্ষিল, সমাক্ষিল, বরসিষ ই যাবের শ্রবমকক্ষের গতহকমী বহসাক্ষি বিক্ষিচনা করা 

হে না। 
 
What is a domestic worker?  
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Your domestic work is carried out under the authority of the householder, and the place of work is a 
private house. In many cases, the domestic worker lives in the same household as the employer. In 
few countries in Europe and America, domestic workers are not stay-in; instead, they are only in the 
household during day time and go back to their own respective houses after work. Sometimes, the 
work is at night time. 
 

গতহকমী কী? 
 

আপনার গতহস্থালীর কাজ গতহক ষার ক ত ষক্ষত্ব পবরচাবল  হে এিং কাক্ষজর জােগাটি একটি িযশ্চক্তগ  

িাবড়। অক্ষনক সেক্ষে গতহকমী বনক্ষোগক ষা বহসাক্ষি একই পবরিাক্ষর থাক্ষকন। ইউক্ষরাপ এিং আক্ষমবরকার 

কক্ষেকটি সেক্ষে র্ঘক্ষরাো কমীরা অিস্থান কক্ষর না; পবরিক্ষ ষ,  ারা সকিল বেক্ষনর সিলা র্ঘক্ষর থাক্ষক এিং 

কাজ সেক্ষষ স্ব স্ব িাবড়ক্ষ  বফক্ষর যাে। কখনও কখনও, কাজ রাক্ষ র সমে হে। 
 
Do you want to apply as a domestic worker?  
 
The following are the basic requirements: 

• Skills certification: Domestic women workers going to the Middle East are required to 
undertake a 30-day mandatory training free of cost from the TTCs. 

• Pre-departure training: you should attend the pre-departure training conducted by BMET, 
MRCs or other agencies 

• Other requirements if there are specific requests from employers. 
 

আপবন বক গতহকমী বহসাক্ষি আক্ষিেন করক্ষ  চান? 
 

প্রাথবমক প্রক্ষোজনীে া সমহু বনক্ষন্ম সেো হক্ষলা: 

 েে ার প্রেংসাপে: গাহষস্থয মবহলা কমী যারা মধয প্রাক্ষচয যাক্ষেন,  াক্ষের টিটিবস সথক্ষক 

বিনামূক্ষলয একটি ৩০ বেক্ষনর িাধয ামূলক প্রবেেণ েহণ করা প্রক্ষোজন। 

 বিক্ষেক্ষে যাওোর আক্ষগ প্রবেেণ: বিএমইটি, এমআরবস িা অনযানয সংস্থা দ্বারা পবরচাবল  প্রাক-

প্রস্থান প্রবেেক্ষণ আপনার অংে সনওো উবচ  

 অনযানয প্রক্ষোজনীে বিষে থাক্ষক হক্ষি যবে বনক্ষোগক ষাক্ষের কাছ সথক্ষক বনবেষষ্ট অনুক্ষরাধ আক্ষস। 
 
In Bangladesh, the aspirant migrants should participate in a 30-day compulsory training in the 
Technical Training Centre (TTC) regulated by the Bureau Manpower Employment and Training (BMET) 
of the Ministry of Expatriates' Welfare and Overseas Employment Ministry of Bangladesh. Potential 
migrants are trained in the use of electrical appliances used in houses overseas; in the culture, laws 
and regulations, language, etiquette, and manners of the destination country; and safety and security. 
You can find more information about these training programmes on BMET or MRC webpages.   
 

িাংলাক্ষেক্ষে প্রিাসী কলযাণ ও তিক্ষেবেক কম ষসংস্থান মন্ত্রনালক্ষের জনেশ্চক্ত কম ষসংস্থান ও প্রবেেণ িুযক্ষরা 

(বিএমইটি) দ্বারা বনেবন্ত্র  কাবরগবর প্রবেেণ সকক্ষের (টিটিবস) সথক্ষক ৩০ বেক্ষনর িাধয ামূলক প্রবেেক্ষণ 

আেহী অবভিাসীক্ষের অংেেহণ করক্ষ  হে। সম্ভািয অবভিাসীক্ষের বিক্ষেক্ষে র্ঘরগুবলক্ষ  িযিহৃ  

তিেুযব ক সরোক্ষমর প্রবেেণ সেওো হে; এ ছাড়াও সংস্কত ব , আইন ও বিবধবিধান, ভাষা, বেষ্টাচার এিং 

গন্তিয সেক্ষের বেষ্টাচাক্ষর; এিং সুরো বিষক্ষে অিবহ  করা হে। ববএমইটট বা এমআরবস 

ওদয়বপৃষ্ঠাগুবলদত আপবে এই প্রবশক্ষণ থপ্রাোমগুবল সম্পদেে আরও তেয থপদত পাদরে। 
 
How and where do you apply? 
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There are different kinds of hiring domestic workers. The most common is through recruitment 
agencies registered and licensed by the government. It is also needed to check the current status of 
the agency, whether they are valid, cancelled, suspended, or delisted.  
 
The status and role of your recruitment agency are critical in ensuring your protection and compliance 
with your work contract. Once you apply to an illegal recruiter, negative consequences and dangers 
are corresponding. It is possible that the job they offer does not exist at all, or that the work is too 
tough, dirty and dangerous. 
 
Note that in Bangladesh the government included certain conditions such as the age limit for 
unskilled or semi-skilled works (for domestic workers the age limit is 25-45 years of age). 
 

আপবন বকভাক্ষি এিং সকাথাে আক্ষিেন করক্ষিন? 
 

সাধারণ  গতহকমী বনক্ষোগ বিবভন্ন ধরক্ষনর হে। সিক্ষচক্ষে সাধারণ হক্ষে সরকার ক ত ষক বনিবন্ধ  এিং 

লাইক্ষসিপ্রাপ্ত বরকর রুিক্ষমন্ট এক্ষজশ্চির মাধযক্ষম। এছাড়াও এক্ষজশ্চির ি ষমান অিস্থা যাচাই করা প্রক্ষোজন, 

সসগুবল তিধ, িাব ল, স্থবগ , অথিা  াবলকাভুক্ত করা হক্ষেক্ষছ বকনা। 
 

আপনার বনক্ষোগ সংস্থার অিস্থা এিং ভূবমকা আপনার সুরো বনশ্চি  করা এিং আপনার কাক্ষজর চুশ্চক্ত 

সমক্ষন চলা অ যন্ত গুরুত্বপণূ ষ। একিার আপবন একজন অবিধ বনক্ষোগকারীর কাক্ষছ আক্ষিেন করক্ষল, 

সনব িাচক ফলাফল এিং বিপে হক্ষ ই থাক্ষক। এিা সম্ভি সয  ারা সয কাক্ষজর প্রস্তাি সেে  ার সকান 

অশ্চস্তত্ব সনই, অথিা কাজটি খুিই কটিন, সনাংরা এিং বিপজ্জনক। 

 

উদে য, বাাংলাদেদশ সরোর বেেু শতে অন্তিুেি েদরদে থযমে অেক্ষ বা আধা-েক্ষ োদজর 

বয়সসীমা (গৃিেমীদের জেয বয়সসীমা ২৫-৪৫ বের) ।  
 
What is the role of a recruitment agency? 
 
The recruitment agency provides information about living and working conditions, assistance and, in 
some cases, financial support to the migrant worker. Moreover, an ethical recruiter must advocate for 
migrant worker’s rights by removing him/her from abusive workplaces.  
 

একটি বরকর রুিক্ষমন্ট এক্ষজশ্চির ভূবমকা বক? 
 

বনক্ষোগ সংস্থা জীবিকা এিং কাক্ষজর পবরক্ষিে, সহাে া এিং বকছু সেক্ষে, অবভিাসী শ্রবমকক্ষের আবথ ষক 

সহাে া সম্পক্ষকষ  থয প্রোন কক্ষর। উপরন্তু, একজন তনব ক বনক্ষোগকারীক্ষক অিেযই অপমানজনক 

কম ষক্ষেে সথক্ষক  াক্ষক অপসারণ কক্ষর অবভিাসী শ্রবমকক্ষের অবধকাক্ষরর পক্ষে থাকক্ষ  হক্ষি। 
 
What is a placement fee?  
 
Domestic workers are exempt from paying placement fees because the employer pays them. 
Placement fees are paid to the recruiter/agency for it to process the employment. In this case, the 
domestic worker will only pay the other costs, such as passport, medical examinations, welfare fund, 
etc. 
 

সপ্ল্সক্ষমন্ট বফ ক ?  
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গতহকমীরা সপ্ল্সক্ষমন্ট বফ প্রোন সথক্ষক অিযাহব  পাে কারণ বনক্ষোগক ষা  াক্ষের অথ ষ প্রোন কক্ষর। বনক্ষোগ 

প্রশ্চিো করার জনয বনক্ষোগকারী/এক্ষজশ্চিক্ষক সপ্ল্সক্ষমন্ট বফ প্রোন করা হে। এক্ষেক্ষে গতহকমীক্ষক 

অনযানয খরচ বেক্ষ  হক্ষি, সযমন পাসক্ষপািষ, সমবেক্ষকল পরীো, ওক্ষেলক্ষফোর ফান্ড ই যাবে। 
 
Who is responsible for ensuring your legal status?  
 
In general, your employer is responsible for obtaining a work permit and authorization of residence at 
his/her own and full expense within the legal term provided by applicable law. The employer is also 
responsible for renewing these documents as long as you still work for him/her. 
 

আপনার আইবন ময ষাো বনশ্চি  করার জনয সক োেী?  
 

সাধারণভাক্ষি, আপনার বনক্ষোগক ষা প্রক্ষযাজয আইন দ্বারা প্রেত্ত আইবন সমোক্ষের মক্ষধয  ার বনজস্ব এিং 

পূণ ষ খরক্ষচ একটি ওোকষ পারবমি এিং িাসস্থাক্ষনর অনুক্ষমােন এর জনয োেী। বনক্ষোগক ষা এছাড়াও এই 

নবথগুবল পুনরাে নূ ন করার োবেক্ষত্ব থাকক্ষিন য েণ আপবন  ার জনয কাজ কক্ষরক্ষিন। 
 
Can the employer take or keep your documents or things? 
 
No, your employer may NOT keep your original document or other personal property. The employer 
can have a copy of the passport but should by no means keep the original. 
 

বনক্ষোগক ষা বক আপনার কাগজপে িা শ্চজবনসপে বনক্ষ  িা রাখক্ষ  পাক্ষরন? 
 

না, আপনার বনক্ষোগক ষা আপনার আসল নবথ িা অনযানয িযশ্চক্তগ  সম্পবত্ত রাখক্ষ  পারক্ষিন না। 

বনক্ষোগক ষা পাসক্ষপাক্ষিষর একটি কবপ রাখক্ষ  পাক্ষর বকন্তু সকানভাক্ষিই মূল পাসক্ষপািষ রাখা উবচ  নে। 
 
When does domestic work become slavery? 
 
When the employer uses force, lies, or threats to maintain control over you and to make you believe 
that there is no other choice but to stay with the employer, domestic workers are at high risk for 
slavery and trafficking.  
 

গাহষস্থয কাজ কখন োসক্ষত্ব পবরণ  হে? 
 

যখন বনক্ষোগক ষা আপনার উপর বনেন্ত্রণ িজাে রাখার জনয িল, বমথযা িা হুমবক িযিহার কক্ষরন এিং 

আপনাক্ষক বিশ্বাস করক্ষ  িাধয কক্ষরন সয বনক্ষোগক ষার সাক্ষথ থাকা ছাড়া আর সকান উপাে সনই,  খন 

গতহকমীরা োসত্ব এিং পাচাক্ষরর জনয সিবে েুোঁ বকক্ষ  থাক্ষক।  
 
Do you have a right to be paid minimum wage? 
 
Most domestic workers have the right to be paid minimum wage. Still, not all the countries consider 
the domestic work to be covered by the labour law and consequently do not have provisioms that 
domestic workers have the right to be paid minimum wage.  
   

আপনার বক নূযন ম মজরুী পাওোর অবধকার আক্ষছ? 
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সিবেরভাগ গতহকমীর নূযন ম মজরুী পাওোর অবধকার আক্ষছ।  ারপক্ষরও, সি সেক্ষে অভযন্তরীণ 

কাজক্ষক শ্রম আইক্ষনর আও াে বিক্ষিচনা কক্ষর না এিং এর ফক্ষল গতহকমীক্ষের নূযন ম মজরুী প্রোক্ষনর 

অবধকার আক্ষছ এমন সকান বিধান সনই।    
 
Do you have the right to take a break during work hours? 
 
It depends on the applicable legislation in the country of destination. Even if the legislation allows you 
to take breaks, if your work responsibilities make such breaks impossible – if you are in charge of a 
child, for example – your employer must give you extra payment. 
 

আপনার বক কাক্ষজর সমে বিরব  সনওোর অবধকার আক্ষছ? 
 

এিা বনভষর কক্ষর গন্তক্ষিযর সেক্ষে প্রক্ষযাজয আইক্ষনর উপর। এমনবক যবে এই আইন আপনাক্ষক বিরব  বনক্ষ  

সেে, যবে আপনার কাক্ষজর োবেত্ব এই ধরক্ষনর বিরব  সক অসম্ভি কক্ষর স াক্ষল - যবে আপবন একটি বেশুর 

োবেক্ষত্ব থাক্ষকন, উোহরণস্বরূপ - আপনার বনক্ষোগক ষাক্ষক অিেযই আপনাক্ষক অব বরক্ত অথ ষ প্রোন 

করক্ষ  হক্ষি । 
    
Do you have the right to overtime pay? 
 
It depends on the applicable legislation in the country of destination. If you are working more than 40 
hours in a 7-day work period for the same employer, you may get overtime pay, or your employer can 
also negotiate for time off instead of overtime pay.  
 

আপনার বক ওভারিাইম সি ন পাওোর অবধকার আক্ষছ? 
 

এিা বনভষর কক্ষর গন্তিয সেক্ষের প্রক্ষযাজয আইক্ষনর উপর। আপবন যবে একই বনক্ষোগক ষার জনয ৭ বেক্ষনর 

কাক্ষজর সমক্ষে ৪০ র্ঘন্টার সিবে কাজ কক্ষরন,  াহক্ষল আপবন ওভারিাইম সি ন সপক্ষ  পাক্ষরন, অথিা 

আপনার বনক্ষোগক ষা ওভারিাইম সি ক্ষনর পবরিক্ষ ষ ওভারিাইক্ষমর জনয ছুটি বনক্ষে আক্ষলাচনা করক্ষ  

পাক্ষরন।  
 
Can your employer hold your wages or pay you less than you’re owed? 
 
No. In general, the law protects all workers against what is often called “wage theft”; that is when an 
employer does not pay wages on time, it pays only part of what is owed, etc. Your employer must pay 
you all of your earned wages, as indicated in the contract. The wage must be paid without any delay. 
 

আপনার বনক্ষোগক ষা বক আপনার সি ন ধক্ষর রাখক্ষ  পারক্ষিন অথিা আপনার প্রাক্ষপযর সচক্ষে কম সি ন 

বেক্ষ  পারক্ষিন? 
 

না. সাধারণভাক্ষি, এই আইন সকল শ্রবমকক্ষক "মজরুী চুবর" িলা সথক্ষক রো কক্ষর; অথ ষাৎ যখন একজন 

বনক্ষোগক ষা সমেম  মজবুর প্রোন কক্ষরন না,  খন যা িক্ষকো আক্ষছ  ার বকছু অংে ই যাবে পবরক্ষোধ 

কক্ষর। চুশ্চক্তক্ষ  বনক্ষেষে অনুযােী আপনার বনক্ষোগক ষাক্ষক অিেযই আপনার অশ্চজষ  সি ক্ষনর সমস্ত 

পবরক্ষোধ করক্ষ  হক্ষি । সকান বিলম্ব ছাড়াই মজবুর পবরক্ষোধ করক্ষ  হক্ষি। 
 
Do you have the right to sick or vacation time? 
 
Most domestic workers do not have the right to sick and safe leave or vacation time. Talk with your 
employer about what to do when you are sick, or you need time off for another reason. 
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আপনার বক অসুস্থ িা ছুটির সমে কািাক্ষনার অবধকার আক্ষছ? 
 

সিবেরভাগ গতহকমীর অসসু্থ এিং বনরাপে ছুটি িা ছুটির সমে কািাক্ষনার অবধকার থাক্ষকনা। আপবন 

অসুস্থ হক্ষল বক করক্ষ  হক্ষি সস বিষক্ষে আপনার বনক্ষোগক ষার সাক্ষথ কথা িলুন, অথিা অনয সকান কারক্ষণ 

আপনার ছুটি প্রক্ষোজন হক্ষল আক্ষলাচনা করুন। 
 
Do you have the right to a day off? 
 
Usually, if you work as a live-in domestic worker, you have the right to 24 hours in a row every 6 days 
in a row that you work for the same employer. 
 

আপনার বক একবেক্ষনর ছুটি সনওোর অবধকার আক্ষছ? 
 

সাধারণ , আপবন যবে বলভ-ইন গতহকমী বহক্ষসক্ষি কাজ কক্ষরন,  াহক্ষল আপবন একই বনক্ষোগক ষার জনয 

কাজ কক্ষরন  ক্ষি আপনার প্রব  ৬ বেন পরপর ২৪ র্ঘণ্টা কাক্ষজর বিরব  পািার অবধকার থাক্ষক। 
 
Should you have a written employment contract? 
 
You can be a domestic worker without a written employment contract. However, having a written 
agreement with your employer is a good idea. A written agreement can help set expectations about 
working hours, wages, vacation, sick time, etc.  
 

আপনার বক একটি বলবখ  কাক্ষজর চুশ্চক্ত থাকা উবচ ? 
 

আপবন বলবখ  চাকুরী চুশ্চক্ত ছাড়া গতহকমী হক্ষ  পাক্ষরন। যাইক্ষহাক, আপনার বনক্ষোগক ষার সাক্ষথ একটি 

বলবখ  চুশ্চক্ত থাকা একটি ভাল আইবেো। একটি বলবখ  চুশ্চক্ত কাক্ষজর সমে, সি ন, ছুটি, অসুস্থ সমে 

ই যাবে সম্পক্ষকষ প্র যাো বনধ ষারণ করক্ষ  সাহাযয করক্ষ  পাক্ষর। 
 
Do you have to pay rent if you’re a live-in domestic worker? 
 
It depends on the arrangement you have with your employer. If your housing is part of your pay, then 
you do not have to pay rent. If you signed an agreement, you must pay the rent that is listed in your 
contract.  
 

আপবন যবে বলভ -ইন গতহকমী হন  ক্ষি আপনাক্ষক বক ভাড়া বেক্ষ  হক্ষি? 
 

এটি আপনার বনক্ষোগক ষার সাক্ষথ আপনার সয িযিস্থা রক্ষেক্ষছ  ার উপর বনভষর কক্ষর। যবে আপনার 

আিাসক্ষন থাকা আপনার সি ক্ষনর অংে হে,  ক্ষি আপনাক্ষক ভাড়া বেক্ষ  হক্ষি না। আপবন যবে সকানও 

চুশ্চক্তক্ষ  স্বাের কক্ষরন  ক্ষি আপনাক্ষক অিেযই আপনার চুশ্চক্তক্ষ   াবলকাভুক্ত অনুযােী ভাড়া প্রোন 

করক্ষ  হক্ষি। 
 
Do you need to move if the employer fires you? 
 
If you live with your employer and your housing is part of your pay, you can be evicted when your job 
ends. 
 

যবে বনক্ষোগক ষা আপনাক্ষক িরখাস্ত কক্ষর  াহক্ষল আপনাক্ষক বক সক্ষর সযক্ষ  হক্ষি? 
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আপবন যবে আপনার বনক্ষোগক ষার সাক্ষথ থাক্ষকন এিং আপনার হাউশ্চজং আপনার সি ক্ষনর অংে হে, 

 াহক্ষল আপনার কাজ সেষ হক্ষল আপনাক্ষক সক্ষর সযক্ষ  হক্ষ  পাক্ষর। 
 
Risk of exploitation and abuse  
 
Generally, migrant domestic workers are at heightened risk of certain forms of exploitation and abuse. 
At the heart of their vulnerability is isolation and dependence, which can include the following 
elements: an isolated life in a foreign land and often with a foreign language, far away from family; 
lack of basic support systems and unfamiliarity with the culture and national labour and migration 
laws; and dependence on the job and employer because of migration-related debt, legal status, 
practices of employers restricting their freedom to leave the workplace, the simple fact that the 
migrants’ workplace may also be their only shelter and the reliance of family members back home on 
remittances sent back from the domestic work.  

 
Women migrant domestic workers face additional risks related to their gender, including gender-
based violence. These risks and vulnerabilities are further aggravated for migrant domestic workers 
who are non-documented or in an irregular situation, not least because they often risk deportation if 
they contact State authorities to seek protection from an abusive employer.  
 
Source: Committee on the Rights of Migrant Workers, general comment No. 1 (2011) on migrant 
domestic workers, para. 7. 
 

সোষণ এিং অপিযিহাক্ষরর েুোঁ বক  
 

সাধারণ , অবভিাসী গতহকমীরা বিক্ষেষ ধরক্ষনর সোষণ এিং অপিযিহাক্ষরর েুোঁ বক সিবে থাক্ষক।  াক্ষের 

েুি ষল ার সকক্ষে রক্ষেক্ষছ বিশ্চেন্ন া এিং বনভষরেীল া, যা বনম্নবলবখ   বিষেগুবল এর কারন হক্ষ  পাক্ষর সয: 

একটি বিক্ষেেী সেক্ষে একটি বিশ্চেন্ন জীিন এিং একটি বিক্ষেেী ভাষা, পবরিার সথক্ষক অক্ষনক েকূ্ষর; 

প্রক্ষোজনীে সম বলক িযিস্থার অভাি এিং সংস্কত ব  এিং জা ীে শ্রম এিং অবভিাসন আইক্ষনর সাক্ষথ 

অপবরবচ ; এিং অবভিাসন সংিান্ত ঋণ, আইবন অিস্থা, বনক্ষোগক ষাক্ষের কম ষস্থল সছক্ষড় চক্ষল যাওোর 

স্বাধীন া সীবম  করার কারক্ষণ চাকুরী এিং বনক্ষোগক ষার উপর বনভষরেীল া, এিা সাধারন বিষে সয 

অবভিাসীক্ষের কম ষক্ষেে  াক্ষের একমাে আশ্রে হক্ষ  পাক্ষর এিং পাবরিাবরক কাজ সথক্ষক সফর  পািাক্ষনা 

সরবমক্ষিক্ষির উপর পবরিাক্ষরর সেসযক্ষের বনভষর া হক্ষ  পাক্ষর।  
 

নারী অবভিাসী গতহকমীরা  াক্ষের বলি সম্পবকষ  অব বরক্ত েুোঁ বকর সম্মুখীন হে, যার মক্ষধয বলি বভবত্তক 

সবহংস াও রক্ষেক্ষছ। এই েুোঁ বক অবভিাসী গতহকমীক্ষের জনয আক্ষরা  ীব্র  রিবেক্ষর্ঘ ষযর হে অনবথভুক্ত িা 

অবনেবম  পবরবস্থব ক্ষ , অন্ত  এই কারক্ষণ নে সয  ারা প্রােই বনি ষাসক্ষনর েুোঁ বক সনে যবে  ারা একজন 

অপমানজনক বনক্ষোগক ষার কাছ সথক্ষক সরুো চাওোর জনয রাষ্ট্রীে ক ত ষপক্ষের সাক্ষথ সযাগাক্ষযাগ কক্ষর। 

 

সূে: অবভিাসী শ্রবমকক্ষের অবধকার বিষেক কবমটি, অবভিাসী গতহকমীক্ষের উপর সাধারণ মন্তিয নং ১ 

(২০১১)। পযারা ৭. 
 

Session 3 - Skilled migrant workers 
 
Many countries are implementing special programs to attract skilled migrants. Under these programs, 
if your qualifications, work experience, and language abilities meet the immigration requirements, 
you can obtain a long-term visa. In general, the process is points based and applicants must meet a 
minimum.  
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থসশে ৩- েক্ষ অবিবাসী শ্রবমে 
 

অক্ষনক সেে েে অবভিাসীক্ষের আকত ষ্ট করার জনয বিক্ষেষ কম ষসচূী িাস্তিােন করক্ষছ। এই সপ্রাোমগুবলর 

অধীক্ষন, যবে আপনার সযাগয া, কাক্ষজর অবভজ্ঞ া এিং ভাষা েে া ইবমক্ষেেক্ষনর প্রক্ষোজনীে া পরূণ 

কক্ষর,  াহক্ষল আপবন একটি েীর্ঘ ষক্ষমোেী বভসা সপক্ষ  পাক্ষরন। সাধারণভাক্ষি, প্রশ্চিোটি পক্ষেন্ট বভবত্তক 

এিং আক্ষিেনকারীক্ষের অিেযই নূযন ম রর ে ষসমহূ পরূণ করক্ষ  হক্ষি।  
 
Basic requirements 
 
There are several basic requests that applicants must meet. This is not a comprehensive list of all 
eligibility criteria, but it gives you an idea of the minimum standards the applicants must meet: 

• Age - you must be under a specific age (45 or 50 years of age) when you apply; 
• Character assessment – you must be of good character; usually, this means a criminal 

record check; 
• Health assessment – you must undergo a medical assessment, and show that you are in 

reasonably good health; 
• Language – you should have sufficient ability in the local language to work in the country 

at least at a competent level; 
• Occupation - when you apply, you nominate a skilled occupation, which fits your skills and 

qualifications; 
• Qualifications – you must have your skills and qualifications assessed by the relevant 

assessing authority as suitable for your nominated occupation; 
• Skills assessment – before you apply, you must have your skills assessed by the national 

authority designated to assess your nominated occupation. If you want to exercise 
professional skills, you will have to apply to the appropriate professional bodies and 
institutes to make sure that your qualifications are recognized and that you possess the 
proper licence. In some cases, further examinations may have to be taken to achieve 
recognition. 

 

নূযন ম প্রক্ষোজনীে া সমহূ  
 

সিে বকছু নূযন ম ে ষসমূহ থাক্ষক যা আক্ষিেনকারীক্ষের অিেযই পরূণ করক্ষ  হক্ষি। এটি সকল সযাগয ার 

মানেক্ষের একটি িযাপক  াবলকা নে, বকন্তু এটি আপনাক্ষক আক্ষিেনকারীক্ষের নূযন ম মান সম্পক্ষকষ 

একটি ধারণা প্রোন কক্ষর: 

 বয়স - আক্ষিেন করার সমে আপনাক্ষক অিেযই একটি বনবেষষ্ট িেক্ষসর (৪৫ িা ৫০ িছর) কম িেসী 

হক্ষ  হক্ষি; 

 িাবরক্তত্রে মূলযায়ে - আপনাক্ষক অিেযই ভাল চবরক্ষের হক্ষ  হক্ষি; সাধারণ , এর মাক্ষন এটি 

শ্চিবমনাল সরকেষ সচক; 

 স্বাস্থয মূলযায়ে - আপনাক্ষক অিেযই একটি সমবেক্ষকল সচক আপ করক্ষ  হক্ষি, এিং সেখাক্ষ  হক্ষি 

সয আপবন যশু্চক্তসি ভাক্ষি সুস্থ আক্ষছন; 

 িাষা – যখন আপবন একটি সেক্ষে কাজ করক্ষিন  খন কাজ করার জনয আপনার স্থানীে ভাষাে 

পয ষাপ্ত েে া থাকা উবচ ; 

 থপশা - যখন আপবন আক্ষিেন করক্ষিন, আপবন একটি েে সপো মক্ষনানেন করক্ষিন, যা আপনার 

েে া এিং সযাগয ার সাক্ষথ বমক্ষল; 

 থযাগযতা - আপনার েে া এিং সযাগয া আপনার মক্ষনানী  সপোর সাক্ষথ সম্পবকষ  হক্ষ  হক্ষি এিং 

যথাযথ ক ত ষপে দ্বারা মূলযােন করা থাকক্ষ  হক্ষি; 
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 েক্ষতা মূলযায়ে - আক্ষিেন করার আক্ষগ, আপনার মক্ষনানী  সপো মূলযােক্ষনর জনয মক্ষনানী  

জা ীে ক ত ষপে ক ত ষক আপনার েে ার মূলযােন করক্ষ  হক্ষি। আপবন যবে সপোগ  েে া 

অনুেীলন করক্ষ  চান,  াহক্ষল আপনার সযাগয া স্বীকত   এিং আপনার যথাযথ লাইক্ষসি আক্ষছ বকনা 

 া বনশ্চি  করার জনয আপনাক্ষক যথাযথ সপোোরী সংস্থা এিং প্রব িাক্ষন আক্ষিেন করক্ষ  হক্ষি। 

বকছু সেক্ষে, স্বীকত ব  অজষক্ষনর জনয আক্ষরা পরীো বনক্ষ  হক্ষ  পাক্ষর। 
 

Usually, the destination country selects the highest-ranking candidates from the pool and invites 
them to apply for permanent residence. 
 
Can you bring your family with you? 
 
Depending on the country of destination and nature of work, the skilled migrant worker may bring 
along his or her family with him/her. The issue or challenges about leaving family behind as elaborated 
on the module for domestic workers and low-skilled migrants may not apply to the skilled migrants at 
all times. 
 

সাধারণত, গন্তবয থেশ েীিু থেদে সদব োচ্চ পেময োোর প্রােীদের বেব োিে েদর এবাং তাদের স্থায়ী 

বাসস্থাদের জেয আদবেে েরার জেয আমন্ত্রণ জাোয়। 
 

আপবে বে আপোর পবরবারদে আপোর সাদে বেদয় আসদত পারদবে? 
 

গন্তিয সেে এিং কাক্ষজর প্রকত ব র উপর বনভষর কক্ষর, েে অবভিাসী শ্রবমক  ার পবরিারক্ষক  ার 

পবরিাক্ষরর সাক্ষথ বনক্ষে আসক্ষ  পাক্ষর। গতহকমী এিং কম েে অবভিাসীক্ষের জনয মবেউক্ষল বিস্তাবর  

ভাক্ষি পবরিারক্ষক সরক্ষখ যাওোর বিষেটি িা চযাক্ষলে সি সমে েে অবভিাসীক্ষের সেক্ষে প্রক্ষযাজয নাও 

হক্ষ  পাক্ষর। 
 
Recognition of certificates, skills or qualifications 
 
The most critical issue faced by skilled migrant workers is whether they will maintain the work 
category or level they have in their origin country when they work abroad. This is in line with the 
mutual recognition of certificates, skills, or qualifications. Some skilled migrant workers may be 
underemployed in other countries because of the different certification levels adopted by origin and 
destination countries. 
 

সাটিষবফক্ষকি, েে া িা সযাগয ার স্বীকত ব  
 

েে অবভিাসী শ্রবমকক্ষের সিক্ষচক্ষে জটিল বিষে হক্ষে বিক্ষেক্ষে কাজ করার সমে  ারা  াক্ষের মূল সেক্ষে 

কাক্ষজর সশ্রণী িা স্তর িজাে রাখক্ষি বকনা। এটি সাটিষবফক্ষকি, েে া িা সযাগয ার পারস্পবরক স্বীকত ব র 

সাক্ষথ সামেসযপূণ ষ। বকছু েে অবভিাসী শ্রবমক অনযানয সেক্ষে কম বনযুক্ত হক্ষ  পাক্ষর কারণ উৎপবত্ত 

এিং গন্তিয সেেদ্বারা গতহী  বিবভন্ন সাটিষবফক্ষকি স্তক্ষরর কারক্ষণ। 
 
Programs for skilled migrant workers 
 

Country How the program works Selection factors 

Australia The general skilled migration program is 
aimed at skilled workers, in particular 
occupations willing to migrate to Australia 
to improve Australia’s workforce. 

Your occupation must be listed on the 
skilled occupation list. 
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Check more info at 
https://www.australianskilledmigration
.com.au/general-skilled-migration/  

Canada 
 

The program has minimum requirements 
for: 

• skilled work experience 
• language ability 
• education 

You must meet all the minimum 
requirements to be eligible. 
 

If you meet all the minimum 
requirements, they’ll then assess your 
application based on: 

• age 
• education 
• work experience 
• whether you have a valid 

job offer 
• English and/or French 

language skills 
• adaptability (how well 

you’re likely to settle here) 
Check more info at 
https://www.canada.ca/en/immigratio
n-refugees-
citizenship/services/immigrate-
canada/express-
entry/eligibility/federal-skilled-
workers.html  

Germany The program is addressing to academics 
with a university degree recognized in 
Germany and workers with qualified 
professional training recognized in 
Germany. 

The professions sought on the German 
labour market: doctors, 
physiotherapists, and nurses, IT 
specialists, engineers and artisans in 
the construction industry, experts in 
the aerospace, mechatronics, electrical 
engineering, energy technology and 
other STEM professions (mathematics, 
computer science, natural sciences, 
and technology). 
Check more info at 
https://www.deutschland.de/en/topic/
business/the-skilled-labour-
immigration-act-working-in-germany  

New 
Zealand 

The skilled migrant category is a points 
system based on factors such as age, work 
experience, qualifications, and an offer of 
skilled employment.  

You must also be aged 55 or under, and 
meet English language, health, and 
character requirements. 
Check more info at 
https://www.newzealandnow.govt.nz/
move-to-nz/new-zealand-visa/work-
visa/skilled-migrant-visas  

United 
States of 
America 

The program favours immigrant workers 
which: 

• have extraordinary ability in the 
sciences, arts, education, 
business or athletics, or 

There are specific steps and procedures 
to follow.  
Check more info at 
https://www.uscis.gov/greencard/gree
n-card-processes-procedures  

https://www.australianskilledmigration.com.au/general-skilled-migration/
https://www.australianskilledmigration.com.au/general-skilled-migration/
https://www.canada.ca/en/immigration-refugees-citizenship/services/immigrate-canada/express-entry/eligibility/federal-skilled-workers.html
https://www.canada.ca/en/immigration-refugees-citizenship/services/immigrate-canada/express-entry/eligibility/federal-skilled-workers.html
https://www.canada.ca/en/immigration-refugees-citizenship/services/immigrate-canada/express-entry/eligibility/federal-skilled-workers.html
https://www.canada.ca/en/immigration-refugees-citizenship/services/immigrate-canada/express-entry/eligibility/federal-skilled-workers.html
https://www.canada.ca/en/immigration-refugees-citizenship/services/immigrate-canada/express-entry/eligibility/federal-skilled-workers.html
https://www.canada.ca/en/immigration-refugees-citizenship/services/immigrate-canada/express-entry/eligibility/federal-skilled-workers.html
https://www.deutschland.de/en/topic/business/the-skilled-labour-immigration-act-working-in-germany
https://www.deutschland.de/en/topic/business/the-skilled-labour-immigration-act-working-in-germany
https://www.deutschland.de/en/topic/business/the-skilled-labour-immigration-act-working-in-germany
https://www.newzealandnow.govt.nz/move-to-nz/new-zealand-visa/work-visa/skilled-migrant-visas
https://www.newzealandnow.govt.nz/move-to-nz/new-zealand-visa/work-visa/skilled-migrant-visas
https://www.newzealandnow.govt.nz/move-to-nz/new-zealand-visa/work-visa/skilled-migrant-visas
https://www.uscis.gov/greencard/green-card-processes-procedures
https://www.uscis.gov/greencard/green-card-processes-procedures
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• are an outstanding professor or 
researcher, or 

• are a multinational manager or 
executive who meets certain 
criteria 

 
 

েে অবভিাসী শ্রবমকক্ষের জনয কম ষসচূী 

রাষ্ট্র  বে িাদব থপ্রাোম োজ েদর  বেব োিে িযাের  

অদেবল

য়া 

সাধারণ েে মাইক্ষেেন সপ্রাোমটি েে 

কমীক্ষের লেয কক্ষর করা হে, বিক্ষেষ  

সপোগুবলক্ষ  অক্ষিবলোর কমীেশ্চক্তর উন্নব  

করক্ষ  অক্ষিবলোে অবভিাসন করক্ষ  

ইেুক। 

আপনার সপো অিেযই েে সপোর 

 াবলকাে থাকক্ষ  হক্ষি। আরও  থয সচক 

করুন 
https://www.australianskilledmigration
.com.au/general-skilled-migration/   

োোিা সপ্রাোমটির জনয নূযন ম প্রক্ষোজনীে া 

রক্ষেক্ষছ: 

 েে কাক্ষজর অবভজ্ঞ া 

 ভাষা েে া 

 বেো 

সযাগয হক্ষ  আপনাক্ষক অিেযই নূযন ম 

সমস্ত প্রক্ষোজনীে া পরূণ করক্ষ  হক্ষি। 

আপবন যবে সকল নূযন ম 

প্রক্ষোজনীে া পূরণ কক্ষরন,  াহক্ষল  ারা 

আপনার আক্ষিেক্ষনর উপর বভবত্ত কক্ষর 

মূলযােন করক্ষি: 

• িেস 

• বেো 

• কাক্ষজর অবভজ্ঞ া 

• আপনার সকান তিধ চাকবরর অফার 

আক্ষছ বকনা 

• ইংক্ষরশ্চজ এিং/অথিা ফরাবস ভাষার 

েে া 

• অবভক্ষযাজনক্ষযাগয া (আপবন এখাক্ষন 

ক িা ভাক্ষলাভাক্ষি িসব  স্থাপন করক্ষ  

পারক্ষিন) আরও  থয সচক করুন 
https://www.canada.ca/en/immigratio
n-refugees-
citizenship/services/immigrate-
canada/express-
entry/eligibility/federal-skilled-
workers.html   

জাম োেী এই সপ্রাোম জাম ষাবনক্ষ  স্বীকত   একটি 

বিশ্ববিেযালে বেেী এিং জাম ষাবনক্ষ  স্বীকত   

সপোোরী প্রবেেণ সক্ষি কমীক্ষের সক্ষম্বাধন 

করা হে। 

জাম ষান শ্রম িাজাক্ষর সয সপোগুবল 

চাওো হে: োক্তার, বফশ্চজওক্ষথরাবপস্ট 

এিং নাস ষ, আইটি বিক্ষেষজ্ঞ, প্রক্ষক েলী 

এিং কাবরগর, এক্ষরাক্ষস্পস বিক্ষেষজ্ঞ, 

সমকযাক্ষোবনক্স, তিেুযব ক প্রক্ষক েল, 

েশ্চক্ত প্রযুশ্চক্ত এিং অনযানয STEM সপো 

(গবণ , কঙ্ক্ষম্পউিার বিজ্ঞান, প্রাকত ব ক 

বিজ্ঞান, এিং প্রযুশ্চক্ত), আরও  থয সচক 

করুন 
https://www.deutschland.de/en/topic/
business/the-skilled-labour-
immigration-act-working-in-germany   

https://ssl.microsofttranslator.com/bv.aspx?ref=TAns&from=&to=bn-BD&a=https%3A%2F%2Fwww.australianskilledmigration.com.au%2Fgeneral-skilled-migration%2F
https://ssl.microsofttranslator.com/bv.aspx?ref=TAns&from=&to=bn-BD&a=https%3A%2F%2Fwww.australianskilledmigration.com.au%2Fgeneral-skilled-migration%2F
https://ssl.microsofttranslator.com/bv.aspx?ref=TAns&from=&to=bn-BD&a=https%3A%2F%2Fwww.canada.ca%2Fen%2Fimmigration-refugees-citizenship%2Fservices%2Fimmigrate-canada%2Fexpress-entry%2Feligibility%2Ffederal-skilled-workers.html
https://ssl.microsofttranslator.com/bv.aspx?ref=TAns&from=&to=bn-BD&a=https%3A%2F%2Fwww.canada.ca%2Fen%2Fimmigration-refugees-citizenship%2Fservices%2Fimmigrate-canada%2Fexpress-entry%2Feligibility%2Ffederal-skilled-workers.html
https://ssl.microsofttranslator.com/bv.aspx?ref=TAns&from=&to=bn-BD&a=https%3A%2F%2Fwww.canada.ca%2Fen%2Fimmigration-refugees-citizenship%2Fservices%2Fimmigrate-canada%2Fexpress-entry%2Feligibility%2Ffederal-skilled-workers.html
https://ssl.microsofttranslator.com/bv.aspx?ref=TAns&from=&to=bn-BD&a=https%3A%2F%2Fwww.canada.ca%2Fen%2Fimmigration-refugees-citizenship%2Fservices%2Fimmigrate-canada%2Fexpress-entry%2Feligibility%2Ffederal-skilled-workers.html
https://ssl.microsofttranslator.com/bv.aspx?ref=TAns&from=&to=bn-BD&a=https%3A%2F%2Fwww.canada.ca%2Fen%2Fimmigration-refugees-citizenship%2Fservices%2Fimmigrate-canada%2Fexpress-entry%2Feligibility%2Ffederal-skilled-workers.html
https://ssl.microsofttranslator.com/bv.aspx?ref=TAns&from=&to=bn-BD&a=https%3A%2F%2Fwww.canada.ca%2Fen%2Fimmigration-refugees-citizenship%2Fservices%2Fimmigrate-canada%2Fexpress-entry%2Feligibility%2Ffederal-skilled-workers.html
https://ssl.microsofttranslator.com/bv.aspx?ref=TAns&from=&to=bn-BD&a=https%3A%2F%2Fwww.deutschland.de%2Fen%2Ftopic%2Fbusiness%2Fthe-skilled-labour-immigration-act-working-in-germany
https://ssl.microsofttranslator.com/bv.aspx?ref=TAns&from=&to=bn-BD&a=https%3A%2F%2Fwww.deutschland.de%2Fen%2Ftopic%2Fbusiness%2Fthe-skilled-labour-immigration-act-working-in-germany
https://ssl.microsofttranslator.com/bv.aspx?ref=TAns&from=&to=bn-BD&a=https%3A%2F%2Fwww.deutschland.de%2Fen%2Ftopic%2Fbusiness%2Fthe-skilled-labour-immigration-act-working-in-germany
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বেউক্তজ

লযান্ড 

েে অবভিাসী বিভাগটি একটি পক্ষেন্ট 

বসক্ষস্টম উপর বভবত্ত কক্ষর সযমন িেস, 

কাক্ষজর অবভজ্ঞ া, সযাগয া, এিং েে 

কম ষসংস্থাক্ষনর প্রস্তাি। 

এছাড়াও আপনাক্ষক অিেযই ৫৫ িছর 

িা  ার কম িেসী হক্ষ  হক্ষি, এিং 

ইংক্ষরশ্চজ ভাষা, স্বাস্থয এিং চবরক্ষের 

প্রক্ষোজনীে া পূরণ করক্ষ  হক্ষি। আরও 

 ক্ষথযর জনয  সচক করুন 
https://www.newzealandnow.govt.nz/
move-to-nz/new-zealand-visa/work-
visa/skilled-migrant-visas   

মাবেেে 

যুিরাষ্ট্র  

এই কম ষসূচী অবভিাসী শ্রবমকক্ষের পক্ষে যা: 

 বিজ্ঞান, কলা, বেো, িযিসা িা 

অযাথক্ষলটিক্ষক্স অসাধারণ েম া আক্ষছ, 

অথিা 

 একজন অসাধারণ অধযাপক িা গক্ষিষক, 

অথিা 

 একটি িহুজাব ক িযিস্থাপক িা বনি ষাহী 

বযবন বনবেষষ্ট মানেে পূরণ কক্ষরন 

সসখাক্ষন বনবেষষ্ট পেক্ষেপ এিং পদ্ধব  

অনুসরণ করক্ষ  হক্ষি। আরও  থয সচক 

করুন 
https://www.uscis.gov/greencard/gree
n-card-processes-procedures   

 
 
Session 4 - Migrant women 
 
Nowadays, women represent a growing proportion of international migrants as a result of many social 
and economic changes.  There is a feminisation of the workforce and this feminisation of migrant 
workers is most evident in Asia, where hundreds of thousands of women emigrate each year in both 
unskilled and skilled professions. 
 

থসশে ৪- অবিবাসী োরী  
 

আজকাল, িহু সামাশ্চজক ও অথ ষবনব ক পবরি ষক্ষনর ফক্ষল নারীরা আন্তজষাব ক অবভিাসীক্ষের 

িমিধ ষমান অনুপাক্ষ র প্রব বনবধত্ব কক্ষর। কমী িাবহনীক্ষ  নারী অন্তভুষশ্চক্তর বিষেটি েতেযমান এিং 

অবভিাসী শ্রবমকক্ষের মাক্ষে নারী অন্তভুষশ্চক্তর বিষেটি এবেোর মক্ষধয সিক্ষচক্ষে স্পষ্টভাক্ষি েতেযমান হে, 

সযখাক্ষন প্রব িছর কক্ষেক হাজার নারী অেে ও েে উভে সপোে সেে  যাগ কক্ষর। 
 
What are the factors determining female migration? 
 
Women as well as men migrate with the hope for better living conditions, to support their children, 
etc. However, the decision of women to migrate also depends on the state and community settings, 
traditions, and family and individual circumstances. Women migration from Bangladesh is mostly for 
employment or for family reunion, specifically with spouses who have secured work abroad. 
 

মবহলা অবভিাসক্ষনর কারণগুবল কী কী? 
 

মবহলারা পুরুষক্ষের পাোপাবে উন্ন  জীিনযাপক্ষনর আোে,  াক্ষের সন্তানক্ষের সহাে া ই যাবে কারক্ষন 

অবভিাসন কক্ষর। যাইক্ষহাক, নারীক্ষের সেে যাক্ষগর বসদ্ধান্ত রাষ্ট্র এিং সম্প্রোক্ষের িযিস্থাপনা, ঐব হয, 

এিং পবরিার এিং িযশ্চক্তগ  পবরবস্থব র উপর বনভষর কক্ষর। িাংলাক্ষেে সথক্ষক নারীক্ষের অবভিাসন মূল  

কম ষসংস্থান িা পাবরিাবরক পুনবম ষলক্ষনর জনয, বিক্ষেষ কক্ষর বিক্ষেক্ষে কাজ করা স্বামীক্ষের সাক্ষথ থাকার 

জনয। 
 

https://ssl.microsofttranslator.com/bv.aspx?ref=TAns&from=&to=bn-BD&a=https%3A%2F%2Fwww.newzealandnow.govt.nz%2Fmove-to-nz%2Fnew-zealand-visa%2Fwork-visa%2Fskilled-migrant-visas
https://ssl.microsofttranslator.com/bv.aspx?ref=TAns&from=&to=bn-BD&a=https%3A%2F%2Fwww.newzealandnow.govt.nz%2Fmove-to-nz%2Fnew-zealand-visa%2Fwork-visa%2Fskilled-migrant-visas
https://ssl.microsofttranslator.com/bv.aspx?ref=TAns&from=&to=bn-BD&a=https%3A%2F%2Fwww.newzealandnow.govt.nz%2Fmove-to-nz%2Fnew-zealand-visa%2Fwork-visa%2Fskilled-migrant-visas
https://ssl.microsofttranslator.com/bv.aspx?ref=TAns&from=&to=bn-BD&a=https%3A%2F%2Fwww.uscis.gov%2Fgreencard%2Fgreen-card-processes-procedures
https://ssl.microsofttranslator.com/bv.aspx?ref=TAns&from=&to=bn-BD&a=https%3A%2F%2Fwww.uscis.gov%2Fgreencard%2Fgreen-card-processes-procedures
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Where are migrant women working?  
 
Job opportunities for female migrants are usually concentrated in a narrow range of occupations – 
domestic work, factory work, entertainment – which are all low-wage and low-status jobs, often 
looked down upon by both home and destination societies. There is a growing trend of trafficking in 
women and girls for forced labour and sexual exploitation. 
 
Migrant women workers face problems in choosing the country of destination, because of the lack of 
information on labour market dynamics. You may check the MRC website and social media accounts 
for update information. 
 

অবভিাসী নারীরা সকাথাে কাজ করক্ষছ?  
 

নারী অবভিাসীক্ষের জনয কাক্ষজর সুক্ষযাগ সাধারণ  একটি সংকীণ ষ সপোয বহক্ষসক্ষি সেখা হে - গাহষস্থয 

কাজ, কারখানার কাজ, বিক্ষনােন - যা সি কম মজরুী এিং কম ময ষাোর কাজ, প্রােই সেক্ষে এিং বিক্ষেক্ষে 

একই ভাক্ষি বিচার করা হে। সজার পূি ষক শ্রম এিং সয ন সোষক্ষণর জনয নারী এিং সমক্ষেক্ষের পাচাক্ষরর 

প্রিণ া িাড়ক্ষছ। 
 

শ্রম িাজাক্ষরর গব েীল া সম্পক্ষকষ  ক্ষথযর অভাক্ষি অবভিাসী নারী শ্রবমকরা গন্তক্ষিযর সেে সিক্ষছ বনক্ষ  

সমসযার সম্মুখীন হক্ষে। আপবন  ক্ষথযর আধুবনকীকরক্ষণর জনয এমআরবস ওক্ষেিসাইি এিং সসােযাল 

বমবেো অযাকাউন্ট সচক করক্ষ  পাক্ষরন। 
 
What is the largest sector that attracts migrant women? 
 
Domestic work is one of the largest sectors driving international female labour migration. Domestic 
work worldwide is an unregulated sector of the labour market as no labour law and standard exist; 
women are, therefore, at high risk of being exploited and/or poorly treated. 
 
Abroad, Bangladeshi migrant women workers are mainly employed as domestic workers, cleaners, 
child-carers, sales attendants in shops, beauty parlour or salon workers, and caregivers, or readymade 
garment machine operators. 
 

অবভিাসী মবহলাক্ষের আকষ ষণকারী িতহত্তম সসক্টরটি কী? 
 

গতহস্থাবল কাজ আন্তজষাব ক মবহলা শ্রম স্থানান্তর পবরচালনার িতহত্তম সসক্টরগুবলর মক্ষধয একটি। 

বিশ্বিযাপী গতহস্থাবল কাজ শ্রম িাজাক্ষরর একটি বনেন্ত্রণহীন সেে, কারণ সকানও শ্রম আইন এিং মান 

সনই; মবহলারা  াই, সোষণ এিং / িা খারাপ আচরক্ষণর েুোঁ বকর মক্ষধয রক্ষেক্ষছ। 
 

বিক্ষেক্ষে, িাংলাক্ষেেী অবভিাসী মবহলা শ্রবমকরা মূল  গতহকমী, বক্লনার, বেশু-যত্নকারী, সোকানগুবলক্ষ  

বিিে পবরচারক, বিউটি পাল ষার িা সসলুন কমী এিং সকোরবগভার িা ত বর সপাোক সমবেন অপাক্ষরির 

বহসাক্ষি বনযুক্ত হন। 
 
What are the most common health problems of migrant women? 
 
A large number of women workers complain of headaches, fatigue, back pain, and circulatory 
disorders. Women are affected by poor nutritional status and anaemia due to poverty. A large number 
of migrant women workers complain of symptoms such as emotional disorders, depression, and 
sadness. Lack of necessary facilities like toilets, restrooms, etc. in the workplace causes a lot of physical 



 
 

140 
 

discomfort and stress, besides leading to the urinary tract and other diseases, particularly among 
pregnant women. 
 

অবভিাসী মবহলাক্ষের সিেীরভাগ সাধারণ স্বাস্থয সমসযা গুবল কী কী? 
 

বিপুল সংখযক মবহলা কমী মাথািযথা, ক্লাবন্ত, বপক্ষি িযথা এিং রক্ত সঞ্চালক্ষনর িযাবধগুবলর অবভক্ষযাগ 

কক্ষরন। োবরক্ষদ্রযর কারক্ষণ মবহলারা বনম্ন পুটষ্টমান এিং রক্তস্বল্প াে আিান্ত হন। অক্ষনক প্রিাসী মবহলা 

শ্রবমক সংক্ষিেনেীল িযাবধ, হ াো এিং মনখারাক্ষপর মক্ষ া লেণগুবলর অবভক্ষযাগ কক্ষরন। কম ষক্ষেক্ষে 

িেক্ষলি, সরস্টরুম ই যাবের মক্ষ া প্রক্ষোজনীে সুবিধাগুবলর অভাক্ষি প্রচুর োরীবরক অস্বশ্চস্ত ও মানবসক 

চাপ সতটষ্ট কক্ষর, মূেনালী এিং অনযানয সরাগগুবল বিক্ষেষ  গভষি ী মবহলাক্ষের মক্ষধয সেখা যাে। 
 
What is gender discrimination? 
 
Gender discrimination is treating individuals differently in their employment, precisely because an 
individual is a woman or a man. You suffer gender discrimination when you are rejected for 
employment, fired, or otherwise harmed in employment because of your gender. 
 

বলি তিষময কী? 
 

বলি তিষময হক্ষলা সযক্ষকান িযশ্চক্ত নারী িা পুরুষ হওোর কারক্ষন  াক্ষের কম ষসংস্থাক্ষন আলাোভাক্ষি 

আচরণ কক্ষর, আপনার সজন্ডার এর  কারক্ষণ যখন আপনাক্ষক কম ষসংস্থাক্ষনর জনয প্র যাখযান করা, 

িরখাস্ত করা, িা অনযথাে কক্ষম ষ েব  করা হে  খন িলা যাে সয আপবন বলি তিষক্ষমযর বেকার 

হক্ষেক্ষছন। 

 
How does the income of women compare to the income of men? 
 
Women and men often have very different labour market experiences. One of the core differences 
between women’s and men’s labour market outcomes is the gender wage gap. Even when women 
occupy similar positions and have similar educational levels, they earn less than what men receive. 
Another important disparity is the separation of men and women into different occupations. Women 
still tend to work in very different jobs than men, with important implications for wages. 
 

নারীক্ষের আে বকভাক্ষি পুরুষক্ষের আক্ষের সাক্ষথ  ুলনা করা হে? 
 

নারী এিং পুরুষক্ষের প্রােই শ্রম িাজাক্ষরর অবভজ্ঞ া খুি বভন্ন হে। নারী এিং পরুুষক্ষের শ্রম িাজাক্ষরর 

ফলাফক্ষলর মক্ষধয একটি প্রধান পাথ ষকয হক্ষে বলি বভবত্তক মজবুরর িযিধান। এমনবক যখন নারীরা একই 

ধরক্ষনর পক্ষে িহাল থাক্ষক এিং একই ধরক্ষনর বেোগ  সযাগয া থাক্ষক,  খনও  ারা পুরুষক্ষের সচক্ষে কম 

সি ন পাে। আক্ষরকটি গুরুত্বপূণ ষ তিষময হক্ষে পরুুষ এিং নারীক্ষক বিবভন্ন সপোে পতথকীকরণ। সি ন 

তিষক্ষমযর কারক্ষন নারীরা এখক্ষনা পুরুষক্ষের  ুলনাে বভন্ন বভন্ন সপোে কাজ কক্ষর।  
 
Do women have control over income? 
 
Even if women work, in many cases, they have no control over the income they earn and as women, 
in many cases, they are not supposed to manage their income. In many cases, money is the 
family’s/husband’s money. Don’t neglect yourself and reflect if you are taking care of yourself as well 
as you might. 
 

আক্ষের উপর নারীক্ষের বক বনেন্ত্রণ আক্ষছ? 
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এমনবক যবে নারীরা কাজ কক্ষর, অক্ষনক সেক্ষে,  াক্ষের আক্ষের উপর  াক্ষের সকান বনেন্ত্রণ সনই এিং 

নারী বহক্ষসক্ষি, অক্ষনক সেক্ষে,  াক্ষের আে পবরচালনা করার কথা নে। অক্ষনক সেক্ষে, িাকা 

পবরিাক্ষরর/স্বামীর িাকা। বনক্ষজক্ষক অিক্ষহলা করক্ষিন না এিং আপবন য িা সম্ভি। বনক্ষজর যত্ন বনক্ষিন ।   
 
Sexual harassment 
 
Women migrant workers can experience gender-based violence and harassment, ranging from insults 
to severe physical abuse, rape, and sexual assault, psychological abuse, bullying, and intimidation. 
Whether in the low paid or highly educated work, a large number of working women face sexual 
harassment in the workplace. Be informed about how to protect yourself from being sexually 
harassed. 
 

সয ন হেরাবন 
 

নারী অবভিাসী কমীরা বলি বভবত্তক সবহংস া এিং হেরাবনর সম্মুখীন হক্ষ  পাক্ষরন, যার মক্ষধয রক্ষেক্ষছ 

অপমান সথক্ষক শুরু কক্ষর  ীব্র োরীবরক বনয ষা ন, ধষ ষণ এিং সয ন বনপীড়ন, মানবসক বনয ষা ন, বনয ষা ন 

এিং ভীব  প্রেে ষন। কম সি ন িা উচ্চ বেবে  কাক্ষজ, বিপুল সংখযক কম ষজীিী নারী কম ষক্ষেক্ষে সয ন 

হেরাবনর সম্মুখীন হন। বকভাক্ষি সয ন হেরাবনর হা  সথক্ষক বনক্ষজক্ষক রো করা যাে সস সম্পক্ষকষ অিবহ  

সহান। 
 
What are people’s opinions about working women? 
 
Stereotyped gender roles persist, and women continue to be perceived as weak or second-class 
citizens. Women still face exclusions or restrictions based on being born female, which affects the jobs 
offered to them. Deal with the issue of equality, equity and improve your self-esteem, professional 
ambition and work expectations. 
 

কম ষজীিী নারীক্ষের সম্পক্ষকষ মানুক্ষষর ম াম  বক? 
 

বস্টবরওিাইপকরা বলি ভূবমকা অিযাহ  রাক্ষখ, এিং নারীক্ষের েুি ষল িা বদ্ব ীে সশ্রণীর নাগবরক বহক্ষসক্ষি 

সেখা হে। নারী হক্ষে জন্ম সনওোর কারক্ষন এখক্ষনা নারীরা অিজ্ঞা িা বিবধবনক্ষষক্ষধর সমু্মখীন হে, যা  াক্ষের 

প্রস্তাবি  কাজক্ষক প্রভাবি  কক্ষর। সম া, সাময া এিং আপনার আত্মসম্মান, সপোগ  উচ্চাকািা 

এিং কাক্ষজর প্র যাো উন্ন  করার বিষেটি বনক্ষে আক্ষলাচনা িা কাজ করুন। 
 
What are the effects of female migration? 
 
Female migration not only changes the economic role of women, but also their position/role in the 
family. Women who leave their families to support them are subject to a significant psychological and 
emotional burden. Identify what can help you let go of these burdens and difficult challenges. Ignore 
third-party criticism or pressure in addressing migration issues. 
 

নারী অবভিাসক্ষনর প্রভাি বক? 
 

নারী অবভিাসন শুধুমাে নারীক্ষের অথ ষবনব ক ভূবমকা পবরি ষন কক্ষর না, একই সাক্ষথ পবরিাক্ষর  াক্ষের 

অিস্থান/ভূবমকারও পবরি ষন কক্ষর। সয সি মবহলারা  াক্ষের পবরিারক্ষক সাক্ষপািষ করার জনয বিক্ষেে যান, 

 াক্ষের আক্ষিগীে এিং মানবসক চাপ থাক্ষক। বকভাক্ষি আপবন এই চাপ সমুহ এিং চযাক্ষলেগুবল 
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সমাকাক্ষিলা করক্ষ  পারক্ষিন  া বচবি  করুন। অবভিাসন সমসযা সমাধাক্ষন  ত  ীে পক্ষের সমাক্ষলাচনা িা 

চাপ উক্ষপো করুন। 
 
 

 

 
Take notes 
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Challenge Yourself  
 
You have to answer at least 6 questions correctly to pass the examinations and proceed to the next 
module. 
 

Q1. Many countries are implementing special programs to attract skilled migrants. One of the 
basic requirements refers to personal skills and qualifications. 

 True  False 

Q2. One of the core differences between women’s and men’s labour market outcomes is the 
gender wage gap. 

 True  False 

Q3. The work of a domestic worker is carried out under the authority of the householder, and the 
place of work is a private house. 

 True  False 

Q4.  Access to medical facilities is always provided for migrant workers. 

 True  False 

Q5. Women migrants are more likely to face health problems. 

 True  False 

Q6. Restrictive labour laws for migrants (like Kafala system) often tie them to a particular 
employer/sponsor. 

 True  False 

Q7. Female migrants face major risks, including sexual exploitation, trafficking and violence. 

 True  False 

Q8.  Your visa application for program to attract skilled migrant can be refused or denied if you 
provide false and incorrect information. 

 True  False 

Q9. Your employer can hold your wages or pay you less than you’re owed. 

 True  False 

Q10. Migrant women face double discrimination – as women and as migrants. 

 True  False 

 
 

বেদজদে িযাদলঞ্জ েরুে  
 

পরীোে উত্তীণ ষ হক্ষ  হক্ষল আপনাক্ষক অন্ত  ৬টি প্রক্ষশ্নর সটিক উত্তর বেক্ষ  হক্ষি এিং পরি ী মবেউক্ষল 

সযক্ষ  হক্ষি। 

প্রশ্ন ১.   অদেে থেশ েক্ষ অবিবাসীদের আেৃষ্ট েরার জেয ববদশষ েম েসূিী বাস্তবায়ে 

েরদে। তার মদধয এেটট থমৌবলে প্রদয়াজেীয়তা িদলা বযক্তিগত েক্ষতা এবাং থযাগযতা 

সমুি।  
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 সতয   বমেযা  

প্রশ্ন ২. োরী এবাং পুরুষদের শ্রম বাজাদরর িলািদলর মদধয এেটট প্রধাে পাে েেয িদচ্ছ বলঙ্গ 

মজুবরর বযবধাে।  

 সতয   বমেযা  

প্রশ্ন ৩.  গৃিেমীর োজ গৃিেতোর েতৃেোধীে পবরিাবলত িয় এবাং োদজর জায়গাটট এেটট 

বযক্তিগত বাবড় 

 সতয   বমেযা  

প্রশ্ন ৪.  অবিবাসী শ্রবমেদের জেয বিবেৎসা সুববধা সবসময় প্রোে েরা িয়। 

 সতয   বমেযা  

প্রশ্ন ৫.  োরী অবিবাসীদের স্বাস্থয সমসযার সম্মু ীে িওয়ার সম্ভাবো থববশ। 

 সতয   বমেযা  

প্রশ্ন ৬. অবিবাসীদের জেয সীমাবদ্ধ শ্রম আইে (থযমে োিালা বসদেম) প্রায়ই তাদের 

এেটট বেবেেষ্ট বেদয়াগেতো/স্পেসদরর সাদে থবোঁদধ রাদ । 

 সতয   বমেযা  

প্রশ্ন ৭. োরী অবিবাসীরা থযৌে থশাষণ, পািার এবাং সবিাংসতা সি প্রধাে েুোঁ বের সম্ম ুীে িয়। 

 সতয   বমেযা  

প্রশ্ন ৮.  আপবে যবে বমেযা এবাং িুল তেয প্রোে েদরে তািদল েক্ষ অবিবাসীদের আেৃষ্ট 

েরার জেয আপোর বিসার আদবেে প্রতযা যাে বা প্রতযা যাে িদত পাদর। 

 সতয   বমেযা  

প্রশ্ন ৯. আপোর বেদয়াগেতো আপোর মজুরী ধদর রা দত পাদরে অেবা আপোর বদেয়ার 

থিদয় েম থবতে বেদত পাদরে । 

 সতয   বমেযা  

প্রশ্ন ১০. অবিবাসী োরীরা বেগুণ ববষদমযর সম্মু ীে িয়- োরী বিদসদব এবাং অবিবাসী 

বিদসদব। 

 সতয   বমেযা  
 
 
Annex 1:  
 

 Local institution Embassy in Bangladesh 

Malaysia https://www.malaysia.gov.my/ 
https://www.kln.gov.my/ 

High Commission of Malaysia, Dhaka  
House No. 19 Road No. 6, 
Baridhara Diplomatic Enclave Dhaka 
Telephone: (0088) 02 984 7759 
(0088) 02 984 7760 (0088) 02 4108 1380 
Fax: (0088) 02 9847761, (0088) 02 9843115 
Email: mwdhaka@kln.gov.my, 
dhaka@imi.gov.my (Visa Section) 
https://www.kln.gov.my/web/bgd_dhaka/ho
me 

Singapore  https://www.gov.sg/ 
https://www.mfa.gov.sg/ 

Consulate of the Republic of Singapore 
Ventura Avenue, 5th floor 
8/B Gulshan Avenue,(Bir Uttam Mir Showkat 
Sharak)Dhaka 1212, Bangladesh 
Tel: +880-2-988-0404, 988-0337 

https://www.malaysia.gov.my/
https://www.kln.gov.my/
https://www.kln.gov.my/web/bgd_dhaka/home
https://www.kln.gov.my/web/bgd_dhaka/home
https://www.gov.sg/
https://www.mfa.gov.sg/
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Emergency Tel (after hours): +880-181-941-
2824, +880-183-333-2430 
Fax: +880-2988-3666 (General) 
Email: singcon_dha@mfa.sg 
https://www.mfa.gov.sg/dhaka 

Libya   The State of Libya 
Chancery:  
4 CWN (C), Gulshan Avenue, Dhaka. 
Telephone: 9895808-9, Fax: 8823417 
 

Bahrain  https://www.mofa.gov.bh/ 
https://www.evisa.gov.bh/ 
http://lmra.bh/portal/en/home 

 

Kuwait  https://aid.mofa.gov.kw/ 
https://www.e.gov.kw/ 
https://www.moi.gov.kw/ 

 

Sultanate 
of Oman 

https://www.manpower.gov.om/   

Jordan https://portal.jordan.gov.jo/  

Egypt  http://www.egypt.gov.eg/english/ 
https://www.visa2egypt.gov.eg/ 

Embassy of the Arab Republic of Egypt 
Road 90, House 9, Gulshan-2, Dhaka, 1212, 
Bangladesh  
Phone: 02-9858739 
Email: embassy.dhaka@mfa.gov.eg  
https://www.mfa.gov.eg/English/Pages/defa
ult.aspx  

Russia http://government.ru/en/ 
https://www.mid.ru/en/ 

Embassy of the Russian Federation in the 
People's Republic of Bangladesh 
House NE(J) 9, Road 79, Gulshan-2, Dhaka-
1212, Bangladesh 
Email: rusembbd@gmail.com, 
dhakaconsul@yandex.ru  
http://bangladesh.mid.ru 
 

Republic of 
Maldives  

https://www.foreign.gov.mv/, 
https://immigration.gov.mv/ 

Embassy of the Republic of Maldives in 
Bangladesh 
House No. 4, Road No.12, Baridhara 
Dhaka, Bangladesh 
Phone: 02-9882199 
Email: 
admin@maldiveshighcommission.org.bd 
 

Brunei 
Darussalam  

http://www.mfa.gov.bn/ 
http://www.immigration.gov.bn/ 

High Commission of Brunei Darussalam 
House No.26, Road No. 6 Baridhara 
Dhaka-1212, Bangladesh 
Phone: +880-2-986-1837, +880-2-881-9552, 
+880-2-881-3304 
Fax: +880-2-881-9551, +880-2-988-7921 
Email: dhaka.bangladesh@mfa.gov.bn  

mailto:singcon_dha@mfa.sg
https://www.mfa.gov.sg/dhaka
https://www.mofa.gov.bh/
https://www.evisa.gov.bh/
http://lmra.bh/portal/en/home
https://aid.mofa.gov.kw/
https://www.e.gov.kw/
https://www.moi.gov.kw/
https://www.manpower.gov.om/
https://portal.jordan.gov.jo/
http://www.egypt.gov.eg/english/
https://www.visa2egypt.gov.eg/
mailto:embassy.dhaka@mfa.gov.eg
https://www.mfa.gov.eg/English/Pages/default.aspx
https://www.mfa.gov.eg/English/Pages/default.aspx
http://government.ru/en/
https://www.mid.ru/en/
mailto:rusembbd@gmail.com
mailto:dhakaconsul@yandex.ru
http://bangladesh.mid.ru/
http://bangladesh.mid.ru/
https://www.foreign.gov.mv/
https://immigration.gov.mv/
mailto:admin@maldiveshighcommission.org.bd
mailto:admin@maldiveshighcommission.org.bd
http://www.mfa.gov.bn/
http://www.immigration.gov.bn/
mailto:dhaka.bangladesh@mfa.gov.bn
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Lebanon  http://www.dawlati.gov.lb/ 
http://www.portal.gov.lb/ 

Lebanese Honorary Consulate in Dhaka, 
Bangladesh 
Unit 3 B, 21, Sarwardy Road, Baridhara, 1212 
Dhaka, Bangladesh 
Phone: +880-2988-2612, +880-2988-6039, 
+880-2988-0421 
Fax+880-2986-1834 
Email:  gumti@bangla.net  

  
 

পবরবেষ্ট ১:  
 

 স্থােীয় প্রবতষ্ঠাে বাাংলাদেদশ েতূাবাস 

মালক্ষেবেো https://www.malaysia.gov.m
y/ 
https://www.kln.gov.my/ 

মালক্ষেবেো হাই কবমেন, ঢাকা 

হাউজ নং ১৯ সরাে নং ৬, 

িাবরধারা কূিবনব ক এনক্ষক্লভ ঢাকা 

সিবলক্ষফান: (০০৮৮) ০২ ৯৮৪ ৭৭৫৯ 

(০০৮৮) ০২ ৯৮৪ ৭৭৬০ (০০৮৮) ০২ ৪১০৮ 

১৩৮০ 

ফযাক্স: (০০৮৮) ০২ ৯৮৪৭৭৬১, (০০৮৮) ০২ 

৯৮৪৩১১৫ 

ইক্ষমইল: mwdhaka@kln.gov.my, 

dhaka@imi.gov.my (বভসা বিভাগ) 
https://www.kln.gov.my/web/bgd_dhaka/ho
me 

বসিাপুর https://www.gov.sg/ 
https://www.mfa.gov.sg/  

বসিাপুর প্রজা ক্ষন্ত্রর কনসুযক্ষলি 

সভনিুরা এবভবনউ, ৫ম  লা 

৮/বি গুলোন এবভবনউ, (িীর উত্তম মীর 

েওক  সড়ক) ঢাকা ১২১২, িাংলাক্ষেে 

সিবলক্ষফান: +৮৮০-২-৯৮৮-০৪০৪, ৯৮৮-

০৩৩৭ 

জরুরী সিবলক্ষফান (অবফক্ষসর পর): +৮৮০-

১৮১-৯৪১-২৮২৪, +৮৮০-১৮৩-৩৩৩-২৪৩০ 

ফযাক্স: +৮৮০-২৯৮৮-৩৬৬৬ (সাধারণ) 

ইক্ষমইল: singcon_dha@mfa.sg 
https://www.mfa.gov.sg/dhaka 

বলবিো  বলবিো রাষ্ট্র 

চযাক্ষিবর:  

৪ বসেবিউএন (বস), গুলোন এবভবনউ, ঢাকা। 

সিবলক্ষফান: ৯৮৯৫৮০৮-৯, ফযাক্স: 

৮৮২৩৪১৭ 

িাহরাইন 
 

https://www.mofa.gov.bh/ 
https://www.evisa.gov.bh/ 
http://lmra.bh/portal/en/ho
me 

 

কুক্ষে  https://aid.mofa.gov.kw/ 
https://www.e.gov.kw/ 

 

http://www.dawlati.gov.lb/
http://www.portal.gov.lb/
mailto:gumti@bangla.net
https://ssl.microsofttranslator.com/bv.aspx?ref=TVert&from=&to=bn-BD&a=https%3A%2F%2Fwww.malaysia.gov.my%2F
https://ssl.microsofttranslator.com/bv.aspx?ref=TVert&from=&to=bn-BD&a=https%3A%2F%2Fwww.malaysia.gov.my%2F
https://ssl.microsofttranslator.com/bv.aspx?ref=TVert&from=&to=bn-BD&a=https%3A%2F%2Fwww.kln.gov.my%2F
https://ssl.microsofttranslator.com/bv.aspx?ref=TVert&from=&to=bn-BD&a=https%3A%2F%2Fwww.kln.gov.my%2Fweb%2Fbgd_dhaka%2Fhome
https://ssl.microsofttranslator.com/bv.aspx?ref=TVert&from=&to=bn-BD&a=https%3A%2F%2Fwww.kln.gov.my%2Fweb%2Fbgd_dhaka%2Fhome
https://www.gov.sg/
https://www.mfa.gov.sg/
https://ssl.microsofttranslator.com/bv.aspx?ref=TVert&from=&to=bn-BD&a=https%3A%2F%2Fwww.mfa.gov.sg%2Fdhaka
https://www.mofa.gov.bh/
https://www.evisa.gov.bh/
http://lmra.bh/portal/en/home
http://lmra.bh/portal/en/home
https://aid.mofa.gov.kw/
https://www.e.gov.kw/
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https://www.moi.gov.kw/ 

সুল ানা   

অি ওমান  

https://www.manpower.gov.
om/ 

 

জেষান  https://portal.jordan.gov.jo/  

বমের http://www.egypt.gov.eg/en
glish/ 
https://www.visa2egypt.gov.
eg/ 

আরি প্রজা ক্ষন্ত্রর বমেক্ষরর ে ূািাস 

সরাে ৯০, হাউজ ৯, গুলোন-২, ঢাকা, ১২১২, 

িাংলাক্ষেে 

সফান: ০২-৯৮৫৮৭৩৯ 

ইক্ষমইল: embassy.dhaka@mfa.gov.eg 
https://www.mfa.gov.eg/English/Pages/defa
ult.aspx 

রাবেো http://government.ru/en/ 
https://www.mid.ru/en/ 

গণপ্রজা ন্ত্রী িাংলাক্ষেক্ষে রাবেোন 

সফোক্ষরেক্ষনর ে ূািাস 

হাউজ এনই(সজ) ৯, সরাে ৭৯, গুলোন-২, 

ঢাকা-১২১২, িাংলাক্ষেে 

ইক্ষমইল: rusembbd@gmail.com, 
dhakaconsul@yandex.ru 
http://bangladesh.mid.ru 

মালদ্বীপ   

প্রজা ন্ত্র 

https://www.foreign.gov.mv/
, 
https://immigration.gov.mv/ 

িাংলাক্ষেক্ষে মালদ্বীপ প্রজা ক্ষন্ত্রর ে ূািাস 

হাউজ নং ৪, সরাে নং-১২, িাবরধারা 

ঢাকা, িাংলাক্ষেে 

সফান: ০২-৯৮৮২১৯৯ 

ইক্ষমইল: 
admin@maldiveshighcommission.org.bd 
 

িররুক্ষনই 

োরুসসালাম 

http://www.mfa.gov.bn/ 
http://www.immigration.gov.
bn/ 

িররুনাই োরুসসালাক্ষমর হাই কবমেন 

হাউজ নং-২৬, সরাে নং ৬ িাবরধারা 

ঢাকা-১২১২, িাংলাক্ষেে 

সফান: +৮৮০-২-৯৮৬-১৮৩৭, +৮৮০-২-

৮৮১-৯৫৫২, +৮৮০-২-৮৮১-৩৩০৪ 

ফযাক্স: +৮৮০-২-৮৮১-৯৫৫১, +৮৮০-২-

৯৮৮-৭৯২১ 

ইক্ষমইল: dhaka.bangladesh@mfa.gov.bn 

সলিানন http://www.dawlati.gov.lb/ 
http://www.portal.gov.lb/ 

িাংলাক্ষেক্ষের ঢাকাে সম্মাবন  সলিাবনজ 

কনসুযক্ষলি 

ইউবনি ৩ বি, ২১, সারওোেী সরাে, িাবরধারা, 

১২১২ 

ঢাকা, িাংলাক্ষেে 

সফান: +৮৮০-২৯৮৮-২৬১২, +৮৮০-২৯৮৮-

৬০৩৯, +৮৮০-২৯৮৮-০৪২১ 

ফযাক্স+৮৮০-২৯৮৬-১৮৩৪ 

ইক্ষমইল: gumti@bangla.net 

  
 
 

https://www.moi.gov.kw/
https://www.manpower.gov.om/
https://www.manpower.gov.om/
https://portal.jordan.gov.jo/
http://www.egypt.gov.eg/english/
http://www.egypt.gov.eg/english/
https://www.visa2egypt.gov.eg/
https://www.visa2egypt.gov.eg/
https://ssl.microsofttranslator.com/bv.aspx?ref=TVert&from=&to=bn-BD&a=https%3A%2F%2Fwww.mfa.gov.eg%2FEnglish%2FPages%2Fdefault.aspx
https://ssl.microsofttranslator.com/bv.aspx?ref=TVert&from=&to=bn-BD&a=https%3A%2F%2Fwww.mfa.gov.eg%2FEnglish%2FPages%2Fdefault.aspx
http://government.ru/en/
https://www.mid.ru/en/
https://ssl.microsofttranslator.com/bv.aspx?ref=TVert&from=&to=bn-BD&a=http%3A%2F%2Fbangladesh.mid.ru
https://www.foreign.gov.mv/
https://www.foreign.gov.mv/
https://immigration.gov.mv/
mailto:admin@maldiveshighcommission.org.bd
http://www.mfa.gov.bn/
http://www.immigration.gov.bn/
http://www.immigration.gov.bn/
http://www.dawlati.gov.lb/
http://www.portal.gov.lb/

